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FOREWORD

It gives me great pleasure, indeed, in publishing
Dr. (Miss) Esther A. Solomon’s book entitled
“‘Samkhya Saptati Vrtti”.

A single manuscript of this commentary on the
Samkhya-Karika is preserved in the Jesalmere
Bhandar. This commentary is very much like what
is known as Mathara’s Vrtti. Dr. Solomon is of the
view that what is known as Mathara-Vrtti is
a revised version of the commentary edited by her.
She has made a detailed comparative stady of

these two commentaries from the point of view of
expression and contents.

I am most thankful to Dr. E. A. Solomon for
agreeing to the publication of this book which was
undertaken as a research project in the School of
Languages of the Gujarat University.

I have no doubt that students, teachers and
others interested in the study of the Samkhya system
of Philosophy will benefit much from this book.

Gujarat University, K. C. Parikh

Ahmedabad-9. University Registrar
16th May 1973.



Preface

A palm-leaf manuscript of this hitherto
unpublished vrtti (V,) on the Samkhya Karika is
preserved in the Jesalmere Grantha Bhandara. An
account of it is furnished by = Jg=dtgies S arysia
gyier g¥ed (Catalogue of the Palm-leaf Manuscripts
in the Jaina Grantha Bhandara of Jesalmere)
as follows :

“HRATE 3%; IF  LoR; AMNT-HEFHT;
gawal-Sargem; 3@ o Ag. RA TAng i
[Copied in about the first half of the 12th
cent. V. S.];

Heaa-snarT; -2y,

@. 4. [Leugih and width]-12""x14";

qeT QAT AT T [there is  an ornamental
design on the last leaf].”

There are 3-4 lines to each side of the leaf
and about 55 letters to a line.

Pufinbehari Chakravarti has in his Preface
(pp. II-III) to ‘Origin and Development of the
Samkhya System of lhought’ (Calcutta, 1951) made
a mention of two old manuscripts of two unknown
commentaries on the Samkhya Karika of Iévarakrsna,
displayed at an exhibition in New Delhi of some of
the important manuscripts belonging to the Jesalmere
Bhandara. I have been fortunate enough to secure
photo-enlargements of both these single manuscripts
from microfilms deposited in the L. D. Institute of
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Indology, Ahmedabad. This was made possible by
the good offices of Pt. Dalsukhbhai Malavania,

Director of the Institute. With the kind permission
of Dr. Umashankar Joshi, the then Director
of the School of Languages, Gujarat University, I
took up the work of editing these commentaries as a
part of my work in the School of Languages.

None of the leaves of the manuscript of V,
is missing. The edges of the first few leaves are
broken and consequently a letter or two at the

end of the lines is missing. Similarly, the corners of

the last two leaves are broken. Itis very unfortunate
that though the name of the author is mentioned
at the end, yet since the leaf is broken just here,

only snarda followed by a fragment of some letter

can be read. This last could be a remnant of g or
4. Had we been in a position to know definitely
the name of the author of this vrtti, it would have
been something significant for the history of the
Sarmkhya system. As I have pointed out at a number
of places in the Notes, this vrtti (V,) is very much
like what is known as Mathara-vrtti, It can even
be said that the latter is a revised and enlarged
version of the vrtti printed here. Knowledge of the
name of the author of this Vrtti would probably
have provided a definite clue to some of the doubts
and questions regarding the Mathara Vrtti.

On the whole the manuscript can be easily
deciphered. Scribal errors such as confusion of
a and % (e. g. a¥ug% for T¥ags, gam for ™, qily

7

for @ , @@ for mr=a), addition of some unwanted
letter (e.g. @gga™ for gga, w%gaa= for Sgam) and
such errors as #owgRk: (for %fienrgk:), 7 for 5, &
for fs, & for R (e.g. wwmdeafm for wmzAfEMA), or
even ¥ for ® are quite common and have mostly
not been noted. a@faq is written for s@if@@a. The
anusvara (') and the visarga () are omitted at a
number of places. Such cases also have mostly not

been noted. Expressions are at places unnecessarily
repeated. The emendation is given in round brackets
( ) after the incorrect letter or word or words
as the case may be, and if some thing is to be
supplied it is put within rectangular brackets [ ].
As this is a single manuscript, and as I feel that
it should be compared very carefully with what is
known as Mathara-Vrtti, I have tried to see that
the text as printed here is very faithful to the
original, though I am conscious that this might
result in some inconvenience to the reader.

The method of marking the karikas varies in the
manuscript. The numbering starts from the second
karika, which is given No. 1. The subsequent
karikas are given serial numbers accordingly till
ka. 23, which is numbered 22. Then from ka. 24
(stfmrte )we have the correct number (24). In place
of this, I have started numbering right from the first,
giving the first karika No. 1. Similarly, up toka. 21, a-
g is put at the end of the passage introducing a
new karika, and the number of the karika is put
at the end of the karika-text. From ka. 22 onwards
the number is put at the end of the introductory
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expression and ‘@’ is put at the end of the karika-
text. I have maintained the same procedure of
putting 3 at the end of the introductory expression
and the number at the end of the karika-text.

I may state that I have used the abbreviation
Vi for this Vrtti for no other reason than this that
of the two single manuscripts of the two hitherto

unpublished vrttis that I edited, I took up this one
first as all the leaves of this manuscript have been

preserved. The other one (-I call it V,-) has many
leaves missing, though it also is very interesting
inasmuch as of all the hitherto known commentaries
on the Samkhya Karika it seems to be the closest
to Paramartha’s Version.

I have tried to arrive at some idea of the
chronological order of the different commentaries
on the basis of these two vrttis that I have edited.
I have discussed this and other allied problems in
a separate study entitled—‘ The Commentaries of

the Samkhya Karika— A Study’. I have there also
made a surmise regarding the author and the date
of V,. So I refrain from saying anything here.
My editions of V, and V, and the ‘Study’ are
meant to supplement each other, though many points
may be found discussed in two or all of these.

I may simply mention here that in my view
what is known as Mathara’s Vrtti (M) is only a
revised and enlarged version of V,. In order to
help the reader arrive at his own judgment in this
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respect I have given three appendices at the end :
(i) Passages found in V;, but not in M; (ii) Passages
found in M but not in Vj; (iii) Noteworthy

difference in expression in V; and M in certain

passages. It is likely that some passages might have
escaped my notice, and these appendices (-especially
iii-) are not meant to be exhaustive. Their purpose
will be served if the reader can detect the conscious
improvement on the expression of V, in what is
known as Mathara’s Vrtti and see for himself that
the latter is based on Vi, which does not have any
quotation from the Bhagavata or the Visnu Purana
or the like. In the Notes also I have at a number
of places compared the expression and ideas in V,
and M, as also in other commentaries where it was
found necessary to do so. The text of M can be
emended at places on the strength of V,; and
vice versa.

My heart-felt thanks are due to Dr. Umashankar
Joshi; Vice Chancellor of the Gujarat University.
It was due to his encouragement that I undertook
the project of editing the above-mentioned vrttis
on the Samkhya Karika. I am also thankful to Prof.
K. R. Chandrashekharan, Director, School of
Languages, Gujarat University, for providing the
facilities required for my work. I would also like to
put on record my gratitude to Prof. Dalsukhbhai
Malavania, Director, L. D. Institute of Indology,
Ahmedabad. It was he who suggested that I edit
these manuscripts and got photo-enlargements of
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these made for me. I may mention that on more
than one occasion I have turned to Prof H. C.
Bhayani, Head of the Department of Linguistics,
Gujarat University, for guidance on metrical and
such other textual problems pertaining to the aryas
and the commentaries and I am highly thankful to
him for the same. I am grateful to all my friends-
I may mention Dr. N. J. Shah in particular—who
have been helpful to me in different ways in
my work.

8-10-1971 E. A. Solomon

I owe adebt of gratitude to Shri Ishvarbhai
Patel, Vice-Chancellor, Gujarat University, for
expediting the publication of this work. But for
his deep interest and active support this brok would
not have been out so soon. The Proprietor of the
Ramanand Printing Press and all his colleagues
have shown great promptness and patience in the
printing of this book and I hereby express my
hearty thanks to all of them.

16—2-1973 E. A. Solomon

Abbreviations

V,;—The vrtti published here.

Vs—Another vrtti edited by me.

M—Mathara-vrtti (Chowkhamba  Sanskrit
Series, 1922).

G—Gaudapada-Bhasya (Chowkhamba Sanskrit
Series, 1963).

Y—Yuktidipika (Calcutta Sanskrit Series, 1938).

J—Jayamangala (Calcutta Oriental Series, 1926).

T—Tattvakaumudi(Poona Oriental Series,1934).

P—Paramartha’s Chinese Version. _
(The Sarmkhya Karika—Studied in thelight
of its Chinese  Version—Translation
into English by S. S. Suryanarayanan
from M. Takakusu’s translation into
French—Madras, 1931).
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aiegawfa: ataarar (Vi)
[t a] < an: q=azm

wfazg aneasn Farfaazat safy oy
FIGIQTY FiCaAqy Aty fafzar aacoa I

EATIAAIRIAT aZ9qa% 24t |
T AmAFA( RS AR EERTAaIAE 12

wEAEERITH NI I=SAT

38 f& A asfa: sy am oy aeneg-
ATACTIREATLAN WA GY-Tean: — Gaf g Jonr-
degafafa) @ ¥aeasrsia { oo Fawar(ew )adval
WERTAFAT Wraifaz waey  anfag a<Smd zzd
dg THT ATT FEOUIGFGSA — AT @ieTy WAy
anfy 397 Garenird@dfT | @ gagresawe[R o Jody
TTITY agfefeasafagorea: — w4 AqTS-
TAWIET AMAISIAS:  ®AATH [wAsT ¥A] | @ U
fafgsemiss gitams  ogofadw avagsrmfa]+
zgrssafzar YrEANEaT) qraga — S
argl | T geerwEafa) g agmw — s
A @ vagwr fagiamw | sty fgAadaze g
AT — WY Y A1gl | W grerasiaty | Q@
AYAT — TASE W2 | A AT g @ ATACEATOA |
Gsfa gAatass g sermenar — A ar argt ]
AN gEEAAEfa . § agsw —a Wy isaEy |
g ame: — & graveen), s - gawan [Ra)
famarg gfa 1 aa: @ A=Y agar—s@za amadaw
qio 9



R giegagfa: faafgar (Vi)

gren(zana: | arsadig -ad mw gfa @ o
greraed gfteas(sa ) gz gafsar anasa:(a:)

wfgzea faoeqr agT |

ax aty wfwg g — FArsEa fagrar @y
a1 fagem gegsatana gfq, q€ad waq — 3@
sarfasafaa@fa | ax gramt sg sifa ar gadda

Ty, Faxa[w] afqaEr gEsnhraEaEaEa
grasattamataat [@lgerant aigfasst faarar,
gat migfasst faarar, as[2ar]a: fEfae o,
& s, % Al 2ad, 5 san sawmamdE@)fa
weqt EFSALIAT IhA |

waE — wifw gaearta pafa ddaear geTe
atawa 2fa ) sisay —arenFastaatfasfaafasta
siffor graifw | asrenfens fzfadg 2@ a@ma s 1 ax
st aEgrafaarSeAn w) ai Iverfafada =g 3@
geqaw  @greatiA® gar gF)aF | e ATREia-
TATAY, , AT g (oqeqaq,, A gFA: xysneqrataty
st Sfifor et | @ wgifagta seway gear faw-
sysaromranawata agr aw[faltaar e, s3tag o
gewe g2 alem  araRsmwEbvatys an foe
fafar v, wafasgcatesz gar aatey ataaafa
agv sysafatrar Qar gfa 1 oqei Geemg savga-
qrorenreagssiaE radmigdarEggssEraE-
FENMTFECAT = q19g gy | uAq, gdegaiqmrear-
frawgsay | A@d ggma: — Bafagnmg, afaras-
Aty $FEaEn@EATAEAT 3, 191 wlageaT:
faga.u) fagg:, q@a AAEATA AWATOAX FrET )
FqfaaEaa O agauy a9t simsazd: gaw gzt
ag[ : ] dwcvafa — & [ o1 Jaeamwadt  swfcsasdmr

aiezanfa: afaafzar (V) 3

maageqe:?s g@q | ffegacarsny semy gar seafy
TI3qeq FARMAF G NG | AT Wog [§wzér§
or o Jfarlava  geAgEEGa)irarra Reqmyy
waf%f, at:itﬂ:aaramwmmgaw& F@q | ue:rr&ﬁw%ér
T g@ qadial qvANfa agwg ! arfaitfag
aeenm:--maw:gqmr&mﬁqqmratfaﬁ:raq | g AIFTy
I T 9l 7 afigrer wuEd T qidarty qrga-
gantaaiigeeagutn, aarfy fafaatfa geg TiEe
agafta afafaafafy A(=a)razfas aga[2 a]q'—q-
AferemagfuazdizmaerTmafa oquyfer ) ao’ué:ar-
Qfava: FFYIG 9T :F qg wi(am)fazfasg ;{aq;
farar  agsissgRamsamaey | a<Ai] ]‘ :
sattama(s] famar agedfy w e

aE — A4 fomrar  fafadSdivh

FIEATT FHANqAN Y — azwari% %Zrégfzwﬁ
aTta(®]: | ‘97’ ws¥a gEasaAwiy g:a@qqar%l
aﬁn?qata% gal  Fa(Ravfax) fagrar agev:ar'—
f& @fegatta grarfy gfrcer wgtferq wlosafanesy

fea wfargea: gult ety z@fF 1 Jqi =g "’
wiagee oty a= @[ o Jfq aegfefa)q 'g ;ar
aAisfE  agommesentn 3 g:e?%g a
wgfefal e TEJNTAITTN 71 qefyadal }
F@Fagatasarta « qup wfmggasy AL
quEas ae faqrar ageosar v g agérw?w:’mg:?a
waaqren] i Jzfafy 1 o gafagaeniglegay iy
gat fagrar agegsar ) qq: o fagg: gnaed gt ; ara—?i
TH@TANSTIHAT Fafasadfify | o

ANE — @ 9T Tagrar ageqear g5 o
AaraE wfeeqdfify | 7 fx mg-q-f,g:q;?:,g%f”?
m‘tﬁr‘\v atar‘t.aa%} - ESIF [3Y] g% RITTgqTF ['oa;
W aET a7 @) FUREW | agar ey nrggac;sr‘t



® wiegaafa: Ifaafgar (Vi)
ATgkE a9 AT | 991 YHGR U ARWGIA TF
ug ay safa)  waar wtu gulsfas:] gesao
azeadd  foua gfaay =St Fgeasr geanta
fastmm | Stsaafgegofa @or = 3318 wafagiy
RV ARITITSET QA FEARTAE st |

assax1zy arstal | Xfzfa Ifend faaa
stmgrai | gwea(asy ) | wnfafa s ] -wEaw
geygasdimandf  Ygeveafina a@fa @i
faa@fa ' sisal g | Isqq — I o )qwe
aEgulg engsg: [ o ] wameasa  garhnEr or
1) faaemfz( 3) fSHaquni = §mtfafa;fzaatfn
afg 9 gaEgwax ax  watatstwa gr) g
gEsdsi wfcadfa « oy mzaniwAamtihugass
F @y a% TR grandai wfcadifa . gawta

gsafag =99 | —
Argased |74 Afed T Far gha |
qaEgIgaE  g3giste agorad |
gzwfar (oftw) ardit Regwd T JUEATA |
avqtsfars gEragmsadsaE () 0
qanfe wupdaer  gnmsfea ¥ aeofawsfe
fgrgani( owf) wafa |
IFUATATTIFT TJAITLAT |
Sogeafausd Talq Fomafe awweg I

gZiFat | azagmafa=(tala Fear  gdAwRL
wfceqdifa | v oififoser grmengin 0gafy, oaa-
eaife T wszernETCaseaEar fawan si(an) fa-
Sfagenfe  sa@ancamsaegatagagawrcefaar-
frrrznawuEet  afgamigs  araaagEaggee-

aregqnfd: sfaafyar (v,) W

srfﬁ;:mfn%l amfaifasents - - - sqafiae-
mirasTgagfanfa:  astzasdiwrcany :
arsarat fsgafe o ¢ b

ISR —Rmrarasadtaif | Fefimd gar-
[sgilr o338 & DAV GuEr  Iweaumr
awgrmTEEfa | @ fagmdi—awr sfazer s
aEal gdia: @ Samga adifa—ar Jalqfz] [oar]

SwTAAta ¥ 9799 wwwd et @ sager o
e faame  sgofipay FEARFANTETH=T 27 |
qaﬁi Peaa®  sqfas sadrs wifr a1 @ ar) o
aEzARteasy | fraramar gfgsma?] wra: oy
IRl | qeanat Basy R ar gawifr | qate-
W DI Al 1 gatarsad | safasanag | awafie
& Prvg( ) Avnafearcrgasy sy Fqfaead  ony
Fad | qafa T 2w -

gagle: [va] ageom: gAstiasr 73 |
TI & gAlgmr sy gATaTa )
(gaumra: 0 gfd))

. N
W aEFAwtasyl  warafas @ qursszi—

IReTteRg modr 9 wmfafian: |
gsoa  aefass &9 T gt gar zfan
R (mar: u gfa))

T A} arafast gafaft gaRa oo
magafa(fa) gd  aeqrfifafia: warfag saufy
watfaafy | amifaitfasafy saqgafemiyfiread:
;ﬂfa;i Fauqfa amﬁér?ﬁrl aga(an)fazfasafe garg-
q;;‘rg%% ; wifaswif: [¢aa]  wofrg sqify

* * See Notes.




¢ aieraafa: gfaafgar (V)

A fmaaa( @ wikanwemaataseea  ga-
gdftFR Fgfem: | s wgdy gt Qe agedisat
gamaEandl gsagfafza wgafany awstas

areafra® T ®S uadl wg eng—avta geg adfa
mF ada qemd qifa a@gailaissald] g1 qqq

[ magw ar. 13-3--0] 1 a9 Jgqu gacag: —

A AAAFAT gAEER sfachrzm Ta |
f& ganemia suagafa: feg yfaoga ade |

[w¥7 ¢ 8¢ 3; waafieg, 3] zfq )

EriFasaralas o &3 qaa) @7 sqrear—
wxag fa@t Tagafeuama sagara - Oy Oy Rar |
Taeargsa [¢a] guafes fRfag)  Fasd Rar
aFTeR wear arasrag:—afea Fgemg-aegafaty ) aa:
FRMFH— HT AN TI1 Fg@Aa garazn eafaba
‘qr oI’ wrgren oEr @saqara aafa, daaear
gafread: | gy —aa: feagar  fal des a(z]-
IS AnTE: flasaa aR@aar e ! ‘g5 ()
MO’ q gan dAgan! i g9y’ 9rgeEn
araicyy Ifa | st fwrwm @ @Al aigeex
gJrarerata) snfaffa  wastaza, @ dqear wgarn
wear T@dt grear: W fa) 0§ swazfagm aafafa
‘faz a ’ wigten a@cfazmfa gafa) sferg w=m
gasal [2 @] ¥ar zfa fa  fF awema (qaneae)

gaga wfgedifa) od a: @ feafas aawmtas
maafras wafa ) gemEdifni—aw greaagfa) &
agsIat SNAA QAT qr | AwH wesqfa) JT
Fxihasws Aad | egaA G @ty swwfawata
qemzziafeag  gragdtsy  @uafasr  famata
Yzarfzarcgs @icamaEisadig 130

aiegaafe: faafzar (V;) hd

TEIEAAR: q FEAYZITRITIF: |
afgalia: Ha| sAwETFRIATA R

‘=T Bgd’ wigduagrgAtasy @3 gent Tuaq,
7 9% wIar ArgAfawr ¥gwafyy anvshy zuaq oidrasa:)
[2a] auisgit  sgsiy wasmitasaarafas o
weaga(ar)gafakste, &« T FI3:1 W Tuea
-gE@E Tl amEq ‘ Aeanfied ot grmmr Ay

(av)a’ [arsit. 2. 9221 ar = gfaggaga(¥)-
Fifr  fvegarawm(a )difa  ansn(Fisf) g
MOAX | A TPAY (AgAAs? )gw—shAm  wop
TT 9AA T TAG | 1 TqEd T fFad | orq @Oy
A fEad | genEanaswEsa i | afagfz-
wafamagwtafs (oqw efa) ) wafufa fadeaf
migeaarsag | fagsnfaf:ag:], (o] ameagasys-
AT mygaAisfa) qar  a@h m@omERa wa
ST ATLIA G377 AR T Y Aw1] Lo w |7 e,

[%. oT. 3322] qg'ﬂ%g HTat (ng%g !{ai- ?)
T (=) TamEaTaTwie gummarar:—

vz garfa g qued (gzasd ) omai aodsafa
ssaduer g« ] sgaifa exfatafafifa )
(agrafefy: ngfa)

TFd T—
337 Town gga zar wean sfaosdag)
733 wsafa @it aw ¥ @A aeafa

exmunn?ﬂ%a faene (ferti &z ) May =
arai(ai ? ) —orgay Ma@  Jrzar ( MEINIAT) Haeqe
Madtuafa sugrgss grafa (guafa ) quta foafa)



e giegqufa: zRafgar (V)

IYfr ATy | Sufa @av(En R [0 4] ax ax Sargafasi
fasafa ax aafaxfa | a¥y aaad goata | a¥qa=
T guEy | wgkag fag gd dar fkafea) =
. ug fagia gu feafa wsad at agsdla st gafa
agd swrafafaawifaae OFg subg A o
wtza[ wAw Javagratfa 1 qengfaglags: | @
IHATGFHH —
a q@)agEAg(F)a  feafea
a sy AR qaEFS|
qOERd IFIATIEIR
garrgAtargear [ 1] awtfa

Ay sl wwRai v Bedaagfaglgsar
¥% tfa | azgwaqm @vafadgafy  ascgsg)
atadiai oqriaai)guagast (o) gaifagydiai agsa-
efigmig  |Awa@i(F) afs  (or @mar[fglai  =ai)
FHRSTCNMN( AT Jeqasn g | aemIE—

agftegagatio s( ovay figRami  g&r I
wSa gadtata st Tz gefasa:

aaferndiai | waw  Teq | qfcAroaai(si) ae
—azad fgus faod egd amazs daaw) ga
gftmmgai o A% FwaEEIRATTIRET TEg | Tqr
gfquediai  gTzatasAE EATAEAIRE@E i
(wewai ) aftaroeg wsafe] 18 a Jaroeasr war gafa

[afagaamar o sfagsgs fx 1 ]adz %
e el afigen grEgoan g&a et fawaer o <5
qaeq a9 TIAHSTT | aRy awara:  aRicgrarn (awar-
cgeqt ) @z fagda | auma gsma:  ggfcaafs-

wusftan:| fgsafantmsegeasy exaraastanmfuseen
Fregaad—ad) rrasmifglasisafafa ) aeg egfam

wiggaafy: gfuafgar (V,) !

wxfaai el Avg(Aw I Jmad—wgwer  @wE-
fafrmac gfn aa egfmmenal 2 frsafamarfass
qf@r gufircatfesiiamd fang saa=r arasmmmy
fafoac «fa 1 wd oafama: gz (R o |afyamsfy
ama  FERefamseAs gaasmiga( ogwq )
axanfagfegafagagsag smgafarsfy Taraen
ardrad aftare: | ag® — 39S wftoashifa a & aasam
SIS |ieagAa av, afeazar) g qwge sgdsr A7
fafuw a_ewAaaara 1 @ pEgaEandf gaditr
ey fsqer ardrax qfiqie:

frem gw: Q@) BgE: Srafa[fa] asremdims
aftatw: | sarsax —afgadra: Srafafy | asza gra-a-
AR(ow} T )wrgafist afadady quai fyada:
waway ¢ ewgAfawnat tadar faofrasgn 2R 1]
gagnd: | umifrasaaafasnr  fagdisaansasasws:

Frerfacfagar 9 g @ Safary swxeard
gfeais: |

AN — Hq GATA} FFLIAF T8 — STHETHRY-
faamfgfa ) sa& 7 swsad 7 37 srwErwgEdi fae
H (AR (AT TENG sqFHEAHF (qAATG q 2gTArea |
| AT | WAIT) ®IET FrANq UwiAw:  anfa-
T gr)Aeafeant anfranarsga: of@T  gacar
ATME AYTRS:  FIATIAC (A e Frcfawd
tfa arsade: | ax gfgeegie agasamfor amey-
fegatior wgmargaERag sawy, wsaw gar, @ qEe
aaifa qxfg [12 « ] ofaqafan ssd 7 -

g fqufaasa ax FAAR @ |
awfag) fasro: as gafags

AATE — aQui sTweATHgEA wfafaa: afaaur am-
sq¥ —agliaw: | sufafa Jagsaa 1)



9e arergata: 3faafzar (v,)

yEaE TRz spRigan: ay |
NEAFE FEA T 95T QA6 gew 130

gEaFiarcta saaatassd | anoarashe, quEr
axdtai g@atzicta gasgtafieg=3, aivi gaasf-
[22 zRa = fagfa:, ®rada a fasmafaeas:) sagaes
EFFeqAATT | WIIENUAT)  GRfATIFIIST — T80
eran(g] gfgwaay  aesmfzstaenmazcgarata
azAranfatEswisit ggar soay semmaniesta-
FEEFERFEA 1y aemEerrqety Awnrash
T RAAAAT UG TAN AT FRTwmgaaa
aemidERtq 9F5fal:] | ergasaaft asrzogeray
aentigzfasaty[s algazafs  awrmeag asfa
wsqaaafy  awmEEgaogeaY asAigstaclg

errgafa aearaena ot | cagsaafy AEAFTFIUZ-

way  Aenfgsfac sogata  awmmaeastaiag-
asEaAfy  geaizEzgwgaay awfzshn gl
geargafa aem@eAty gufa: * [ea] &7 & gzzman
TEFHATAAT: A AFFAfanaay wa=Ry | Nywng
w1t © g wEtsaard, oxadfgatfn gy agr-
JAEAT Aremwdr amr  fAztadg @ amfE)], wewg |
FROTHAT: | FIAG AFeq( oFPq AqFgeNEReAT
Tty Aty a gxfad gl gem() iy
A wuw A FwEfaa: | g, ageaeEgrTTE-
QI | uT SAFaEgFagEl Tgfaa: atramy s )

AATE | nQqT sywEal gt ggratai wa R
Qataaa: . oAAT amoreg: uni guigqam softg ofF

swatg —wia gazarfa soonfa ag=av 130

* See Notes. .

giegqui: Ifaafgar (V) 19

TEAGAAARIAL T HATHREAT |
By samiesd wyafiiE: asomiz 0w

TEAGATATCATLT SO wgAtonfa | g% TH awm
QqAAY | WF eag wghamar amtala gy gHifezafn
TEETNETCATI(7a7) aX oyfezaral:) asx o
TR @ geanfy 1f s enqu weg:, et wa[Law]a[:],
TFN w4, @At @), awfawm(owAr) wedt gaa
wha . mana: ogfafthay: ayfeamt g uAg
Tufagsad amog) gea@or @ amda Asdt @ gay
QISATATE aer: | qar gRathatazgm  anmo |
TAJMIAAT T S T @read @ AcAgIAG QArea-
TATAT TJASCAIG:, T5T FINUT, 979 579, I]T(T:)
A q wp@IgAEARAi gren[ ] fweegearal gaa
gear safitda-a 1 aft aiwg -

AWAT ZCTTTAAET 1T ( ograiyg ) fag:
Mo [is] 77 )& awd 7 amFeadaaa

waar At afens wfenfmswafa sway qalis alas
QTHEIT (0 WITTHNIAA) T ST Ry @
AE-FIFAY | waAFrgeagamdfa (oawara) sfifur
QAT R | |

ATZ T30 IFATFANATANE 729 7 T THOT-
ssfa, watatadgannaafaana( & )faatgas-
sufa (oFywr zfa ) mafuzr  fafaa@ysad | saysad
g=gafagrag | |Elia arfa swosssfasgi
axratefaata 2ur Fazay Bara g% asainfy e e
FAFAAAT | FIT—FT T Teaw: 270207 ey
ARATFAAENG AR SEATZ M IFATTEALTAT TA7w[:]

*See Notes.




1z aieganfa: faafzar (Vi)

[ & o] oewme@) AA(x] gowia wafa aia T
g araafa— qaafiag I 7 3UsT I3 wIAg-
araAg | qlaar gar—

gfigorer = fasoren @arer & azsal ] )
gfusai wadftmai Tadfraas waq 0

qagasfers ¥ gur swafam 3 @ atag
gfritqad || afamaoafacgaalag | afzng-
maRg | Sfad Y3ax@7aA 0 )afees awisTaedar
zgfa: ar afaafag=1r  wdgeEn] & aldfiead: 0

wy qogt ATe get wratasofr )
gt faraar asaa A(@@)AT usfa fElkasg
[ agzeafa ¢- 39 ]

gamcqaaaq | A gar Ateaw waw zfa wg-
aERg | I¢fF g gwem glaaer geasam g7
Qe (agATAag | saRarad gatnfa fadg gaor-
sgeaatta | aean fafaa smafagg sfawaficay: )

ATE—aa fafaya onmw fF ardEd(ediad) |
My awatafy: [ «] smmfg: ()i afawm
fa'=: swatafz: | 339 ammg fagafa) sar gfa
siateqt war| qeng Sfragmmg @3 fagatal
qRatafc seaear garn, =159 o 9way, WsaFd [7]
a¥d, gw wqAT: afzg @y afasw--gaa glgagwe
qy artErRievawNINFEAfn qgagngarfa gav-
2ify | wgdatfa cafinfaaafa safragsaa ffag
& faq) sado afia wfaggana Sfagmaaaata )
qeag SqgeNag advsd awafafgida

aag—tafay saogsa aza Gfaae & s
FyafHcasisad | 3 I

aieganfa: sfaafgar (V) 13

afafaal 99 7 [arsagany = BrEaagaEmETEy |
afgnfsnREARTEARUETT T 1%l

afafaganagarr gfal  fawd f&ad (fawa) «fa
aysenaara: | o (X ) srftarfategammi ®oifzy Twg
e¥Ereaaran | faaraafaefatag eer syng | wga
agaw: | afqangmamematafa) srend sa(wfaa)-
faeas: | waga TAmend aq fafag wafaf
qEaaq Avaq awtadesy | ax  gEEaeardsedity
q=4( ? jmigamn | aga—mIzTe Aagfad egraie
Jasadify  wgawy) g T am Tty giuffy
ggrpERaETI] (¢ o JaEg | [TAWAAT — JTA-
FEHTFRATT: MFT ATEY STAATAISTAAS | TASST-
gREAIgATAY | ¢

afenfsfipasfafa -agmr v e zom
fostt aftmz arend serat oftaiz g€ag Hguetaia
vafgrsdsagamy | fafira aftass o «dr faged
feg¢ @mrad | wwemat qiimwal ®Y) O g
frgoefufy | uatwy T )gsswagamafata 1 [ea]
amaTwaE & swafasisay — wagiauagTag |
ax ana@) aw ziigcizroqaatzasast ear (ovmn)amt
[P JomygPa: | smgfadz gor: | @eamar aw-
e wAlC sE(Er) s gaaamggatata

sz — Fafaaer amoer syogwiag | g
afe azg fafraer sd7es fargamamE(&) 4
HAA(@g) /T FANT q@O Greag gfa 1SN

amrra(a)eg zo 2R 4 gtz affEsgaE |
ot S ;L ot U G G| S

* Samjnyatodrsta is omitted.



9% gieganfa: faafzar (V)

qmArgaEg Turdiicgamnt sfafzgamfafa « ‘g’

TENSTAWRD | qTAq SWEANCTAIATT T =787
ATAMFAMG FAAGETAR LAl Q¥ | aearazafz
fa fagir ag =21 9O |@reay gaafea gad g
geAifzg Prguia weqfy feggarataty) ogamg oai
qua(EEEg) NTwiEgaEE fagg | wr zZuEar, gar
# fasRor |read | qar gediscagarAraTdr qantea
gl FEATA AU AZFUR FETgeqrzafa | & 29reay, a0
fatwa] 22 @ Jv afafe® qud | od araq awager-
qatfFgatagarEag qrat | s gaganTd |

AATE — TAXM GANT FSAl T Qreqd o [redify
WA QAT (gdlaAgdater oomdte: qifoe
[ ]mtaTiongay a1 o goAgEst Avgsyiy aTag araty
7 % 5| IST9 —qES1F atacaatameiy agasia-
T@al =T Igheaan | safafa Jg=ax 1z

GRS FEaTAFATISATeIE |
R R ERIEIAR EEICI PRI & it S TRCR |

7% QAISCANENIISRAZYN | qwar fqorodaegsy
T oEa:; et aiika, afaguEig [Ro o) svad | wE —
FAIFY 39 FEATNIGIAR | AA =AW Grfiearg | gz
TITFTIFINR gA@HgaT | R ¥ aafa | s=e —
Fafagt aifaadty aq w9 Avavad fa) areay —
gEgamAE! a9t ataw mE a sy, swoy ar w7 @
wia | R & wsqar 7 affq 1w — g Avgga-
g @ FemEmEI@R | adsaR— adtsaae-
A au FEafagagaca adisaattaaer acamtzan(n)

G [ Ro 7 Jearaal atwards SugsaEir (our
Zfa) f& & aga:(a@y ) 7 affa ) s e aa saqeatd

aieganta: gfaafgar (V)) 9%,

AfEd @ wEAEgEIA(w) A1 AAYsTA — sqAAET |
agar  gEagzizfasgafear  szigay Agevae
f& § @ affal ase—F asqafeara sea=gsyaw |
afaaa | guissfEaas@a  gagdEREOET
aara siaaaashingata  mifasagd( osasasa ) fr aw
afrg | stz —3 bngaEd sEEgEaea | [Re @)
AM=ad — Q[AUATALT | GAET QA FAq: | g4
wTat At afAee, ggaoat ggm) ] sdanmaa
ar sl R F Awrar a affa ) gaEhrEmoE-
qI&3g+d |

agy  gameaatamefaa  ageshaa( )qat
T FAGRETAT | qWATEE, SEEEizatauaEeasat-
(FanaEtafa)l ax  gwaEEaSr gafqee g
TWRIAAAIEIES | TN, aFqAqr gEahyaratg
| ag gl WA AE)gEEd gavacnna]
qauisha( =y ) weg oty svasafafa | sasanmamar
fgaanadsaces [ k2 7] Rreegdia: oifer: ooy
q7) uafad grymfaar agTsta: ) aawmelyar gaai
¥ FIgFEadad  gaEgevEfe @Al Sigesacea)a
ax  AFA AW, AAAGETT ArgFva(edA )y
F(T)eE T wAT aggHY |

ATE —gIRTAWITISEIRCmal qsy
FITONY ATAEAF TSI Ceaq=aq | 3 I

FEAT,

AISFAMEIIBEIANEN FATEZIEE: |

Qo o~ . *
qEEIE T ®T ADMEAET a€q T W<l
|AFINFIFIBE: | aezRT @uAsaOFT TATAN-

A | qET WG TAFET AIGIAEFTIOT: | qEd 1%
S9TE, $aA, VFEA[KR T]eAaweaqq | awng gEaeag




9% giegadfa: 3afar (V)

FROAEIR, JEA W Azt qfa¥aqy  =qEng
(gtx-dfrzreragq . afq afava: anmag) ga@eng-
gatzaaar fgdtanadarZcegdin: g axfasorga
at, Freg QERFATAITS A TITFT 1F ACATR A T )
ax AZHAFTAFAN( oFq0L ) AMET WA AFLHA

AAE —GEAAITTERATFTFY qI91 a9 FATT-
FEAETAIEAET TA ARSI AR AN =2y Frrasagrata
Y TN FUOATACI  TZ11A3[IR 7] (T2AT779
o ATAMAAA) | ATAT HH(F) woTemsIIm@ Iz
MG FAANgERAAUg O Afaear a7 5
gfinuss | 3 )TAGIEWALITI  STAAT0IT
ehisgdae wEmal saer: gadf gzeaEn aeag
FETL* FAG Al T g @y guETOREaRa
FAISTHAIA  AEfi M dEArg @IT GME RO
FIAASTHAA |

AAME—FAY 1q) FA T garAAgAEY adfa

wArsay megify Am wag gfa ) wzieaea[R3 o«
FIAENTIEATIT FIT AL | ASTAERIT: T AZATIT-

wsEARzmin 9y azgmfa vAsmgnfiwa  faager

=21 s gHAY wleq aq g fagn 231393 weqitiwd
frgodg ) fF aaq) as 53 axfabiss ast =1
FHIFT: TIEA XA 1194 {87 sxnfAfasraqzafaas)
afta ¥ TAN AZqghy: ga@Ees I AR FE,

afta ¥ Jrazs awr A% =8 fogrgerager qx

W TUAT gzmEazn 71 ai 2gg[ R a Jafeg

qgam|: |

* wedgy is superfluous.

aiergafa: 3fqafgar (V,) 3w

499 draragaiisaes arecd S0 T | g
o Afg | AAAT angans: e g )
qET gsIAr gwsy  gwIuAfy qfteasdi(sq ety
AE—HISTAFAT: oA a1 g Dgwy awAzRe
WIANFE Feaugeas: 5 qod 7 @q [aq) gaiin
TA: @7 5A FTedAE Ren—araatysfaafa @)
gua: | g7 adfwsr (ome) fmfamen auped-
<
gftqee g2t acdty stafaan)  sfea T ae-
AL A7 @ifed 7 aEdervgITg o g |
wareateal faeg | easaafosferd sy frerdr (22 =]
afgercagaasaTas: |

WA= A% agwHA@EOSAE  azgemataty
qEq At qgAW: | iy qAEq qg Aww wqty a0
a9 @9 watd | A, GIEA AT FY TEa ) g7
TagAr Aat @ gF =fa ) ud gawshawr mfea) St
T gifed @ AT gaafEnmesd: @z dwer
aited | aNfaworE(E)EeRomiRg(?)  ggam-
TEgsaa I S |

AFTFMZNEAAEW] T | a=Adwaram |
THRET TFAFOWT BT T(F)eR0T 1S )

AQITAWG | T HY AGT, TEATHCNG, AATHIO,
ATATEIHCAE | 28 a:r% AgeRT Afeq qaar fasar-
qaBAq,  FIR2 alsraATEH( 97 )ITa3q, Feer-
gfRara, wiwlfavoema « afy suser w1 wm
fagraradaiata: ora aifa aviEgday aan
azgifzwiaafea sugaatef ) saaafea SqFIAAZ O |
STIFART ALMFNIAAT  JEAG  ITEAALNA | 32
@ a7 Qrsdl wafq @ affaagae safr | qaar
gle =



9¢ gieggafa: afaafgar (V)

Feqdl AICENQEE Fa AT TTR&KE AL TeaqA
AgFeNTA Fai[a ), T T FER, FEAGAAAZONI
qETI: ST @Egif mEAede | paadia, |89-
SHITIEIE | S59ET AT G HFAIETEATANT: AeTHqTT-
AITEAEA TG AT GRS F] TOIEr | 57 AP A TEAT
frad aearadvaay | aaar fadsreds 741 gaq 1 afy
St e asy a1 aaaq ] gumigTgsiiaear
caagImagwaarfE R Brica) | qeE @i
GaanraE T gz 727 s gam faaa gfa saar
fea, Tweg TFARTOT | TATET FLA ¥ THET TFTRTU
JEAG TFATT TFARANG| 32 SF wFa: @y fEed
FONTIARGSITA[RD T]qIA: TFMRT TFIRIA-
AT ACTFATFIL | TI97 TFA FEARIC TFNET
afqusy  grzasgdgRfEze@eizin S gz
sruAgea( oz /ARATAATN T9Y A ATAREHATFIA |
afz TraeEd TrEg wofagAr @ ) ATFALA-
TFIACAG( o )| T ATOIN  JEATY, GewA  arEq |
FROTEET GG FEG | RCOET A FLOTIIETEATT
FROAAIEG T TG I5 SF AZAW KOG a@FT
[=& @] maafy wafa ar AzFsa wgar Afgen
ey fasqaqa | afX sr|estd arg, RgAvn oA
fawmfa: wa(zava a wafa, qerg weoaEie
QIR a9 a7y wEasn Ry argahn ogfaEgh
gay wzify sEaciy afaag

AT — FeRAAA( Aewpraisa ) saeas | (@grea-
TAT 93w EAeqmaial wzafRsd awtalast a§d
Ifa[ag ] afx | wa saiag 1S

* gager FAg seems to be superfluous here. Or it
should be @qey F0 JIFFT, |

giggaafa: afaafgar (V,) 9%

raaglealq i aferaaraiE gy |
AT qa=A[R8 qJsa% Aadawsawy 1l Lo |

Bgafzfa  aedeafawroafia ag | goR
e wsfe srofeaEataog | gaada
TATBIERIEE, 9T AL gATITT aggAq |
agtfafa gfa:, aroadagad) sz gz dgam)

- IFFAATAR AT FggRa Fgafa ) wwed

TAFFAET BGAA( ), T0: TINAAEW TGAT, AT
TIFATAN BGAY , AN @[ q] =Ardw  TgAew:, glad
ARG Rgadt | 97 Ay fag 2gire wlag
wa(wa) fEfadr By — weAr sosw ) 8w
AAEATETTFAAIASAOAgRTT: wewy, e s
giufagrgaene (ogazizm) agfasy  qos),
fafmfada jgar g« Fgag) wftad  serdlw)-
foeasd: | a( 7 )eargreay awamtaa qmar ghgeer-
geran(A) gz @ Fifae =Tm ougy mEgfy s
gqrargeas afensa 9aq assfa | gerwd g w@Er
qata FeAey A, araEeftFradfo 9] azgi
wgg@  glealah [ar] g sawr @
weaafaer wazify «@g |\ wamfy « saifr a( =0 )-
safe  wEsgwafaenst: | awr gg@get  fea( )
gd FFafey = sarcamfaat @ aar menfy w@ 95y
T, FA ARTFRAR, AEenT qNsIfead nggfy =
aftnda auA(oF) 7 @A FEwgsmiy | afwd
WA M gAArewg( ) g waorws
a7ty w11 qAgofEada sa ag+ graodanteg
gada [¢ «1) aza| afewm( ofF )aq ATFAF-
(e9% 7 uw)aad  agfaaficas: | sRrage og-



Re ategaafa; gEEEar (Vi)

arATA R GEafa sgasnaEiTEREa | sidag
ag wwmgmE  qedatwd, e sa@afuar,
sEgHI gfgartaa:, rgarma ARt SEg
aitaatta, vegAangaita araraTata, qamed wearfz-
F1i | o w7 weafa, A otaed waty, dand
fagadifa a1 fogn | 1 wEngaty =Ry &9 Tssta-
( ofi@), armrriiaarta aEgR, g =, e
da quiy a4 ussdag  wEaty ww e
arETan | warrederaaan ol R¢ T SETasIETear
Sy nEgTwEATeAT sty | A g e |
T3qed @ wata | aar Sk foaft data gt @ eae
af wearfy Tt AR | aamat gRegfass gy
zgtedeata asmefifEgaria < gtz anfot
AERIAFIATIO AZHIATA | 9F qraes qzarfy sawyg |

+FR TreaarTeT ST TAeaasTF FEA AT E-
et | A f& gae gafagrray awnranstsg ) 5
aweag s [ sa<h satfn ] qaw HEATCAATAANT |
TEAT] ATAREAEATATAA G saren faghy awar-
gaegsawd | afwd saw [ w ] faefw( fals -
e FEAE GATAART | FRaFagRF sawdE gwA
ser@EEr Tamafy wew gEARsg | R
@)Prd  sTRAAfHamET®  FEAEHER (oz®Ta )-
et F serATROT fRfagfea 9€1 SO H1T TAEEAT
fafransasy || Feereafa( ofi ) saww, wieg
TUTH FEATEEAE X geas aud Fafagy assfa
qerafay | PeaaeaEad sata facaad sawmy) fRar
s qUART SAFA TAFFAASTFA FEAFEAT: TAEET ) T
fo waraen B wgfea | @ A |

~* * Superfluous.. ‘
+ A line or two might be missing here. See Notes.

sieganfs: IfafRar (V) 38

agq af ) sAwEIHANAEy (oA wed) qEAEy |
Twa( s )aggsad 1 s |

[Re 7] BrgowBEIs(fE) fea(:]
AMETAYAT  qaTIE |
sy aAl AT AEIOaEa
I g 1 2R

agghn: a=d saxq agsad Fagu sa3d, s
a( oza )mite AT ooy oty )zTTTRATATRTA-
gartta a@gsarfa wafeget =153, o gaEaty Hag,
HEARQ TEATEE ACAF KO qgens  a( & )afg
wafa aar FwEarghn: w0 oy oY wafa o
azarfy fad faqu zgrsgdtay agfe wad fsagodwg
a3 wai ewEacanifa st gt T eEaTEast
aam WA g | oftfes = () affa a) aomg
aam] 2o =1 Jafq fagumy ) f5 arag) wfaAfs sasd,
a faafs «fadafs |\ swcranifa S@0 g
qavy 7§ Azl fo§ gag @ oF3-x(ox) =gq)
aq1sq Atcgaaa gfa faqure fRae oF sosagodly
faqmm & T¥Ix ®g, qEAR  qoEaFa( TEAE
YUEAZTFS ) FgTF7 o o wIAfaqAG®  sasq, am
wamafy wfaafs SGhagad facm, @ gor aa-
swearrafafa | f5[ 20 q] wreng, ek sA5a(sq7d)
gte:gztan‘tatznat( ofAT) gEIANgmAgTa: ! agfet
@EIgETAIA | % Teaq @Awd soFa gsageIg
T AR ASATAT AQEE | @EEafTTIaE a9y
FAGEIM AET a0 gaAafy fqegarg asagar-
grrag | f& Srag w¥ad saxq gEgemzE

* Le. gq@nfg |



3R aiegafa: afaafear (V,)

Jgadizad: | aar gaEARcTXAd @@y [3R a]aAteE-
(=) Jzadeaa: | & swag gaaafis =1w  ger-
gj‘aragri aaafa, Aggea-amofifFgaimr o, amEe
wafy mzrgata gaaffa | aar ga@ai gaaafa:-
(fem )1 wq  saFanasaal: @Ed(cd) sgrEgEy |
gegsgraAEtagFd  axfafasa [a@sd] 3fa
qA: FeF SAFAEAFAA:  GETET T QAT T T
sqreareatAEagsay —afgaltasaar =« guifafa 1 areai
faafaeafgrlia: | waceai, srsacasana Falig
g | & gar | fe sagansasd =, fago: gam
gaaEaaifa 4y gor  gEY A gfea | Aeag s
T afai [ a] & TwagfadfE sgsamensd =,
fafaw: geat qofirgsat fags saad: 5 awafzea
sEFANSAF F, ATt g WrFxeass: | O sraq anned
qFan=aFd =, famea: gew Tqgevaggag, a=ad
SAFANAFA T, AqA: YRV AqFAersds | IR T
aagafin saFaasas T, AggIwdAt gan 9 gaTg
frfagrmaa *graga® gl qemigsay fagda:
garfafa | |

ff STFagq 9 QAT a9 QEETATAag T
sggatfzafiansasd, aar ganr sfq sagarfgada ofa)
JA( S SAFAATGAFIATART  J&N S “ARFATAFqH-
s (orqXa)! [3R =] T5 =g facamsasag
sfaeata( srgeafa )asdzamm, gen sfo faersgeafsa-
aAFART | fF Tergnfe sErsd asamasa gaasiy
st @ATaeArt gENsfy sndt @sgaaaia | TR
TFATAT STFANTH T, gENS caa®: | AxaEw[al)
IOV qEET AFqAraE arezatiead: | fw sragafia-

+ See Notes
* * Spperfluous.

gieggafa: Ifaafgar (V.) 3

[@eaFaasEang, gansfy  aifyay s geomas
(omaRa )1 f Fragtegasasy a gafagh assfy
[ geRiscatas: @ gafagd assfa || fAcggareasa
ATAFY  TEEOARALHAFANSTIAT |@leg | AW
gaTisfe fazgaa:, 7 5 ga qipm affa ! s Trag
Tqaeamsal R alFag e q o o )dtera: | gEarsty
THAIFRAT: ITTRATRAZIFAETFAACAZAT 8T
GUF T sqreqray | qar gavenfy siFAETRAQITE
TITT T e |

aqE—faqun sqzamsasd = fagm gaw ofy
rErraEds( od ax ?) fwAwAmr gon:  fEaqh
fFggadan=ay 13 |

stersfifafmarcrs: x|
Al [t SRS (| )T gue 1) 48R 0

AT FATE: | Siferer AdRer Fager [ ostear |
FAqi qgonai & wafza qom deastaRmgrasrat g
ffafargeas@i sgogstd ¢ ax D23 wlauas
WA | ATATES: TWEX 99 | FEATa GEIHOAET
[a]” an f& =fag Sfgrssa(v)a o=
(ensta )mgaaantadiafzgfzgam ouar Jgsear
FiatfT =, aq @« gAT=aq | Adfieaens® o | HEATZT-
(we1g 3@ Joguwam ) It & wnfaq wfag-
difaguesa(w ) aggwatearactagt( - )waniugar-
(oxawavemvat fa:( ) sfaaaaraa=agmify ags:
weasaq | fasgea® an: | wend Agswuweaw )
ar fr wfug snfasmiegasa(a)d [32 9] w@a-
A onIT )FT@IN( 7 )FraarAifeami( Feaqramifea-

¥ oaeRmrsy eANY 993 | 9T MeArad axaw | FeAr
gEIPUAIT \—This would be better.




w aiezasfa: afafar (V)

g 2 fxaflcaigersaity aga; S dAasaqg ! &
TrFaq, AwEmagfataagh « gRme agtae faane
Agwaal: [ gfad]  swrmagtatagaet: | aw gwe-
fugsafates  @eaeas:, agataasatata IS,
faaatrasa fata anarsa: | 5 aweag g e fag e
tanaal owan ) fagag*gtaaz(cgaaer o | wxily
qatE: | e aer AeAEaergy [aeasan 9]
wA=atag a A AT [38 o] At goear faaaa
T qaegAraibTIeraaaatagageag . ‘w1’ ey
wg=¥ e a(f)agas qEg gwiatgan  awa-
amibragiasafa)  cagrachnasigaa(ar) gfs-
FEITX FAET TAIAC | FEAAARTIIIG TAE W@
ghasagaa  asaatar | gwan ome )figaraaar
g(q et Fhasmay sgrag Ag@mn) | 7 aeag
FeqreqrAa@)A a1 g 7 agfafaraaiea
ssrmafal wm owmframatfra sggafa ) aqa:
gRrmagl e fagaata ) auefaurgag IfFasm
tfa | i seag e AvasAagaTer g sfa ) (32 a)-
qrd smatea | s3faq @@ weandt aaatata)
wartags:  qwaadt  aaafq wufaam  gwcad
saafa(fa) 1 aw qrfRse Ograsofataa
gfiqua) a3 saafeafa) | a@rd tag-ddrag afaga )
ot TazaagIEl qoea Aty @) g gfgen goe
gigcasaqaita quere avggfia | camsArasaasr
gur: | Fr awag weatrgagaaa gor [ ]Ede-
WwARAE | U EE—

ey faga awd awaen taga =)
3N [A] m=acaar anay faga fag:a
[ ¥frrarad 2o ]

* f§ and g are superfluous.

aieraafy: Ifqafgar (V) "

fx awag, wrateagager qur sedteaen gfq waafa
aar  witatE (wifrg &) afas@) afsadiend
AFT[ A% o JewAY grgaires [9] difa saataf), &1
T |urdty gradEEE) saafa) of g@a w@ngaa
EgnaEngtadafaarnt agadeaty avsaq

AAE—A @y gawEanifa s sq)qaaufor ga,
TAARIRIAET | 17 @g  wIatgagiavaafyangs-
LA oW WSS ASaEqr o gasafuaga-
f32a8 | @ v wgd: gaet Aaty aoetat gage T
AT PEHAT AHIGWE FRFIOTO FLFRAA-
fa(ta)famfea aiwafrarafizad (=) | & T gegfuss
gawi FaEaEl gaEraEr wata | gegal gan gae |
aqr ALIRISA(T) €A 3% T]eAreTN(NS)yS*Y T@ara
W A qfe atfaasma:] aaeesl] afmggrndc
wafacgarais! afaggaifceaafsgaicaras )faagafy-
WA | § T FARTHOT GsATANAEFRTONT gEraay
Fafal & T gea(E)armeor-(or  afegarmean)amg
qiStaARENgSIOgOFRGET Nfvasgaifa] (=)
HE | aIFAATEATETTIXAEF QEATACARIG |

AMSTA — ACA-AUOAT  FICAEIANE  BNST-
FEATATG | Hatatay Iagsad | 5 0

q 3G ARTRNIITRA(L)FAE TF T & |
g5 TOTERT aA(Jafim=ear aFl] 0 e’

as a:( aq) gsaen zq)Aratamir fEd aasa ag-
T AFRITSFN T\ G qAGewTE  wara [3% a] Tazd
aq sgragta wata(fa) Fgadfifzafn aafafa)
Tafgvaagnaaaifa ) agr asasqaa ¥ a2 or superfluons)
FEAGFTAT qAX! IQEA(YIAF T wS T TWN: |

* 3 is superfluous.



3§ arggaufa: Ffaafgar (Vi)

ueA(m)eas  au(w Hfaee: | s ar wsaw FI@av
fedeadeazar gadt fa(gw: wfafai)wgaeals w-
atq ug afnq 3agw a=gyw v @ SwE wafa =
wad guata | 5 awaq, gsfaas vata, aw nsoif,
ane wesifa[zfa] faaategsarar gafa, oagsay
S | TAEY SWU qEAATAZSAA—E ALURAT T4: |
qu(ag) TeantETe aifed agn:; aqi(3)  gEvamtT
wafka, ghggmamgafa wafasaggo(or )Gn:eﬁ?a
wafea agr [3% q] wrasaAT ¥ qR SewIAa T9d |
ATATHA-ATINT GrITHEQAAI (@ |

qeqAEs emanafigas an: | @ @ i
q sumgifead assfa( fa) 1 aeafrasn(H) 3a-
Jeqad | uf TALARH Y |

AE—qEqaEgEl  guial | maRwegtavata
QITEQTTA A BFAY FaAlea | TN AN QLEIAIRIT
F4 gENE FaAfea | sN=axr—adagsdar giE: |
qreqefasgita awqcaeanifa qoeqod(gaTey) Al
ga: adiaa | ‘0 goadt, % ged sfmaa) adie
Syagaraf)EaT: | feafan faegy, afacft a@a
faea), afacfe deifavat fase algr—a e
fazgrafaemr wfh) Szgeaifd)rarar G&aa?mw
geafea | uany qun qeercfaegy wfa gawrs g=afa)

g —anAra(T:) wAsfa | agss -
artai—* Bupomfad  fefawai( Bepmbafs @)
FarEIaXat saTafe | 5739 —waud qiay AawAq
frapifzg=fafa | s=t=aq 1 s

afdFR JReduaE( o gone ) Fuat(F )araEme |
FOEH | A eEaeerwan ey 0 [28]

gieggafa: fafEar (V) e

qisartarsaiigao: gaaaata(orya:)[Rva] q as
fagy seagasty fag: wd mead Sgoag—afragom-
fafasa(afiagn azfafasq, aafafasq) afzed, afzea
ATAIA( a ) AT, a9 QAT I74T9, T97.93) T+
aq gagafia | agfaFafnasgenis fag: gas
fagafgraanaa | @8 i ax geageadis g2t ag =
TTNEAA( TTEAAT qeAT:, qA:) AR 9T & qF q3ah,
A a1 9z uzafa @ ua avqa wata | gadg argraais
SFAGEIFAA: Qe gfa gt gad afas® aqgaq)
[2¢ «1] @rsfa sasa agafa s@aE=E) sawafy vzafy
ar ar Al e gzafa @ sawafy ggafe) awnf
watEEfadFnnte  fagasrwg gax faeq |
FIREARCATRI(cRN)AETETHRANT *azqtal aenfy-
EaERERYF T fagrsawn) gaw faw
RO FAtFRAEErsafe fagg | swoen g
FUWINEFFE: (KWL [& qApemy eqq@Ey geq]
AET) FEONURAFRAY | AFATT: TR g9
FEAT, FION [ T3907 Jeniq [Frae7] 1 12 ok
AFEATA(OFAFH) FIOA aICAF  wraafr wIfy | Tar
wzFfa(fR)ragam sg% o o wafq | aga= nga
FrarREsaenzfaa[ic alsmtynaem fagesawg ) ax
AZH WIAT AHANA(E) TN ssawHatayw(gan) zaorg
gwiata azadfafafuighn stamfzag,

AATE - [ESIH AATS¥IT aTEd qar fEdfiaaf-
saven T, gt orfo:] sofamorzar ar ) oF
A qAAgERT NTSITCA)A, T 4 w7 gfa nraA)
st | femma fanaa:) Ssaafonn Aaswod
aifEd, o garagETEggEsaAtEt @@ wfy Srosva
gard Bgfaer | aiw Bga agam: | agsay 150

*Unnecessaty repetition. See Notes.




Re areggaT: Ifafgar (V)

gt aRmmg  daea(aesa )Ty giwed 979 |
FEA AARE AAREAECT)ET | ¢

wikd a3 w]ad gog(«afEq gama) [Fa: K7t
gftmoa gz@rF gea watsha awa qfawi] =zzq) |
am e Tmacfugfraeem( aftfaam gfavem)
gfifradg o2 sOfF geaaEFAE@waAEs T °F 3TH
qfchrag , owr gfEisiRS)ERT 0 A-AEAUAREA-
- Fgarfar oy mEngafa | cqdaga s aicha sgrsgaEa
qraamA: Afed awwteo au agaFd fifaageargata )
afy gawt wwa @ et gftona( =atfEegfarer fag
sAwmATTE(aTd @y, wfea wea afaw aeafea
auraq | Fazitea afasaa(@nsan) AT | HET GI=TAT-
(gasgarg), AFEAWRT  FAI(FTATTEART RO
AR TFSFUSATGIAA +7 )Z I
(oFTTBIRARHEITHAT: | YIMAY )* TH1 aTA7 gafA |
GAGIIFEE  WRRARRE( Jyadss )aifaan-
o)Ay el [22 3] aal(@Afs)-ageaeAcaRTaIINAT,
qramistea aamafafy | gaeanfea ofsa: gz
@ A(@)fensy sa(@m)s: @ aferwm gg9d | AT
FIFRE gEafERmaNgIgafzEm  aw: aa
QTITIA: garAeacater [afmaar aFer sasgargata
ar @ mfwRfausar @ wafa, azagteaa gaa@m g
afreafaed | saaifia—] sascfaam g ] ®afa
[gfa] wro, fraa ofa =% a@fésam):] seasd-
faameaeag FROSEETEE | qgar Jgieqed )
w10, FEiA) 792 & F w2 AT werEi @
(T gadl « glgue:, ud awEARAEIIE S Ay
saFq AEIWEFR S ggr(@enfz ATFW) arATalrgaya-

* See Notes.

aieraafa: zfqafear (V) LR

gdrd wmEg,  weaq wae fagda swerfala
z(q)entzfed aa@y | Famtea afaamgea [ go w |-
wtCa)e)  faa@@Es)faae | feagrer amE
qla]sct a(@rgEeatieas: | g JAFT gy AgE-
safaant wssfa) eguengarta aaceafaad mssta
ggasmFREatgatn  aese@s)fane  asstea,
azgsfe gdt, gfacfe sa@@) «d s@v @
yEaF®  aa@shawealalar  genE g 93
s aar aSgEArRA(oqRa) garfzassd
T gAYy AgHAal eqatfafa) oy seags(sy)-
Ta s wmsatermialge a] fa1 )

qq wermy wfed a9 g% wEEfenatEae
wsata | geamagdaE wfaam, anframeas gaE,
FeqgfEa gurayg | A=y | S 1

FHOqEAST TN Bna: g |
TRna: e aar(eaR)TmEAT AT 1%

FronEgaawtata | a3y aafin $R(fdaE)

ghratar sreditr( oifed ) aemcomsgsAF[A]er Faay
gafata I

A | AAF TAOF w4 afe weagerngata | wwi(®
gl (oARE) wa wEgeaEata) assafse @l
gaaa o | wat ageadled, geacaeaaita a3
guEatens | fgoa: wasy Bar samE@
quret: | [aggara] aur) agai  wvaifa agfzafa
AFHCAEN, TAC qeaa: |@gizan 92 Feda o
gaTATquita gAY gun agfgan goE@E)ear sagd
Faatea




e aieganfa: 3faafzar (Vo)

Axz | Iz Ak fgfas swo qRomwcaag
gftortasweatsa | ax(sn)attomsaly Jafarzgrzgaigs-
fazemafitaazea(oazmr azeg?), aRmta(@)ass
I e | q A Fd ROOTHN =AY | qROATAA-
(qitenaay ); aar ik ghaaa aftoafa, a3 =0T
a%q gt ud 99F eficag sawaRa aftaaty giaag
ATAEAF qLT sqwtafa | qenrgsaq qftoma: g
FXOY gl

AJME R TUrFa: | Isqa | G@fszza [8 a]uar
afesas finafs fEaada aftaafy, adga(ay)
w()fawr-ave-aw( cxa)fvesr-asc -wifna-geaRa
gfturafa, zar  &ic  cog(gew)-zfa-azg-asda-
gatte-twe-wiafE) sada aofwoafa | gads saga-
(za@wmsgwy ) =1( A1 )sarfa®a gEIEFAN oT=AT)-
sfegmgaa@a aftomfa, sfaatfass Faaeasaaa-
raat( & fagfemaage( v ) eggae rafgreaa-
ai@a  aftomfa, s@nfEfads daragEaeta-
qXa qfeoafa

AAME — THEAT,  TIATEETT ANSN ST FA
fawan) gz & ¥ Tyed glaay agonr gfamifeadgy
I, THREATAAAT IA000 S wd Foeafafa
AR wlsax  afaefa(oxfa)gargafadiar q]
[ afagdfifr dicar) guEmerseaea fada:] awag-
gonsrataRi) g ] agar awcansaftgerata a3 s
At wrex AEmal assfa glalnwafadag
gftoafa) cafa®l sar Swr awerEeraragaar go-
FvTarq gAFIWAE w5l ¥y @R e
gfaaeaaife weandl @@ agdy wag(ca 9)w
aaey glaaeasafy  g@asar  aafa(sw, f&)-
TRy an Sewd qaex garexsaty wIcadr € |

wieganfa: afqafzar (V,) 39

oFdE[R Ffemig wuRENZITAEAT  STE S
g9 wafa |

aEg greatAEival  gg@entaaa: a0 A
s gavearfam  wfeam: | sae—sfra(arnat
aegse wlitfrgaggadsatasy [@ifeq  qoatear
sisad - giifgagemigsatafosars [fka  geamar |
= zgrFat gt sfawmagn@ fwE)[ERa oa
frraggar=atafizarsfea qmrar 1 geaisfe som-
geatfa sear( aamaq gea ota Fear? ) Qrsax 1|

darerm(ewn)den(q] BImMRAvdaERgEE |
qENSRA AFTAE FAae B3 A |93 1 Qo)

wfeq gaw:, $a: doauodan | Sarasy qosa
FMATIEA R NATURT T TIFTANAT |
T8 % A duam(IF dma[sr  qoat =ope
TAFFGATAT T, gORR(F)EETA g |
a & ¥ cagzedsiEnga: e gaafia, a qoeroa
wEaE! Yagar geafen ofy ¥ @7 wssfr o3
fagafa | waltg sgugs: gaar @ =gt @ geeqoyt
a =it [ fweg ot 1] gemat qd(c e sean
q(q)eAIggHIaT ATeq gaETr AT FegrirgetTa]: Jadre
geamtafa

gaafea fagmfgfaegam) s gofz(agon )
aen quEayt Gwafia @ [fragmiyn: ] Srgmdfieas-
e q ] Fgmfafacdng ezale al@isfa e
tfa | 34 fx qedeamatar ¢ afgavasaar o g ¢f,
T The portion FER...... qyAIRAT is unneccssarily repeated

in the manuscript. The scribe is himself confused, as can
seen from the text above.




R aiezaafa: gfaafgar (V)

aemafea gav £fq ) gawmtea afagw 1] aszea-
Tanfagrar aatagre aratmtagaatge ) wafa
TFaAE ANF  FFATETETIAAITE  TFA (TR -
vsagsar) v afaamrafga: g3dd | qeadoamgean a
areafgar gaax | ([ @a acfamtafgs: g9y ] aa
sireammen 7)1 @ awafE@ o] sgad 1) =fg
MFa—afg(fo)asdy  genrfafgd gae a3’ gfa
Fa:(@d:) qzIed wEegdl qeAwA(EA) gEN Avs@ar)-
fafgd gad wagzgraaEFgagarpngalfa . qear
gfea gav gfa | Fawmnfea ) Mwamg -gz] agues-
BanwgfaFawTAn 9gan | 7fy: (fg or It )@
MAA TH0 AIFAT ATETX | STfed MHT T€AS GrHA |
w2 o] wafiy sawEasd =2t ETAISTeTal aeaveAt
qeTr qEAE AwETFS Arwatafa | gaenfea | Fremd
9T | FIAGETS)TIT Faed, haed AV TeAR: |
at aeq  warwexr gIfallaEr dgems(«t) wgfu
garAedfa |

wxeqrg (AT ) — quz;intata%ﬁ:: vafaa(c)-
WAEghn  ohafafisa: genswfa ) & =g
gagtsAs: g wEfeag sfandc [fam ]
gew sfa | Fa Swa st JaEgs = lE-
fagfras: doa:1 @ Ffgwmed Jzafgay g
amisd gus[:] adgdigrssay  afmgaaa) @ @
(2 )Arai Aaear  AOEENY GEAERAT G g9y | oF
afingrg ooy FRAF[IETIa(E) wear, sErfass-
[92 glasgag gewr @l  ame 9§ AQRTASET-
agzifrsa(1)tzala] efa 1w Gon: feiag
(FrRw:) gedt  afoEs( s eaden( an afaga:
ge(vr) segafifa | wsad | aga: 3o mafufa
Jdagsad | 3 1

giezanfy: faafgar (Vi) ER

THRFEOA] RIS |
yTge fag PamizGoe)Redm(a] §1 1l

seafaamie  Hfasdasam  3faema(a]sa:
Ffagrruwaa, afy Aw: gov: g [q@] ur A= Fer-
TE: TN (@ 9F AT FATART T1G ; or F 9 Al
@'azeqr«r: T & U FHITIAA: €0 1) | wEAE |
JRAFA | wieq T Taaat @ A [eromr wq] meray
Y gaezif:] | qenrg wgw: gEN | Faur aafagar
snworsty faaay =9t aw war gavsfa [=] a9 far, asa-
[ewar]g T@a: gaam | st quonfea serATwiaaAg
® wfag wgfaa fogd adg o0 ooy | aAs g
TARFEAFFTAD §oq uy A wleax  qpra
g sAcaE)fea ma Faaisay fgas qEATY TET:
geut £ | Ta A | seofanE) s Re-
arfer st | g8 A% Ffag afao: [Bfazafo),
Ffagean: Sfagaean(s], Sfeegan afaggse, R
gham: Ffagglen: | oa: wwmmr T Svzdfafa)-
qrEASAN, A wPre[ea]dfrmeAsey | awmE
m’%rﬁrf:m(a)mqﬁ TESA(R)EF  gesr gfa | Fawr
TAMISTATITHT | TL S avvraem: geaar () qqew )
TR TH0 [ga9] oF: FPT CHy @IS0 | ST Sy
A Al whmswE S Y mEer
WIFFAM | AGISTTORAIAT TLAWISAT  gaaT T |
TAH  UEWEGN  Ardarda(ceiqurfietasa) |
‘@’ wreg[:] mgssar galwEgiac(ehn) [fRwer marg
ST gAr @AGENCO:  aFAg owEai walal sE |
ade: arfes Fendt g=r] gfal:] ) fzda asa 3@)&
gAMEmdEa[vraladl ga aifawy, 2% gy
Hlo 3




319 wieggafa: faafgar (Vi)

R sfna aa® g arfas: gesfam aad a=
trsnsn[ ] ;zﬁm&n%a(tar)n% |s amar]:] T wEtea
ATERT (0 TXTUA)ATIACTZAAISAH GEIT T |

AAE—ug A gua 5 wg w9t 7&T s Eaz-
wifa | T d@ma gfa ARz Namfaafaa=:]
ST aEg geTl 1=3ta gET aEfa geveagfa gEaa

gafmermat Azafzar gafy (@ad) | geal:] w9t [5f4]
%i‘tmam aff | s @wm | wead awal ge |
Fatata 3

FEAT ﬁqﬁma(ﬁqﬁma) fag aifireamen goaed |
Fawd wrmesd  AfEe)EwEiRE@EEg 1 2R

FaFR(F)TOEi W fER[eRa]w: stsad ) FEarn
Fraatranta: aiegmaEal hegaat ofqgafa | o
(F)a-ava(@)ar saA (carcaa)aratag @) gsiwatosai(@to-
sA)TETEREd(g) g aaaramEi amcron sfrca(aie)-
At WAty | @I@EwI)IIET A AnEaEg It |
azad ar(@) e quiaad gaaE(R:) T A
Ty aifaey fag(Aler geTen| Fasam: Rremfy
fagg | Taer am  Pren gEnaars)emefata |
gaE-qaasat  prega@E)noei  faazal safagwr
aafa @At @y FE  amisaaid | RS gEm
aata | wEsad-atay, (AramEay) | e w[q[)-
faq woaufea sz mag (@) *@) J@ o a[zew]-
gewal (asal) Y@)TFami f wmai(snwn) | an=a’
AFAET | fzfaa [fz] ==t g@wr wat =1 =9
[r]dwea geTRged  araE (T87€T ®ad  Siaieg)
guEANa |

* Something like ‘xg: ag 91, «d qarFal is missing here,

gieggafa: 3fqafgar (Vy) ERY

AN1E TARAT gET[:] wegTqry afg & wAfa amm
FRequEaaEs ftsauifa | afy gor avagawm  gedAta
ag =a@)daa:lzfacy: ?) 1 wR¥/awmw gwr gfE
TUIFHH | AT GENSATAE FAM@ qq: w4t wtasafa |
TEATZITATSTT T Teaaisay |

[ awrmmﬁm{%ﬂa Fqamfza gy |
AMEFT T T FAT NI | 0 11 ]

v FNE@TmIEeEAIMEYAd  wEa Tagq -
FFEtaREd R NE TGy q99q I35 | R TUIAA-
TAAMSTOMAT F[BeT]TET T (omz:) FRETTRTE:
#Q9 wata FaisiRar @gw S wafy | oog
azgitzfogagaqnty ar Aaagxaty | qanraaEd
Fmfra  qu:]  w@ifgg | agegs S
T w91 gET gfa, @ gar qumge @ a@)ar wd9a
AFgFEA: | A% Tgra | Ffatars G amm ger
g=4 AT mAragssta (amrad assha) samah-
T Ag A AW qeE wssfa | FAex Sh
areara(fBr) gdae, qistT oaon qgﬁateaaﬁz =T -
zfa + @ wamaiashy %ﬁtt-mmf»aﬂﬁ' wafa | udg
graTAEARita TA qoT  FioEa: "@[3car]gw:] gea:
wHalsty Fodanis sat guw |

AAE-—-I® T WA H(@@)amizta | ag
feggs: sumgeragw 3w S, G@msTwfaa
fe damy Trza(om: uTEgTA:) | wEATANE)  qAn
[ereqaTsweaa:] Aaean(:) | IgamIaay a4t Pa:,
aftaufaaal  Toadgan=al SmmnEamA) g
gago@EnwErma:] | wEnnfwl] ggeesan]:],
afyaggm! gur wEaRFEN[:], aetsw saggaa-
Qieat | wiEwa wsA(3) @M | A N=AX | ARgAT-




1% aieganfa: Ifafear (Vi)

FAA  SUFATESTN)FIAA:)  QIIARTEIRTEIAE-
faar fr dawy  SamEaar) ssgesRfeTgaa:-
trEafeR)aaEr  g(fa | anntas@)st, as-
(Vg T@RaRg  faead [9¢a] gF oiFasgh =
aMtaf@)aaararanng:  ngfaameag | w=E T
FEAlz TIAGETAL ST FeAMSAY | AARGF: | FAT-
qEa a0 s v

gEET AT [ HIA19 | qAT T |

. Q -

TN GATEGeRas |EF: 1 <

gewed  am@(g] ghad @] | e qawa 9y
&Ieay mymaei Wty FeguagAs: | Raend qdr

TUEET  GAENSTT  qUEET:  ENEE  G9ATEed

Fasy wiceauiifa | Fasd Wver oA | qar aan gE
&gsaa Aadr Far @57 ) wRewdta | geRishr an
¥gs9d gfa Freata 99 gy UWiE)gEraaR g
Sraeaans[sa] Arald)RaE: samgETRiy dEe: |
fwawag @it a TurFal] gsgraggwa[cly S0
TEAEET: @R | aun FSeTTean: am: qrrfegRateaa:

(og%r wfkwa:) 1@ o wwmthk@Ee: | 8 =
FTEPW AZAT (A9 | AEAETGATA AT (oqETTTAT:)
aofteasga:  wrarawmezga @wearea:] en()wm
ogAr TRi(z:) [Ngaw] sea ar WoRE agarar(oat)-
wWEFAY TS Tegaewa[:] | aedaEgEa— 9t ar aaar-
wga: (o%d) I (TF) | aur wmizaaizaty | wAia
geg, W+g WA @At @ I[Ra)wamed gz
THAAGE 9F+a TewItat (ssith) aafe aw gead
za” [zta]

* QI is unnecessarily repeated in the manuscript.
+ &fd@ is meaningless here. It should be after 5.

greyadfa: 3fqafgar (V) v

o qAT(T)H2GH: FAMEI:, TG THITIT |
[qeaaq] ga¥ Fu=aq | weuagerara@) | guIET  TF-
ufs: | qamer Gra@ea[d] | g FIEatsgam
wafT 1 at qgegedt Tameaarat, sedisfe Tgas: @
nq:, Qi q9q | O gurEafe gevss A Eear
fagaa, gadisfa qura =gt Avg wssfa | & swag
FEFEa: @M | ‘aq’ TRA  qaEgeEdt  das(@)a |
auai auEmgeTal  [wow] [FlaTamgA(TaEaEas,
or FATAFAEH:) @ | qAAr BgAEAE gEaT ()
wafa | o gamgEIEdTE Getataiata | aermsaE
megfsfensavataifa a@ad | amgeate ga: 1Sl

AFIEIEAdISeER[TaeArg] gt NeTE: |
qEEIT QETEE qea: g yarta IR

wefafifa sarmfugsy | qean asfE@)aEE
WAy gquna: wwa) | aEE (@) gar afa G|
wri(ean fatata:] w3 (far) facvany gfq aza: watar
FAAISEFC  SqAX | ALEREAR  gAia wex(eaia-
wequ—) qara(a] awer Iwas It aeAEa
NTTFEAEAE[T]|F[q] eI T IqAT  I59-
a=at [woa]modmzRfzafu] = | msgea(a)sms
TQIAAT TAAAT IS Teaa=Ary ARy | ogd-
arfa gsgaFarfo, gzttt saaagagfasem-
tafa, wsasafgain mpnimEegTas;  soaf
og Sr=TH aw: | fRaEag, awmE [afw] demsme
USHIA: U5 AIBIATA | TeqarmIiZ 6T & O saqor

(R, TAAIATEIT: & fFausyam, sra-ars-
a9 aftagmagm(d), TETREETESTggE (<A

*g according to vrtti. This karika is found in a confused
form in the text of the manuscript, See Notes.



1¢ afezanfa: 3faafzar (V,)

HFqun:), MeaFRE[a] geal @ gssEo | oy g
ST REITFATLITA |
AT AFTEAFAT(AATAE: Teq7 379, 97 7g-
FiE[qa- [raratadagasa sarRaT[ar o [qusgwafe
W@t aftmnfzeaatn (efomomay sefihe) [#51. 4)
ysaiwsdfagghasatearan | « i %ﬁ?a:{——
gsafanfrasast as asay oq:
wZY guY Foel aiw gead arr o
AATE IFATHENAIFT 98T HEa: (% Fqaiwea-
T=7X IS

sergarr fgaar g o wady |

aifawyqzd TmEgenigeaEy || 23 |

qwgEm grevagaEr  famanfaefad s
w gaw T 3,?'»&'(\‘:;)65’-'{01!(! fe svag amaf qd
arnan(latm vsadtafa | ax wwal aw afooam.
ﬁmn:n(mmr) T AR T G1Fal gRtaIAST:
q a:r | ax 9y 7anr gy fague | afzarseRsE)

AT GeRTARE zfd Aun | sl awE(tial-
AT iﬁamarwmtmnm? Tfa tagm:@e) | ofaay

sl () ATHFHAN & T | AT AT CNITAFAA A -

qUeaT: FIAFHNT  (TSHOFREFARE)  wZgar Qr
swfgar | qar @uiyg FggFanamraf-a®y sawa-+
qAiSNsy  For oery-)-g ( ) AT UIFsET TASTV-
T:a‘t (B TaEral ? ) QR ®IEANTHAIE) T3

* gENS Fmanuda’ (w1 1) gafRfaggfasataaa:

Qqﬁmfa ymtqaqa<afa-Something like this is necessary here, .

See G.
X Or qdt qafaad) geasdd @ g

+ One @& is superfluous here. After ¥ there is blank

space enough for one letter. Or [s it SN AATAFAY ql... .2

aieggafa: 3fafgar (Vi) ER

XY | qur SNYETENI arErfenTEadr  gerEnEy-
TIAAY A2 GAFIE: sﬁsrrwfaté‘arqx |FET IAT-
afa (wag sucia:) [ag] awrgaaiamu LG arz—éu‘m—
TR R T I RETE A A RARST AN aa=T-
fafa | @ ag qafkanerssd Tuiagatafa afaad-
4y (zoyagfafatag@edy) auEascosEdes-
za[RaA]|AoveAgfead a%) Afgamwafigad @
g | U aE Nae@ ST ) R R I R A -
amrtwrgazué( oRIFIGTAFAEATE qUAY) QTSI
uy g5 au fgaaEgIeTeae | qasTaiay
@) wasat [wfmea: | ux oa(@n) AT
gEoAEAr  gra: BRad qwArEaRas segeaaitaaige-
grETigta: |1 EIeAR(-gAan) | AFREEESTEi
afErizer ?T”% TR grnara HemgTaa: [q]sstE
qar A WATAIA TN AOATAS SATAREACR-
g g F[eRI|Gsqisgranta  f(T)Iroaeda-
ETHTIH | AATIART AFAT (AT or NFAA ?)I
af\tsn:rr%'aa%u Fuaits?r g faan 1 ofEw[aa] -
I |ega @ 9 E: | e Etas aEmedsad =T
AT AE AT (oA )TeTA AT F AT AATHCIINE -
TESr | AvgeAd qugEmgatza):] SILLE a7y
gun  |@wETasanifg, owwal:] gET: z‘r"a | qEIA FEAT
St @Eate YTegeato Jig g | [acETan
fefaa smmyrsad =1 a@m Tufarragseaasarzie
ramfETE, AAHEHITZTAR ATIAEAL ‘%mmql
AN R AT %t*mj‘ ] =gt fandvn farsaes
AN Ay, rvasadm srﬁa(ﬁna)';aﬁm z“rwi’r

wawo diEf wata, @A GET I | Satiaiey
(odpoaTen) wi: | degacglasd qFA(~FA) quiratey faor

*Something like this is necessary here for completing the
sense. See G and M. '



Ro wiergafa: 3fafgar (V)

TqTQT wtfomAr Sfaanr (sfar) afian b a1 (TRE)-
ity afoed aswmraar(Rr)atafy | afoafy TFEA ()
A R fawch wgeTam | ofaRfr e
A (FYEAT or BYF Tew) argEFEDN Rrachy |
afzdfa fryg swafeaa:  av@Hatfra wafa) |
mitafifs 4 4 wafa freaafa@®) & & sefy | L E
wafafa w=wm s amka wrsstea(fa) amfa
fafiay@)fy | oeafafr astwaaisear SO R
SgHata Tgawttaa fansfas wir wafa(?) | a3 s
qatfrataly aanfzen(u)y a3 Tar Fegrassia
AL qA FAMF | wAtha sweafc afawifr sofo T3 |
T FEAT TATAAA ATHYA wATEAT  WEAS TRy
TETEaR () i [aom ] seAvdf | Fessrealy ]
awarEAtzedEai(Eay) | qwm  aRansTizgsan

agmmﬁ T AFAF TN (sraedfsqranTeT-
#asaq) AT gu@En)awf  foar Tg(@)aEmai-
[eq sq9Ere,  Far TATTANT  AFrFAADC: (@) T
s | wd gaifzeaay auw: | aar THtagEy-
ANgrefveatarmizfosty  arfaf aFzTa |
LY . N A o

A e sEfatmeRaagiTem | afai—
[+3=] atfomr 7 wafd | shmr 7 walfr | afear &
wafa | EfeammatammiriaatafamaTmmmar-
frmag, (eTAHIARA T eaRaanaamAEa iy )
wwgfe: eife? stwgfife] awd sigwm oo
T SR |

AT S0 FEAHEAZAR I

wtarTssgREan g | fafaa: saeq @ |
TEHRT  uwREREAEE: wwiT 1k

stfAmisegr[:] | @ Ty, wg €03, @E w9, AE o,

Wg weq, @g fAma, g Te@E)FHQ T T @AaaE)-

gieggafa: faafgar (V) 29

afal wea Ja(m)asanea(an ?)agreaamzimmmesgn-
gegwlg] Efad@@) saaa @m ) @ s |@ef:)
TAAITAER) | wrE @ gegeaN | q(@)feEa uEr-
FIFA(EA)ATH(T:) USTHENT | g uwETE I

Wi gmdearta  qefsararafa | asaEafy
it aeagdratta wamessrwEdtzain gsa-
AERTATOGRR=ATI |

s Prfasiszgic syaws gawemg [Faweng ]
AEFIAR AT (0F)eqa2 sacem|=]-ammify | -
s sl

arfea] <o ]F whEwE:] sy @) TRl |
qarReaE:] § FEEEITAIZAEL 114

afas fq | [aq1] swgems waaEsR, 39 [[=]
QAT IFETAAT AR WATEATT ARTRISTIC T=q7 |
q€q arfases ama gfy qeatad: dar war ) @ Sk
YATSEFIC: FEgAfegaroeazaia | aeamg arRasFa-
FEAfaain fagaif afvareueanaity wafa®a) |
awrgea]  a@ifas umEms  gged  anfar

_ (éim)ﬁ’@til AqE-gem[]aa:] Fa T |

ARSI FARET-AT: | 997 *qARTAA IgF T HTTLFR
A@)FEFTREIT aaa GEFAE Ahnafa agr awmars
T [W«a] =9 | awx 7 qmaen gaizRiy gatae:
g Far | @ ygata@)ga@s)ggr: gsw qeAET
wreqrgafa(fa) | qenrgsan gaRsasmlE) ) fE
T A(R)FETIAR | AT AFAET) TFE ATATTIE
agisegC [uwmAtegnto] gsa geamegfo S)ae-
afFa(fa) | 37 wE!) TEmr @wEnE whnd

* y@rx: is superfluous here.



3 ateranfa: zfaafgar (Vi)

WIATAT TAFRSEFC ISAY | aeq T qeatand’: w@a
Fau@) asw zfa | ala T sTeaed@Ged )
ggifa  arfawisegceatena war =atsa (Frarofsa)-
wxdifa wear | @ ffw(alen)aasts a1 os@&ar-

feaogeaigfagy | @ &s@a swaidgsar 7 (Frar-

@gi‘ﬁ?{&ﬂtﬁaiﬁséilt shegagegizaFa(fa)  og amar-
SEFWEATN @I YEAlET  qeArsegeqigaase]ta |
Fersaritrgatin gamTin T mikssesramaEEdia |

ax wifa FFRI-ganion Fita sAtFZaa=1a Il

FRttezarto simagag( § Eamfamenta |
TIRAAqEAI(T)RAT: FTACZAOAG 1| % |}

s MEmaEfa gEitrgangsga  gseauETd-
Trg@) FEAT Tta gAfarfn | rpdgaimmE) e
Tifa) =g gl fawaawm, amfa gasdidifgafo ) @
qife]qrgargaean:  sAkzawm: | [wka] w0 g

(fFa) weafea = sutgafo  satamut Irgaiza-
@fx) wEa(TEmES)sSFgsTats,  gEat aEr
fTrammEss FsEEa)A, gt auimathmeang
YARAY  FAT | QITNIFAA(AN G |
YR AR FOMG JAGMIANAD: | walqy:  wIarg-
Tt gHAT SATATET |

AAE A 0egg ax (@ ?) frenug | 3=aq usi
INACAFAA q7: GRIRMIZE T qroeaiq |
gurgfRontaRararERg IA@E)F=T | 9 )
[wou] Suawaa(w)a=s afa:] | wakady sHfza

gAfegay gAifigag aar Jagar Maensdr fean
MAFFHT FOTT, TARA {TAaqr g@e FOG, AFAY

aiegaafa: Ifaafgar (Vi) 23

feadl weaeq wAF | weawd, aearg g RZaoi gfa
dxerrtea(fa)svafgamt = atmgameas a1 fr s,

g [] mvwaf(a] ) agwsdae: i | Tong
gHif=zatin s#fzarfn (=) aifasgegmgaasa aar-
sfq aeardqicqad gemiztrgd aq | ogAmnRtaafn
g granysaterafa |

A=A (wrve) v s ERFgafe &7 saif
gEydeaAle wrEifaq eaEEE | TE enmgr Ifa
Afgara[wsalwrRtemtn  arasEdimatavaars-
F0T 9T | A=A+ AAqF T FrFTAAFASTZINT-
SCAAFAN. A AAFT gEA(F)saxwr Fartw T 3wi[Fa]
AT | A AisEr—r Wgar (@EEr or ArwATFi) gETI-
SSTFWO, TAMET AW 9 HizgrgaraisTaiassgy—
guaftoaAsTrEaEcd EANTET | GaTATaEing gy
gorEd e afcamtea azmg (g walonatadqteatzaar)
SAFEAFFAie  fasafa ) oszeriwcTaasn [Tsamt]
FHATFI(IN AR MeqaniaszEg+ qsaE GHeTH T 0,
vRardsEatgafats femifa i (ofgmfor agaifa
fwsar) | AvdmzTEAralravata e sz ]
argwTior wiasgay(=4)fa

[+ce1] gzegwasaaEi qumi  gfacgsta, a= |
weATra Tagsaq aXam[a1] aft vafadon agafsfr
ft @z &) aar ‘“geafagfetfms sficea
qFtaTI () ATa | [Fr. ws] | a¥aAmRAqar afq qor awr-
FRtEA(@)aET qfcunta | '

exsrta-qﬁ'im(n)tata%;ama%ﬁgmw&rngmamﬁfg |
wdafatgami qoeady 8w & Fa | agese

*31=qQ is superfluous here,
+g is meaningless here.



T aiegqafa: Ifaafgar (Vi)

affasfE)e guaRay araf() airsaate | -
mA =N afeafass guegauang  aRraafr | as
SE@ATgsar  afgean) sfafer ameomzagaat
31{'*48]%@'6'1% | ArfasT mun@) gfafEaer aamragzo-
grat  afgsadifa | qwa(a)gd afwfasr ggasa-
THFTAGSTAROG  wISqAIFAGTaOT  wsAwr  fag
gEAT o7 FF TAX0 AT EAAEY (oF7) I | a=av-=
|iEA gEVISCAFIT[F ], FaQASTIHTC, TNA(N) ki
wfaq ggigfsEdifa | % adEgres: axacseaaita:]
- falf] qfade sfa:] | aeng g guoRonafad
AT AR | guioatRey]  gfratomie-
FITAT AZT AT | MAAFITAT TH) RIrgAraieq i
A [«R] hezammate Az

Ir1E —[w1] FwEw ghaatsad iz

TFT wsTAMISTanEieay  gf«):] |

TR TEMAZET qAAG | ¢ i

TYMZY FICERIEINTRY qsatai Fgoiiateg-
ami gfaftsas | ammmnn T [fadovm] age) =5
yeTEEanyl (9) 9 WA dveafy w7 ' e
gatea @ Ti[ra]awr auatf wafa | ghfay: gl
[T FAFTAOACIR | g (FFE)R famm @
(envgrr) gEatawan, fagcit mgai[:], Seaan: q@:], ey
IYETET |

W W TITCFEAGEI A SATATRAMEAG-
s ISl ‘
AERId) gfaeTer 8w w@)aamE() |

A« JawrFasrgta:] soreican) s 959 11’9 1}

wTEgataia | gfecagam s Miwew sqg-
T (arg a€an segaard) gha: | afmErszgee-

gieggnfa: fqafgar (V) : By

g (o R [#1. W] 77%) aentama og ghyswim
(gfa: 1 wa:) deevwfwgs [w 0] qer dweT oy
gt | ar gAfgai aeq (7@ an) sk, o (1)
FAfFFmmy 7 @1 gARTIOR | gETEswaTEr ga-
Thafgar | avemmean@saamear) | asgamy
guiT, sfaamissgres, dwear waa: | qATATZTH
V@) qaaE@amEany |

g -—framEieg A (+7) salze®  ameagfa-
TEdifa | wafafgaormamragfaaeaar sesden-
A @ e @wersfe afr | agsad--amer-

- wa(mgfa: [fow] wrmen g wsw | @mer

Fogta|:] aneatrea: stoamedet: | o g
S SunmAEAEEEEnaE) Sty ¥ stk
q@wFaIfa FtT | a3 g a1 TOATE, (T |
oo A gEartawEar] q] fafacfr 1@ srear fe
g T gafriar | sl g A TCFAFIA
9 F  aFta@a)faaiisay  sArmfaa s
FAG | TAAT TEAM, AOFI GIET FIUATET ST
mrgtafil | it @ sowa--wfeafng awR oW
g afqata | 3 {foq] Jggwa gy ghara(a)-
T WMigT TPT @ w=fHAT TIT A9V UswOARy afean |
TAY TSN TTSAHRIA a9 /AN gwA @I |
BN (A3q) WO A TeeARA @ @eivimRTaTer
qwEa | fR Seag saEnemn ety | Tatug:
UHRA(A)MRIEIA(eZI) TS | AT (AN TS 2T
dagw: @df@d) =TpisuedtaE) | efisqm: | R
T AY ICIARA a9, @ewitatzawn ammegia)] |
ArEs gufawa! (admungsfeny ¢ ) IqENT  Teafa-
R | arfdmrgRad assfr | afersgny qq T
w4 a9 |EvtAlZaoi seagfal] SeUE



gE aregaafa: zfaafear (Vi)

ag@  YagewIATAFR) (RAIT A@eieEy) gagfa |
stzAr (@) seaErasaT(eraTaY) fa: w4 warrA(t)
aw @[] | THESEEAA(q ), TATETAE  GEATET
A7 G ratady | @ aIggRA (W) a9y 4@
QAT | GAFMAEES 3959 URMR! 7 WA W@ G |
afens, e@Ed (FAW) aq AR 99 gswifate-

qui  graEagta: | R aeag-odeniaar saa g

ST | AATFARTEATIETA (AAG@EEHRIET Q1 TAL)
saty Gaieg wafa ) @ s | sAagSs g
SeqrauedA fgar a4 wia@) Taag | afem=sam aq
FINEYTH (Fq-ZATIH) aq FSATMAFZAOT FAFTIE: |
avg qaq awFd[sE] gla@Emrastagta:) gawar
(STToTT)AT FTEAT AR |

gfa sareqEam: | agsaa 1Sl

XS
guu=aqsEaed [q] 3t wqug aex fafzen
To¥ qUMIESY A9 qeqfsARr gt N3ell

gfagteg@  wamgta(f)@ata saft gaag w9
ggaleR | W wAMRE gET € | gfgcegi A fafa-
(eafurfa) sTgma gnoa, wowi@@) gafa | Zfsega a
frafay @gua gaug Td gwia | glEcag@ oA
srorfafr [Sggd] Faug T gEd | IREtEsE & -
fissfaenataty) [agza] gausss geiia | oadat
garsTguaea g 3 | Pregraa wager aww fafzon)
gga[tRalegrAaFTgEaer wAm gtqaata
itz imaRaE | gEaFEEuEaE 7 TFE qF5g
adt gufzegsad | aMa(Fo)@eand g, s
afE)etafy | qgar Fage: ware wssa Ty ugata

a9 €7 gIa wata RAF TMQUE e &fq | 99

% gfa is superfluous.

aiezanfa: faafar (Vi) 2y

TNYRT qgafa TFq T quean(zd) aatser ghadafa

TamEAtafa | waTissysaavara(®) gzafy aars
w1 gighata geWisafafa | of gEasgramzgei sa-
[%Ra]m gfa =gt @fazo)-Tg(r) =1 vz, @
dezuata, sEgshmmata, afgvagacnf | o
waatfzzata)iy Sigsag | fesawalq], = [qucs-
TR F|3Ea_aqfias o (@GR | mRE) =g e
i) aggfas (&0 agafEs) @y (<3))
Fa(E)fasr awmer (we 5) aifasgfasiy [2h]
FgAEFEaaatalm]fa |

. FEE-adFaEteafa gferegm andfy, %q
8g T4l @t gfe afavasa gersead 1z

UL qﬁrqw%oqu@a%@mi[m"f] g |
ERRECRECOR S EEE L LR FEC PRIPE

' Emiiats drar srgfassdf s@zoieer
FLOET AZU F VAT | qfqqTTT ggeT Tad: | R
M, ICEINFARTHRL I | FRUFAE) Frensazs-
faarmata, an: @) dwemafy  sRaafao) i i
gfa afaqa=d | emEd  awhise 0 g f&(fr=)
Sh@m awmi@) #7 (27d) w=sfr 1 ax stedamta(]
waAEEaE)  wEA Ak @ B oad@i ag
adwsag | @Al B (@ ozf) wfad  fafsag
(frssteazan), @44 SHAAMATTS Frear St ofg-
fa fawssfea 1 qume (a%)  Sh@amirgeanda
gfE[], stt@aEendmitgatn |

wAE-ua {Eae)fFzan] &2 a [ &)  =ard
fand afaeaed s@ifeaq aoeifafy | we nog

AR | qEARE (ENA ARG gEArd] ¢ | wdsafafy

(e = @) gmat gfa(fa:) | awaraly] sPaofg



v areganfa: Ifaafzar (Vi)

FT0 gEaTAi(d) waga o | [Argwa w=FAtT w7
it w4 wa=ea o] ag am A Fafaq s sy |

Seatonfy (rator if) gedw | EgarEY AW AwES)
whragristifa wata sagofg & & Fed s

wada tfa |

AATE—IF waraar A A% () g =y soofafa
aq wfafay soufafa atisqd 1 s

FOT AFTEIAT  AZEM(TIIEN) TROTHITHRY |
F1Y T I ZANSSTAA(TME) T4 qH= 7 3R

ag9  FNEEIEs  qq s -[qe wt|3m[Eajtate
Agsay | [vsa ghfaario] gso Fwifganfe giee-
T A7 T ogerAgTiad seafafa | aTE-uad 1@
FoMa w0 fR FOd | ssaa—a( wag ! )
AETCF TCH THEE | amEenfakgasad ges-
afra(@Enasan gwwEs gfgewad | e iF azfa
JEATETOT A(CH AHFTTEF) T By | aA=gd-w T
e TUAISSEA [Art] gFmE T | TeFEqEERaTans(car:)
ysq gRAAFrAtgETocEnTAsgzEd(orgret !) oS ug g7
favae wdfegsax | & awfaa Rwd gdfe:
axiBrandt satgamaeta gtk (aafq) s | aaa
aul : [feqd o %7 wwifed gE@ g [ % 9]
wrcata [9] a3F aur g a9 AeAny |

aar  [g]-wedim[FEwtgadea] Sweheaae
witr  wEitgade  sisd@)wefEsaaesdfon -

s Uzl

SEETURE R IIE R GERZREL Rt i
ARGARS T GEEArEAl & 1330

gieggafa: afqafgar (V,) ¥

wrAR fafaad | gEgegaaEl agug, wag
Mt s dfrag | gzar o [vsa gifganta]
s FAtgaiu gufag swofafa | Frsarag, Tae
farma(ea)y | gEaegERAal  SaTTRAA wRTOET A
gFofaa wTw ey, Teneneag (Rea soivag 7))
srvgrafas Tafigd, amntad gagataad: | fxsar-
s, WIGARIS AT | Axqg NE gAYy wnglzes
s [veu] gAifrgaiin gsw satgmfn  @isaws
framzwita(ion) watea | N Tz samafdg o= gy,
ATNARAT qT | eqAtT  gAATART 9N AFEA, A1
Aawta ar | wgde adaE[dg] w9 ggfa,  adE-
aawd ar | twarshe  adamdg @ gafa, @ E)-
AW qU | AR ada@Ag a9 ggit, aEia-
AW 1 | UG JAATART JHA YFIA, A IAAT1T 7 |
arfoicfy aefamdAT 92 ggifa, ad@«alaamd ar
giz(an)afe admaRy e g, awharamd qr |
T(aDFle  adawiEcast  ggifa,  wi(@E)d@aear
wd gt | grensty gdaeRalarlasd geia,  ai(arn)-
dFnamd av | feawag, FE@anasat s | g3
ggrarifa  fawefasni | gfza@aemafe =3
agiia srdtaaty,  q@ar gha(fa)[=lofmaaemag |
FAWAATT PFIU, AT Afqsafeq queasy 93 Foqaar
AUFFECAT Arasafa (Tuearea qIHAT, 797 1 ATF-
FaTET atgsafa ¢ or afasgias guemEd g2, wTE-
ATFAFFAAUAT,  wigeata ?) | ugagw g9A
faata(3s)iaE Fta gaeafeas g8 wyftha ad &
o afasadifa (ovnHifa) | v waisfy goa faws
fAwerafa wafg tawa zfq [daafr-na=® fAean 1]

sravraafy decgata afasafa { @ | qegsaa-
fawrzAnEal 0y |
dle ¢




Yo aieganfa: Ifqafzar (V)

srE-wbgari gy kel el
#ifi fafRe gg-hfe | sesaa sl
gifzarior aqi v faqufaefagaifo |

qrwafa aszfaqar Aqmafy q'eaﬁm"rﬁ:r ngs
AqE, FLE | AqATAlAFRQ g9q A9 i
gg'ﬁ‘am[-ﬁn] atmagfa(f%)gtgmrfa gsdat &-
v fana ggta, [AEadmaty Fed ggial AAE-FET
afadvy fwd ggiea e tafsadataly | ssnsad-wsgea-
sqTaFar 7 Favai armadtaar fata(fE)Rmg(an) |
FTATY , GESAWIT | msm[{! ;g:tanﬂi‘l(g"})e 4 w@-
TrzarAteas(an) sfa AW q O THEALRICE-
feur: |fEARTE GEGEMETHT T | Farai gFIReal
faarte fafada fawd gsmemafa(fa) | [switq] g
fegafonr + sufeatfo agam: mrma%_ﬁ_ggfaw:z%m—
(oqr)vaty gsafagan(@Dien | a= amai TS (arx
qEATRIE)*S FRGT AT | attmmﬁ: adg | qa %:'an
AWEATE X qEIES geaq | fHRsarEag i‘tmwm Is9-
faer(@)for | Freaters g, m'q'tatca(mi‘un.nqmq)—
qear QAT et Srarfr asafawdifon | {ai gt
AFE usafawaqg mﬁntara%3a=.{%mwan=agm:(::s:).|
qifneaten  (qmot afers !) gsasmodg myﬁr:gzr
gfafss gsgaau a2 qaref%r | aEAT gsTSA -
fezag | (&HSAFAT , THTIACILT GG R Faws;] gtq:
fema (miz) | afeRs qaaasmtﬁfr qRET 9 {: f;;z
gsaaqual gialsail srgt:’r (fazaur ! ;qué::qn-gl
s (£ ST, |63 -

3323: q%?;:gmm;é)sl‘gta&n; qSTSAURT qUE-
(B)fegar dfafacd wsagywi m(fa)m(ﬁ)ﬂseﬁ)a%
(Frogegsfa) [qeng ssTegm ] | fRsawas,

+ g is superfluous.

gieqgafa: aftafzar (V) wq

TSI FT Iqeaadaren kaT usa@EoRgy-
weatga afafyd  gsgowayg ghgegafta awarg
UHFAW TIE IS | [aF] Fearfe arfar{arg]arpaea:
FAbgaT osT fwa gela | TEMFTT Vreafy
wsafaedifo | ar geear s gsa iy qafea |

t&= Ty FfeRrreamadfggsay 1s)
AR T0g[ 2 JasT f]§ oajyaqams TERI |
ey fafrd wa @it gwifw Swfr e

o TR F@ROAEFRAST RO 74, groai gz
FIT IfgEqemy avamoom w1ty @3 T |
@ ) facadiafiead: | feafy sy a1 fvged fawa-
AgAE | wEmat  fawm(a) o R L3 b Ry J RS T e
THMATMEY Jgraead: | qsm[a] fafrd oo g
grafon Fmifer | srta s qazafr gromr agsaa
itor wsw g@fgarfn [as3 il i 7] | afygm-
Praft: awal:]scon gfeferafy sy 41 faraean(es)
Tawd gy |

fFs=rag s

T [sew] agtewear:] qeewlmaa quft: |

TEA JEEAM 9FET 38} gassfa TEE]

W} zfr s gHARzmin qew wERphy IfETe-
0 wa ghy sitaRse:(zan) | ‘sermsz SAIT(ATY) |
9T geAn afyoweur | ey gt (i)
T= Fa: TN qwrafy, RECEIE-DH LTS DD
FY A fwaed awilalata =) 5(@) I 9 ITFRqy: |
fsreas, qwErtfamaon: qoercfameso [Fr]azam
AT | AT T gty 7 womiAg | exarfy T3 gl
Ao | wgde w7 gmify @ wogidg tazify




R giesgnfa: faafgar (Var

g geita A TOAA | oAty aw gEHT A TEFA |
af srifgewaty | aur gaw sgafear, [kl aufer[:]
TR, TrA Frea(®), myseEs, Jue arey; ghacea-
apr, aggrbasaE, 7al:] daen:(¥) | aEad il LT
fawar gElea aEATd TCEIUASHAAL: | ga”rfwgﬁm mnf:z.-:-
aqifor wAmESwe (€4 w9 tawd gwea] 33 fataar-al
ghgea fawa [gew] gFUa | qaEAq qrEgTigEaon
gda favd gagar RgET I (FEAEG TETT
Rromrr gfged tamd gagard Fee geT 9 1) |

fhRsarFag 1S

et wepmdny e gewed arrafa ghg |

¥ = fafyafs gat] arAgEEan () gy el

st frcadmfrn[alad: | faafy =Y A
fywaed TN | qfafaf:] soawl:] [& & =i]
et | ¥ A1(T) ST ngwaa\(ngtga‘t%
) STanTTEFAA ITHITEAA(0TF) TSLTHNT aﬁff:aj-
afor gifgain s () gza wassha |ﬁ§r~‘a'tﬁ:
ger gassia | A TorFa: | ufgaesa (eatEag) |
aor Ay ESAT gerETggetsa Fl et Azafa, o
iRzt [gE@iFgnin] swea T2% gassta, gfacha
qearr Tassta | A qRERNT  ARERITAESA A
afr qETel MARA(AEANAIY e )

frsarad, &g = fafgats gE gamAgETEaL
qgad | 97 T TG afgfataafy fadmafa faadr &0
et | FY T g EeAlAgETrEal gEuy | TaE
i staead s -ntafa  Zfasataeasd: |
gETANTaT qArataead: | ggatafa gEsame
AEAqUASTOA T qar()gEraEAiaTEad, | afﬁ—
weqt  ATgEmAld | A s(FAwFgAn)@E @ AteE,
. [ .
quEAeEd | SEREaniE @ qun SrnfawR(En) |

-aieggnfa: 3fqafgar (V) 43

wFAr ATEGAISEFC@  USH  aeATToqeAtta UHIER
fegamgentf wsmgaFTeaTta | of MOQSEE: gE-
sege gfq gEa(gean) awnfa e assfa o sw =-
ggfaofgasas(a) A a=st=a(ta) |
za fraza(e) @y Aig favargasE A 4(F)
g (F7) 5!
Atz fatgy wiysaa aeeafa Qi) T & T 0
AE-IF WAt qETwAtat R et of]-
Feganfor | a3 % fadaE(an) Fstadar msad 1S

(@)oo vl A A gl |
Tt AR a(@n)-can DED gEEDa 13l

i aif ssEEsgsaE(t) & (3Y) mT
TS TUNGET SOAFAT (@A aeaaears Al
wfadar [flasad(=R) Fami aearTgasya (a=at=tion
gazgm {) faras | Fafy (gaie) oaadt @: )
frrg @w@geRzaAd 99 qEAEERET F3saR(R) |
AAE-% fARTn | aMsg | AN Jara g5 gsaw|
qreza(F)FATAFTRE  FEAHAEY:  TAAAI()
Js:  @aEAzIG:  weadsAria] geer! 9d [w#mar]
fadrar = | watE-udai fadad fE(fE) swa(o)-
fafr | srisAA-uATR g5 AIRAT agsa e
aear: Nwer gau(Ee) | ansEl aEd [soa] =ik

g¢ J | [oFd] awd gEsgag | 3 weagaia
afegeAl mygaiFasRTa(Fan RS a4q: | g JAEE g
gfam(ar) vafa | sgamwEt  @a(@Ean) | g
qEgAM(A)A WA qr SIFE 3 FAAA | FZ0ANT
fheg=ad | AT g wata | @ A sl (wfE)
qeE asza(d) A aad gr A gRatd SR



Mg aiemefa: Ffqafzar (V)

ggafa aat (geal) Mg saata | [oq qut Shreag ]
a0t wfag gz @y gD abaw(ndgR  afegs)
AT a1e7 At egw: ghaa (@) vata | ¥5g qgan
gyAg(ca)fasier  gegm gfEdi(a) wafz | g oy
TY: WAFS NE Faafa | +qeaiexd fzai Oy swafqs
a(a)astia: BorawS g@ swata draws @ gaifa-
amigEr @ wwaty | @ oletalmifrggal -
FENR) Al swafa | ogaQt Asaw Taider g@ -
afa(fra) Easawts g swata(fea) [av og aggre-
TaEr gl fimmumar @1 Saata ] aur gesr
aga(aa)mg@iafaar agIwR g@ saata () | a9
WAttaaar  AHES 3 daatq | 7 qhoweem w@m-
ATgaat Mg waata | vt Tavai fafadar faoa:] aam-
Gigan: gae@ym ug, agsaw @ifgsr e gagae-
AESAT T |

waE-fRRaEsa: aq(x) fawe | ssay )
w= sty afea | & ga: 27 | agsaw 1m0

geAT qrarfagan( <) a8 gyataar fa3mn e
gemedat  famar  gafdgsr feade 3o

AT QEATEATAE TFAATARE gEAwdi sar-
uAfy @FEmiforaligat memfa | a3 grnodcer
WYFIS (AEATRIIFE) Agegd [afrafa) | mg(g)
whaz fug: g amgazdentad  saf | srgehoa
Waaeatd (ofiarATa)) argaisida-A[«] afazs  Fex
qEATdTEs gRmfnanAgea(owa)Tnaad 08 | arger
Ad (Aar=ar) WMSET Tx Aty afgsa(o)fa | g
AFITO IFATEACAEATIF  FOTT, UGAAAET T
ArgASITA ArsEd A afyafa | ofygy stemdoer
wEa w1 aegaE@Egn) TOETEE ) g

+ + Superfluous here. x 5 is superfluous,

aieggata: sfaafRar (Vi) wy

iz afy: ofcen wafa  sraurfovggl(e)gcagt-
TeR(Ew) Ifa | afy = fowr  gzfa afmod] «
Rfow(wesitow)fafa | showigtmanEfacaia
Qatte 4 [zfa] amwfa | saEEs)teaast [sra]
tha  fugmfar | cadag  SETQanasatEanE)
FEATAENGTT  FOMG | qeaq  qrgwdRonufaass
GEATOET 99THS Al fatasa mgegag awente
gfusaEifa fevneandafa  safa | gar sefage-
THET  Araifagsedfaasys  gsaagniata sara |
AFRTATFRTN, Az, @ foedmad gt e,
wfaTrges®, aig(:] sgad aer g o fafaar
i ]-gem  maifmar @z gy | 0 SuE
giasidial agog | oaAY Brar fadwe | ¥ T 9w-
fufgar fadver aeat Sroer ga=] |

aNg—udy tafrdeafa faddg ¥ faforaleamn [&
sfasr] | ssaX-geardst Faar marfagar faaaeal
ggar i aufa(fE)ad awewed farar faar waw: |
ATy FEATAL TFTaLshm(matafy azgiin gz
vgamatgaigenaTEamta ugata | grio g sar-
ffa Fgenats qzara | sataear: guaeda amodf
FUI(FEANA T q5ata | oF gEanal taad aEag
qiETeEmEa: | qEad. qer aRgaea @) argedach,
IO TH FEwd | qfeasy fafaa (Fagd or faafad)
geat wsafa @wg | qEARA ‘|gmEmwAwi A
Araifugar fagas’ | aq gEamat aftesa aensss
aratfaas wafa | aq F[eru]enmdafagei dagia |

AATE—IH qAFAT Hrarqg Ay fgas | g9 qga-
oAafigei datdiaa: | [aq 599 | ats3a 1Jusi



4§ aiegaafa: 3faafear (Vi)

gedtermmas fAad qegriRasaadeay |

ety freaiet wadfarfad fogg 1gel
qsafegsatata anfggafeaeafmens: | fEsareazass
a gafaq gwwawy | Ygmgwi@)feratng duoss
A [«] afazsaa gaamty fasar Feissta aggeag |
trag feafieaa: | aag T A g, IO
saafeaataan: | aggitzagafava(cggn)yasatafy | sm-
aef azr geat(aean)iz):] gamOces tavaas (mem
wegizfanaen)razafzy  segizagalsa]adcadsay
(cmgwaa+aq ) | snfzmsda sagoiag sroatadaa |
ATTZ-qfew FUA | STN=TA—FET AT TR
[sm]se sswE (@EwE) (or  oqifasarsagfiuE)
nesfa | Fsarafaeeas Tsgrar  favacafada-
g | wacfanfad Faada ageaads faganf
AT aaEna@stas Daas: | o e ggaas-
JIET AFECITANTFIEINEATI | I8 W4T Or oq1H-
qq ! agEeEEt !) W watea | qaaEn gaAT agea-
E: FAYRA fapafaam agqq | 5§ geaw
qaw T TSSia Aq GEATAH |

AME-FEATALO AET TAAT | TNZTS FT0Th
TOTda (wFTodg qEcdEfa) | =gy 1S

[owsr] st warpagy eqoaifzsar f3ar @O s |

a5g faasfaamon ) fagafa) faosd fagg g

gErA Ao (Sarerarsrfaen:) Saedeay) e
faar sierdor wtaAl w fagfa | TISgTAmad Eer
fam[a]fassd | 17 TR Feawzeard fasaeaEE
TRzTfad FTOq | A7 I3FF qFAT FCORT GETAT
afemear | Frsaraq Tfvar)fzyar  faar aar srarn

giegqufa: afaafear (Vi) ue

qar eqmgeTikfatsaar sw 4 watq, swm faa

equpgETRAY @ wata, gabwar faan sw @

agfgars[falees faefa faluluad foga ) wfadm
gfa a=aeo wgong ' vy [ggwwdeg | d4)
germate smwat  faar a sty Ao (gl |
fostafs sai(sealanfaats suEg ag0 Fd  walq |
as 9gF4 waar & GEagdRe wawd FAZATaH
FTolg agualta, atmeat |

AT | GERTOE TAFIEAT FI0T @IF9 @
fifa a4 gata | ag=ad 1Sl

qearsgEag  fafeaatatessasa |
g AT I Tafassd fagqg 18l

gewra[:] wasatafa (w7 gfa) samer st
g =raf fgfas: | maqrgqaseﬁ(&a)trfgﬁmgawai’maﬁa-
[z feta:] | [geerd] 2gwfag grawdra)| fesaraa ]
fradfafas:(@)maga | ax fafad gaf fErad ag-
suTaggata: (X tataa  amtegfay [Sfafasgana
af] AeqeEmIEEA: ) HHO AR A (o, gentE)
[#1. 8] | sgafagaamizfa | ssfal] aa@(g] )
fages  [wgeam] @z FwwalwAr] [waar)fggea-
DA | AT FEAZTAT TPeAANan@) TR aatzEsta
FERE | o warAaty FgEda wEs ar 34 A
faemifr (Raoned) ar s | o8 GEATAT SqFT;-
fada so0w @gF4 efeasar 3¢ gfaga g% vafq,
sNmAE atazT Agea waty, gTaE afaza ggaala )
aeaTgsa azagaaiassy fegg

+ ygtwad_ is superfluous.



we aieganfa: faafgar (Vi)

aE-I% g wach(f)mifes foe germat
gatia | a% war iy | ansay 1o

wi@Ehfafgwea) war siwfaw Isfe aqtan

QI+ Foori(weom) stfaor: st £f(@)smEn |

(EE
e fafawr wafarasy | s Sfag sifafasn,
&fwg misfas:, fagshmn alesa]x wifafgsr-
TAATN FITFET AT T (TTAT)  arifzant ag-
EAET T eI WA @gereAr Al we STeansad-
fafa |adr wi(ai)fafgsr ssa=d | sofm am @)@
Fe I SargaAEtEACERsTAEd (caaTaa)
TII(I) TRTIETFAFERCAT  TATAt ST Tioraay
T AT AFETARN AT Arg(fafa) giagg | o orE-
fasr amar gegsa= | [Asfasr aur-] arTag@)fa
fafid s iagrra®  argeed Sl aatad-
TR FAD Wi AEaATiRy TN | ¥ Far @ wgor
aR ?) FTTawr ersaey | vgAY Frar wran [sar]earmt
acfaaifad negify fog [oeer] dachr |
ATE-aAl  qr JmdsaA, stanfsaraa]dean-
degafafes oa®® wgt wai(] [€] gaee) [saererd]
TgHen) Fumufaal:] sutafros saerm 1oy ag
wan: geafafazan scotafio: | sorgEg)sa g
TETY mArEERtEaie  (ogrorwRNtraTi) iy
FIOFFUEATY A0 Iq9=7 | IFF & sg(eraa)aaray
afedal @ Seradroe 3)srfEamtx [FR3] |
tFsarag w@t)atans sesm@En | ag geawdogaats-
®& Agezd  afamta, agl:]  stat fwg[] gs
qH(TET) FEATAENTL  FEA, A FH(3)BIL-

(FFFF) A AiGIE (@) mIRaratgaentaizaorafy-

TEAIseaqracatafaar fawgrasa Afveals e

aiegasfa: afqafzar (V,) us.

(3=37) ‘wiafans  sewar fa | se@Ees)a=
rowfatrady |

ATE-IF qAgar qaEAwrEiail Fafhaatatasaa-
§0 azy(aza)zaafaey fogq o [w19r] wixfw
fafas Sfafasg ofr | a5 s

THT FAR(AA)GGH THAGTEI] ] FITTHT |

A Tt fAgdwfzey gen wei

g 3 aaf Ffag | @mad s gq@) safr
affafad@ fafad) ssan geandogesy  n=sfy |
Fafaearg@i Jandai wwm | qEEE)  ma
qrSgeRs, ey, fast (fasd), meass, a@ns, [,
ForEfilarast samif agande a=shy | g aat
fafran, sgesa(zg’s) wma Afafasn | Frsaedag),
TRAAIFAIG, wFAHW | sZAEH [wswn] anfaanzun
wREAfEeaR @) & [s]araedaian) win aq azamdc-
auEay esfa  egaaetredETeIETt gsw | e
@s)aal fafaamdiad whfewy | frsaraa-ace
rqawTl, a9 esAfanfqaaae 9 aiw aq gEande
fagaa, qoagast aeatfa, M assdeas: | a9 T
ffan, sreawit Sfafas: | frsarag, Rodafes
Feu:] | wew Fadaa] | o RadaEs) e daEr)-
FEAASE gArT: GWNsE  WFa(Es)zffy aeay |
Fa(EDaRa fArnfmgaRiaeas aswfy, @i w
TSAleRA: | SIS fafws e Shfas @ o
qrareRfas: —awiaasa  Jxosa]fonasar +afyoresy
Fan(m)ara=Ria | a7 axfaasd am ww@  swhy
w¥ ga(waAa) s | R e aw aan

* Fq GeATORA, is unnecessarily repeated in the manuscript.
+ gfgmasar is superfluous.




%o aieggafa: sfaafar (Vi)

Ty fa(Gr)aghe: | gRao(on)asar g s

fafrag (rafgiemfafae:) | o safaa Afraatates

srEgTay ] |

steazty sgfias Fataaatatas saeqrEameagsTa S|
Fr() sFfea: qat aaargad T

wymizfamar  fArdamigeata: nsull

Ty Feafagopaafea faategar faadeqr facwat
TAAATC: Fq% g @@ aned  osafgmiaasared |
RATIATARHA() JTwAor Arfes Are: | Fasanrg g5ty
M ugfvcw]fs  guamIgsIEFROSIIAEY |
Haarard @ gRiaa(alnssta | gaaeaa:) dao(m)-
w13 daufa, fag %y sagaeofedata @ ax

Foea fafas oxfasm wfefas: | et [d@lam

TEETEals T | A(@S)T TS e ag AT
agr faqe  agfereas (zzifa qragicet®) g«
afgsadify | 37 ot dar qadta | sEnfgraEay
s7n waty | ax v fafrs d@a qfafas: Esarag
warizfmar. | a[q] EAsaa(seajagira(w)atomiy
fafess Apomdn wiia(arafaE wafa @ giw: )
ssregm(ofas)isad fafamafrmay afafas: | Ry
Ryt mata: | Feriar, (Radag) st
afyqata: sifaaramafates: | srrras fafhe fasay
Nafas: | wraa(oRaz)eha(a) Minaatatastata
o T fameamraR(E) [Gef or wag)
sqrearE: | AEtas T aEiaaed 1egsad |
wa1E — FafraatatawTay: fearaser (Fratas:)
gerM=aa 1Bl
« The Karika text in the manuscript is ogary wafg
saErmg , but the pratika in the vrtti is gy yIargafa

A, hence it is given as such here.

aieggafa: sfaafgar (Vi) £

[9eat] vy gemawif feafwgisfagne: |
qATEIfIAE[A] q€T WG 90T 11R&

aw zfr | wraizda Sewfaw [Flaalafafasad
IF: | TTTET FYSAN | qeam(g] TIEURA ATAE
geagas wgsan | 334 fr quEarg ‘sreqgan giasmt
s JrpaR(Fro D)saag | eRawAazd amlEa)Earn
frudeay’ [w. 23] | | T geagg :rza?rggf fa(f)=a,
qeARe | fedaea(n)Faghfagnen(zn) 1 as
faaaay awm dwagfg[:] Mo enggeshia afag
gaT zfa (fead sampEiteaq gaw @iq) | @ =1(=)
g fawaa  Togsad | gasty ey adigg & (A7)
TFAQrAL NG AFATATTIFAEQ[SRTA]AT | F@TIAR
& dafims a@s g (@ sag @ofag ag an
Gesfy) frmdarensfate av(an) ghe: | gasgd
=¥ g(F)iEna wnvama(a)E(®)[zi] a3 gzafa axed
mgfa [ar] amiseafy (@arsey) tasga S caos-
fafa | uan fafe: | waAw geaaRrergai(sl) frear:ea)
fagdarnfgagizfagmen: | ata agfags  gomm-
waEn quamrataaga gsTErg W qata | gwEe-
Aife s guedat v uaesag | faeman Somg
77 SEYEFHE vata aq  WEAner  wfaaata, qun
frravsrog  AgAAIACEOETRET wafd | o
AR I)ew[con]d wwanEr whwwata | faadae-
Pty od (od an ST gwaaar atvasfa | &
fanga) sgfaues assmg Qg0 wata |

ater ATE FEgm@ETET=IA 1S

5 Redaagr wafacenates wmodFeny |
apifafadgr  gfesaasear  fafge uwon



£ wieggafa: afaafear (Vi)

s Riadadar gfa disd omfafar Roggeae

ST AT waAt~a TN MDY Agrmzearaan seaariae=Ify |

aer[fa]edaen usT Nqrw TAW: S0

Ageqaarseiaat Mger 7 gl gerEie:) |

JUHFISTIGIIN 9T qF=eq(€2)=Tq0H\: | wel|

ai@naEaay  Asfrarsfaaanizameg asfiy
@A wafa, agM TTATTIEFRISTaAA[T] | aAA()
dFArarE @ T sefalcox]f aead | [@ = 3e7 fagda)
qq AET  gaiq: | wgRawadissas WA 1 AEeq
aigfrg og ¥ 1 apatatma@E)asfeg [aferg] wad
|/®1 AR A0 Ai(A] assfaEa) daduda(omnd)
ga: datfafea) ( anisefayt avzes ¥z s | gemEer
qEATA:- FWRA(ETEN ?) Az | mezerdsgeaassn
959 fqear Tl gEswar | o wszEa R gsa
AT GEAFAATSANE | Q7T oAt fywgea-
Fen zofad faod agrgaa dan ageass Sami(ar)-
= |Far #eaed fawa@)va: soafud ga@)neaseaty |
T A TR FEARA(IE wEAwma A Fedha 1) A Ay
wfgereifa | caia gmfasw aofEEfacagals @
;Mg | qHE ) agam-aifae  amEmhar (@fae-
sgigman) | ¥ Al Agemoi gm fgwar owhafEar
siftmragoisad T v ateass a2 f] @ afe
=YY | A qFgerewartuE[:] | adfy fma: | e
aitnEsEEiay vg wata | ag awmbafean@)nefyshay
g fawan Rmagami ¥y 5 acosa[wla] 1] 3.
e | wad f3EAd dad ofersa wegar gaa(fEa)-
mont et dewaa a1 arEraerETE:)  dise-
afaE  FgsAd | UIAX gEE+ WAIe 9sT Pagamr
TafesRarfEefodan) g

+ qAdl = fqeggEa (or qm:wzad Azr)

wieggafa: afafzar (V,) §3

wa  sEnnsa(FE)A jraamea=say (o¥am
ALAATAZSAT or <qTT AIATAIRAZER) Il

aFigAfEEaar: ag 3fglcLalfa@miaatar |
G 91 Fafivdmger «wpfafading nve

umEdfgaaar  ofa |
afmeaea)nfamd  (onrafaador onrermmry)*
HFHAT ATAT T4r |
QA e
Sz f& Them s sg|d weaar
(FrmzFivagfaassigmdasgan) |

wRFEETEtatrra@RsEtaafa@ae:
thezmffu] sadfif ) asr oaRseslsy fAEe
(Auriradsirafass q9: ¢ )

WEAF FETAIE FAW) e | qmganEa
sai[fF]—at agg=(=) g:faaiskn i samify 1 @
Ay @icammentid §% & pavd qreaEty | o
TEIAANFAN AT SAFA-AE TN AieamrrhaT
Fg gemg  afutisfen gA[ckalsdas 7 sanfa, -
TraEAs[:] Fa arretms wReeEfy | aadqEa(e)-
FFRAWAEANTERT: shEammar Gen@oe® agnat
qrear: | vad [o]wEFramfrafegsaa=3) ) |z I
avcnfrmsfion | 3. Ffgan[:] a3fzat: gemiza-
wigeT | wAg—% ¥ gfEaar fraeax3fa | gezo g
efavdamfea ( g3faudam or  omm) g

fadia 1& 7 sagm aw gfufafey =areammmg

sEET |

* See Notes.




§® areganfa: IfaafEar (Vi)

ax ggFa-gleamaiifa (odadfa) [#r.es] ami
goti anfumd st | agsaa sl

ATATRAFRIITEH,  AHINEZTARISANEAT |
qrafaTaRAT <2 74] 959 T gezastanar(:] uuol

STeArEnRs ;gae (Seaweafa Seqaeal) wareatas[:]
gEatEar  SqFaret  steean  an)mEar ==21(3)-
fa saeregmamrafasn: | aa stag ssfaas
@F), s (@ FER) frear ar stacan an Jaarar
AYFAT AT ST AT IO qT FAGT AT AGATGT A |
gar aatew  ata(fa) Fasafaaasn gy gaiwa-
TATEAT (0TATET Or TATY) ATFE AN | UTT AFATEAT
ghe: | s aur sealg] HroegvesaTea(g)-
FOTHAIETRAHNIE  Fear  Tadita an /v
qfrsadifa | o8 g9t SWWA A HATE | g€ AwE
M gA[A]Tr ImMFraren fgavar gho: | s
qmt  FRr(ERIz)fTEasad) sta wIew A
afasaafa, s 7@ safa & g@afa ==
geguer AR A gAwr  weEer gdm ghe[]d
Mmaren gar weg watanaaeEst gEr aEe
Mzt wfasadita FEAWE G FAG f® F@afa asgoe
st eIt wr(wr) wrmenr wSgat  ghe: | oadar
ATTRARTIANETGIA AT |

aren(:] gE@t waka aer sqeaEgs qEET-
WA 959 | qUSEn  assaeanEanfeatra |
ATEHA AT (AT) —EgEr TR ArarE(EEE)
fafas wear sfamgueaatusafzy g3a@d | ax fa
[Ga]RassE) FFmEmsnaifgga aar T
SuTmAITTAs  gig ud | uar gsaAr gis | g
qafSaTi SaaEaE ORI g o a3 3w

aieranta: faafkar (V) -

wofrgrcas gft gwd |t gt ghe | wagE s
frami Tl FAscqugsaamn s o wear sugmer
gfe @va(w)d  lar aad gie: | [smfaga]  aars-
fravgua(a)fial admisiy 53 gfxami  Sqver
awdifs @fsawa ey frorgacas gfs sa@ o
oAt g | s (oTamaran)afia  serRrshy
T swiggfad faameata | @y sea (@)
faar @ wyaea Ty Swesfag aat (ofagnay) famfesa]-
Avq: Iqwaw g sad oot agd ghe: 1 agiarfal:]
ghefrcamateatei(ar) aeatfyr (st 1) a9 So
o gig:] | waRar sreafagmas awn: g [gfE]
a9 gual srEAtan: | @@ gemi  aweEaEnfag
g watea-sen, afewy, qta (ata), ghe:, gae, g
qu(an)E, g, adtasy, aranmwatastaliy | anai Reaar
qGUA YA —ATRY, w@ieSy, wwiwy, wghn,
APATE) AGTH, JAGATY, AnQF=THR, sweu(T)eq
awatfasfata | @ gu(ngea sm=amn |

Al faga sarearea weg=a=a@) (s

T WIS Gr@raaTd ggemieas |

g T fagaissl fag:] wafsegafamn nu)

F[¢sa]e: TAISATd gt FRERSARETIZ Y-
farmenfEfataca awa(za) sdmid Fear gsdardg sar
ui ()T EFAm-aan[a] aatansa @y assfy ) ar
qef fafs: v anemRRREa TatsoaTaa (@)t
gamm(oviagamananfafada « gt adiw Fean
gRig@a Fawi  G(F)TEwea)anT  araatuasy

*There is some come confusion here. The first four
siddhis are not discussed. A part ofthe exposition of the fifth.
also is missing. '

. @ie 4



. ateganfa: 3faafgar (Vi)

Ay e | ar wfli afs: | el gy | agsaa |
grnfataaa wha[g] et gQ: SREEaEDTaEt
gErasImE, qr@atanrg Jrg assta | 99 (aat?)
andy fafz: | wudt o agaw: | aar sty Jgaie-
Sy(zm)area:(@)dmaargai(oatefal) daoniar gea(=T)-
qiw [cha]T  gEAREm(sT)  GiCImEAlETT A
assfa | wnmd  fafgzirdataeaafaasar |+ aai
fagmi et @Wn F@EA, gAW, aREE,
amg, agfid, Agas, as, agEgigata | T
faudiaren: (zan) [«]faga gagsasa | aan |au@)ang,
Ag(Yary, A(HF)AI=a", qAamgy, AT,
agaAgmE (aWzman ), wwasd, Aagwgizatata |
gt wrgfaar fats: |

aFrzRfgaaa aqat ghwi fagaan) [@)ge-
@) [cwa] fazmi favddwfeedisst  avd@aats
quat [Rar]wata 1 farrarafea:(fra)gefadiamae
Fa: | frsaead , fas[yafsepafetaa: | ar atasa:
geafsar fqudarntsageT: uatfestiaa(an [F]STT-
qar | amsEERA gAEy gEl am(e) wate oF
fqoa T guiET) = fgiar Swr A Fa areatta |
geag faodmafraghn(dy) aitersa fadn:(tg:) Q=)
fafs(@)tamamgrazata aammEaE afreadis |

AATE—IFA WAV '1[¢&at]a'§limmafai AR
afad fos datdfa | a3 & feg gedfesalm] sar
AifeamEn gadfaemr gasay | IREEse =T I8t
fegrnifor g FAfzation Az wERTeERITT S0 |
Feomiirea geanae gadfa, oOT T oot watey-
Freea® | W) TEA | ST A Sl
sreril mERRTEanRead AR | A(Q)A et W -

gieggafa: afvafgar (Vi) §v

ST | awreArk @yw fr gaEhed fowgasifes-
FET gafgsan | astsay il

7 far wEteg = far e atafahn

._ (foza wiafaafas) |
fogremt wareaa@) [<&] aenz] fERT 99T any

3211

foafta far v @ wafa wids B fes @ aafr)
gaistaar faqtsnar 7 wafy soneda Pl wafy |
TaRadfes artraant g TTgatadare fifyerEa(s)-
@frftzaaarql 7% feg ax [var 93] aEeas fos-
fafa | w(@)eargsay a @ar aafes @ At w@a

o~ ~ . o~ N c
teghatagia (7 frar ga wafaf) | e
WA T aata ) aenlg]fEig ogsdy et

fega @ sermd @ w3l fagrar 9@y sweagy &
Tt ;| ualat fenamt & (femamameal) gl
sqERTal | arrpETierEr gead: |

- wE[cew]z | BEfEaRa(ew w3) w:] fF Feea-
st gdm: (agansika garr ) | ansT® uan

arczﬁxfa'ﬁ @afaE A g7 wafq |
mgeEEfT:  wwmdr  difeR a3

wgfagedt A@)atavwbi(eaTa) @, g,
3&1, G4, aewsd, are, e, ravataea (@) s
< N ¢
FaEs: | @t wsaw wafa | geaferan(q )

*Jyr is superfluous.
faigregy s superfluous,



§¢ aieganfa: Ffqafear (Vi)

aafr  gganefredagermon ¥ | agereE
frargeafenarg swmnfR=ia@E)@Ea: | waTEar
W @ | E&tn i @)

AAE—uAY f9yg TRY Fag (@F@Q) JOAIA 3I)
FRTAA q9T 1S

[co 7] T+d arafimrawmmfamEe goa: |
S o S e L s e R

sttty sanfzfemeaeassfaa: @m | s
qwqage: | AWWY  g@geRTad ady | anfe @-
Taady @ fweg QeageREaAd qodd AT TEE_FE-
qri(an) Xae o Fesaeafa] amfTesg gea asl:] |
auar e walREaEcaaca) | a@)EEy
A THRTAT U qEN[q] aAETE: | T W
T Preg am SR gy | @ wifrTe: | anfy
SwanRe Ta: ferg @ IEHTA@R 99 qEAr qeArg]
grasm@Ey)  Agar | a[cca]aRTaraniraag T

faa: aw gaEsn: |

ae—yaawt aiGmaant fowar dfa ww
el gt g SUWEE GETEE | SasrEsal
SR T ATAE) S Srwtfata Ag Xaagsr-
friemfry gagd wisgaata | B samagaata
fragamanafy awikag gfag(Elsw asamastn
uFrRY g aThn ussr agniatt gew Ify | sEn=ad sl

9 FAFROFT T AT JqA: & |
foneassafag™(:] qag)] 3@ qarET 1wkl

greggafa: faafgar (Vi) &8

[=a] g @%fafa | 33ad agas Faah-
B[ccald T AUAFEE) T aeaita @)
gET | a¥ us@EoEd, adefsa@)mtnga: s
saraafegfal  adifrganza)meE gaegan(R(E)-
qArsT graagaafd awusd grag | ATuEd T5am: |
srfraisagafer aemmbafraafonty, g fvae afa)
At usT fawar gaswer wgened T o geIEeR
wqEasAGaE)  gsw galgediEsgen 9
sreqiaT: | ag faely @t aft Jangenond awa-
Sgr)\nawmﬁ a[g] 3FEgead asAcagatata | oaR-
dg@tawS T wia gafa gttt asatjca]fo
At Aaa: gew | sarar[flaaata gee(Tn)
Jaa:] azarg gew(Ea) gEiE), vawEa e
AFAAAT (oTAXTTATATT ) |
| FAE— TR WG gEN g Sraldta | asean-
fanemsstafaga[:] | amaementy far 7 By amg
g&N gEAgvata | gearg g gardw g@dn fag

a‘ﬁsgﬁ aeAlfd Aqa: gEw: | g g & oty faaaa
wezify fow aat Avg geafy | Mg caen g
atfea | sz fog 3w FAed | gl | agr o
faafaamai(anageess wafy, seaq wamaeangg-
fegq, Rk TOTA=AIsErafa agy a@a o5z wafy g
azgfzfes & afa fagsia
fRsar7aq 13
a[ceT]e wpfafpa(rsfsa O @y dsa@)
goran Q)% |
N
QUYAIEFER: 1148l

gfageafaqrard et q

+ M has SECEULIRICES LI @
*See Notes



Go : aieggafa: sfaafgar (Vi)

v _gxfafiza aegfpgaessa v awfafasar
AATE—uy fomran: ﬁﬁtlzi quAa(a) Fa g | Ay
=9 -sfayzafantiant gey [ged] afa R (fRev)-
Tagd [“Fﬂ]g’éﬂrfaﬁtmﬂt[ | edvmmar mgsra‘ras
Tarai fagenfanasi aver gas: | s g7 odarn:
[eara:] za=fi(z)anst: | g9 SoATIE | TAT aaﬁaa; T
g g wdfe of wdfae gws g owQfE
SEICIRFAESE 3:!wmuaf-uttfagmgmtvaﬁqareatrat
(oTear )21 Firy Srdy memfafa(F)win: g&T AA[*03]-
afq | @y = gugETradT@seT At R |

waifE] 9% wngdr guar TEatET  gudanwed |
AT (AT or 7 YA AT t;-agas gET AT sra \
a9 FAAATH T A FEgET me ATy
2BY  ANfFasn  guyEmEOgesar Aafaasan=)
tfa gewd @ war faalwaszfafy | o (asad)
ESH AFaaEmiy vgfaser | 291 Nz 10

seafaafgfafas e gar safaege |

grafamiaiates quar gafs:] aaEes nuon

T 2\ auizs: aaifrAafa geaer giu[:] sk
gamt  @io@)wiaa Q‘f?mnfa
TgATR[<oa]aq waa gmm yqqd AT AT fA
F(a)aa zta |

fRs=rrag us)

Aegrafag=ad qur fFarg [5)aws @i |

grafamiatafad wasid  aggsawy lucl

qar ARE)  [FlaenE@)wat  aw atasad-
alegraaat wafa sawmw fage (@) gsaET) g
frawd oqlig gumeakgs aar gewn: wwsT i

gqiFannatcaaaa

|

aieggafa: faafzar (Vi) )

gzsmm F: | FravShutipingETFraQsiwras
qend Fen fafigs: aﬁ(ﬁﬁqﬂ)@w qur fafa-
Th | U TrAEAgFT gEIHy |

tws=rag s

e gufreqr faey v T gey |
JETET qATSSEAIN qE fafaad wsfas 1uel

a1 = AR glAcomar swEnEE)wEdET [[eE)-
faemad Maizagafzinuems e gxbaear g
fa(f)Fsanafatei(v) st cosgadaf sagaisar g
fraad gead sstagfaada: a@@)agrada amar
Sfzaga@)mAa Tga@a  ageanda  farnfanda
gEgEAleddd arEaE  gETeni(E) ghry fataaad
awai fafagarai gen grasa argvata, o assdread: |
AAE-TAT ATFY  FemfzFawaA[:] e swved
wwi(g] Fafraed a3 st Fewm(@em)acear TaEa
gaven fafrasa s
AFIEIREAETFRIREgeFRRm: g4 |
AN €| FIETENLTRNTF T 1§ ol
arthraE[La)] !11'5:_ TEFETIRITAT N | SUFY
sfteaear: SYRIC | Agasiiom: §a: | @ Suw 21ge-
= aemTgHRm: geaEdl(En)ahiieol afaiaifa-
FTACTHA qEvenEAe g(al)aer gia frake gasda-
(w:?) wwfa: | Frgrag guwaguen aa%ammf(u)
AanyE wUd | Gwreanita s gm|:] SR

qdt  swfac]gme - Au@) arem o] H‘Eﬁ‘%
[Iqm o AT d@a: gEveTEmATSE =T |
qur sfafrad safs @« Fonq e asafe

. #0r ogfga@agETNA, A being superfluous in gfga@aar .



oy gieggafa: Ifaafzar (V 1)

aqy gar gE AR sty | gensfy suwer w
fefsag sagn@)wafa [

fwseaq 131

- ggfad:) gEARaE @ Hfaasifa [ez%] & wfaiafy |
o Tiswifa gAR  qaAgife geTe 1S

Bt sumafages | 7t g(@%) T A
At gafcEieamr wmafkd ) g afymasi@y)
sreafafos atAale (@Eddd fafowaify, ogdar)
qsta: gFmcatfa awEER: GHFARATEATEA T (G-
FARAL wrEcgFa) fgeafamarizacas fRf ada | aenm
Sed: TAWAL AEmsatyeata(orafzfa) | wd gawea
qrArAa () atazegsar | reta a®) afadafy @ aww
989 A[rA AT | A% GFA (GTARETEE) quorafa
Par[] sutafa Ffagmat a(@)ar | 5 m—

AT avgta"ltr“tsunrm(cn)a gag:Eal[:] |
Prarafeat as3q Tgwt arsawdg an
- [rETNMTE 2.38.:9]

Agarfga(@) F@)ad gew: swufafa | aut =
LICCHEC]] a(a)a% [*Ra] TmwrEa:(EmE:) ®(wD)Io-
fafa | gzamE

A7 PFATAT gQ gwey gld@Ean |
aquitatsar aa @ A gfa fRawata o

AT FU A wAfq | wEAE, WAy, e
qAT WA | GECHEA T TN goned 7 q9rg Qi

qim THr swaw:  9Fta@)fan  gWn ageesn |

FEAE, gEAgrE tgu(m) asfafagsa) auar Gagor-
1] wwfa@)Resgor gm:] T[] agere awmg
qqERE FO AFEARAN T wafa 1 7 (7w or Fw)

aieranfa: aafgar (Vi) 63

PFFVITAII: GFS  aF g Watq, FOq: Heoy oF
guraRe fagoese) Swfergu(m:) ageaear ga-
FOFAX | AT TAER[v] TW Far (TrEaY) fmgor
guai[< ] va(@) swiegfcfa | @ 39 qear
AT HENTO A wafy | ag@) gERsiy gusT: | T
am a saq q3raisdifalesiza) aa: awAmgeata:
TG | aX A A @ w(Enatata ateasarn
Fefaras: A@aw w@ w®(F)WiEE | gwEE-

i@ gafa gala w1e: dg@ a9n |
[m=unTa 2. (3. vo. 9]

1S gAY AW aeaTeRtaEg F(FNTOE | g |
g I TS () 7 wegagraiswaia | sawnsasy
&Y T T TN WS STALAT(0da:)| U ATETA,
wITH aqA(F) gFeafa | aq  afqg ag1 gewes  @waw
WAGQAY a1 AT qA[A] =P asfafaad ) qeai
= tafag=aai [gea] At w=sfa | agdauEFaas(sw)-
wfa | grAwath@azmadw ga | gwEag
gFTATIAET gui  gEmg[Ria)sgd ggarat @ fwia-

gedifa ¥ afauafa geeer | asE— a1 7o gEww w24
frada ozfa: | amsaa—eosaiifa a  gag(ga@)

guagufa geaEa | guy wifaq @vel et w@ur-
FrOafevar gao GEdaEEa 290 |1 Higmar @)
aftd g afggr @ wgATwr (@r @ TEs)zadafa
q gAagTAgia gEwed | ug  wwfa: qAwnar  gel
graagar [z av sygmear @y SigaEn) sIEsige
grETagafa geven | gwai = fafagami gaa [y
wssha 1l

agE—aF fow azffa gEm = gEn gsae
gay: datfa | aMsad 1



oy giezgafa: 3Rafgar (V)

TEEA T 7 (A0 ?) g iy daehy w67] |

qatfq a gea {9 fAraTg (A SERT 1§

gETH(EY) T TR | wEng, @sITEERtawtaEn)-
ﬁa:Fm(%&m)ueatqmﬁ”ma | FEATT 7 FeqT q(F)TATST
T gsaa | Z(@)F a7 @ | g (A=) Ay geay |
T guawEmgwa)  fAwa(Egfrsr ) s
7 9 dafy @dnaag | gsinae graaE ga |
aru:f%r(a)utqur TRATHEYATEEAN | AT T gEAM
g Ay | @A) g7 A fa=zfa(faziEa) a o agfa
gEN 7 gEN! ¥E:  gET:  dacdrtd | wsmE—
afy geeex a @ damishy, i) afz
agsaa—dacfy 9e3d gsad = amraar owta | ot
tawaw aerfa MaE Dafe  dadfa | 2 ga@ag)
QTR g=Ag® Feafad sfgofada dgs Sfada
T 98 "[walads = astqatammn ) Ygmge
frvafrrdammea(@)gieas: | o ag ga aq
TERTAC a9 qare. sxtafea(@]atzag 1as 4r 2
gET(M) T e gEa: g dawdifa atazar

ATTE—RAI: TFFECEAE qART b R
Afa 1 ssivsqy IS

&9 GARRE  FEACAHAARAT GH |
A |
T gRed afy fAEaeaEsw 1530

wifcfr | @eafal:] =% swfced awfy o
wfa(a)Atag=aY | autaa@E)amITrTETERaTitaat-
varta @ w0 | g awha(:]  whceme s o
& o (Traq), &7 gevd Famaadidssn | g
a%:;ﬁ;qr[, gAY | AT FEAus]and  ganfzaa-
TeAFA |

i
'

atezanfa: Ifaafar (Vi) oy

fwsaeag s '
- g gErmEEEn R 7 & agficaefEng

airafayg Faegomy g ISR

aafufa | 2% T qifv safafaaanfa gemata
Jagdearta  AemmEE(Ed)EeaE: | saEr am
FEI(A)IIA  FEARIATEE JETE  qreweaq wwa-
sgiasnsefafa smgerad | miftn  saarfa(@erta)
g (7 W) awE A gEE & g geafas@E@)arta
[zfa] favaagaay gfa qamify | aokdd faadw
faeas: | 5 aswd aearE afqednizys Faegaad

_g@g | fauds: daa, @ ReassasngfaaaEEnag

qury [LualarbafEms  FegarenEn)ias Fa@1(@)
FAGEN qrgaaty | & @ q gogeTraushg-
feeas: | .

AAIZ-AT qWA gaET: fF UG | wR=aq 10

¥ fagagaamdag @ jeufafaga: |
gpfa omafd gea: quwagafad: ser 1gul

a1 HEESR T Reaat Maafzgeatzhin aaaai
aowt Tyedl fafsawen wrafa of gaT amwada @@w
gara(arg area Dazarg aaarai 9ufa gzafa | @
ar axfaal ssAgeETOEEAE  aeAla af T qEsge
ggafa gew: dwTagaieaa: e |

AATE-FIATIT TFT TFH gaw: i FOE[eeA]f )
aN=aq IS

T qATEAF (oFGUATF) T TZI(EN) (7 |HeIwAF |
afa@@) aasfe an:] s@ss arftg @ 1§50



g giegaafa: fqafzar (Vi)

79g AF AN Tgaai  gatw(goai g
galegeag  quaEi Tyt Rafa wge, aedr
[aH]cazafa exeqead gaidy genshy =gim) adg
FEATFTN ATl NAFTZIAX A ASTAAT: | qoqv
sefacf Tmsendn  gelegandsr | seE-gew
wsqma: gafn gsinar aA: danereag davTe ga
wdEeatafita | aN=a-afa daftsh aa: cnwg

atfeq miea | gafy samgesa: |saaa: dam

wara, afy dadtsfy soata(ea]aqas sl |
T Twrwer gEwragfa: @ wl fzfe wsage
satfa @) ngerradiosd (Ra)cater(otras) | =
FreammrRy msnfz[fa]Ravratafaas? o = qogear-
saQuesar AraAfaasn: | of gaeer ghwg  da(mn)
TA! OF FATARANETA: A mOCeRegiasatfer |
wfoFarcfaszaray g%z 1% wforacfos sgaman-
~ quiY (SawTanAvy) Yqgaaagat | afenT @ | Ay @
STAFUUA (ITAVIA) SHUTAY THFH (AARG IH) [T A
wassEAfa | qacxaraatia it w@3w qet s ad
qaEdt FagAFAL AATECATT GFF(eF 7 Gg= 1) |
aaz@fa g dnm waft auafr adsen]a
gAAanaEe[a] | @A gEaMmm]uer Aeray g
aAgeTA[:] FATNFIN]:] FETI: DA afy
TOeataaifer  gMwAnnEg | ad9EETsgwaanE[g]
ateazs | :
| fregreag. W3l
¥ A g aidiRmEED) (o met) |

fagfa desmam=Isamazgandf:] ugeu
azt gEvu gsAtgnfaasammatard wafy agr ant-
Frawren @eAtta (o vl arearta) [Favanatfa] @

* M has here QEAAA egwigy qAlgA G4 wafy |

9\

gieggafa: sfaafgar (Vi)

waba s Tova: | g9z AF sty zeada
T+ yOEugRaity . 7 satta og srtwgeasts
gatfifs  araavaRaittn wafa 1 aat Jgmefz(:]
FAmmfa aeaiffa swwonfw | stwconal afac-
Frumfaeaea(ota)  amEwAE [w93]  gA-
A(F)eaEn) 7 waty | w=g-aty swafalaEEg ?)
Wy wafa agEE[Em ] @sAg @rAgere
fras @i 7 aaista | aaEran@)fe osafaofy-
qEAAGA TRAg Ay 7 asEita | s -Tassfy
HERFRATE | GER AW aatgal gaEam SERe-
TETERTq dERIAIRg nhomafassy | azarat aqfan“r‘
fafra et odQefadafe g2 fdaE 3= =
aex gERA(w ) g, @ T GEF[:] FIAAT AT 7
a=sfa SegramaEatfe aeafRs o0 fqad @ assta
aa(zn) ®S 9 wrsata gagargs gaieA’ T g=-
Fat agr faarh awaa: | afafaEonafzd oh =
wiaeafa | afen oA ofad fa[acst]gm ad araty )
qem[q] R[@ e reaamenty aatararmtasia adw )
AAE—H TYF: A=A | ARFATZIIATNC | quw

FSISTT Tk FAAC(TFTSEH wHata) g2 wfcauifa )
| FTEE a9 FTear fAfger e wmeAaAa(Faer)-
faesfa | afthEfasa® T6 AT | GEREETE
FIRTOIEAT: | ugRa FaduatwanTea=[g] gde-
N e Jerear(Fa) FrArsiy fFzm semamEg(F)-

YAIFZIaATAT: | .
ANE-IqeagTAIsy g wiena 1% A a=3-

Aifa | A= 13 .
grd WRE)WT TRavTeg aaafafagat |

yrifasarcafasgad  FaeaurHita 1<l

4 This / is superfluous.




we gieganfd: faafkar (Vi)

el gAN(OAT  aRardeam gamEfagat 1
:rt“tttq A FOAgEAReaT TOHRAY ar gATAE(T)
e | Sftardeam) @ s s mafys: g[cal-
sagwe[Ea]es e sfeartanqa] geas: saratafa-
gfa(E) | agr gsdwaara(S)wmatawday: g gafr a@)q
ofid fad | afedm o0t fasdr geafsa qia oas
frade | g7 oOY aq wifad ag gfudi afrofy,
agud(ed) agu@) T afygta, @)7& aqw:  afyofa,
agasaEd(esa )z, afawla, agwE  azmwu
afgnfa | wafag oAt gsgar faad) o 3 B9
adies  gaiseag) fgad oof Awewmgats faaw
ugnd g afena o0t Ry o) wiffasarabasgas

fasgarAfa 1 a@wifEd@E)ammzn)maEr |
amzrr-aam(aa)ngaugﬁratqauan(nr)wtrcnm&?%w
Faﬁ}rasﬁ\mtmal FA WA LW | an[eRu]eAify
*qredideaa: |

w=g - framsatag Fatafa | assad =

g grAfed af awfion @eeaag

feregeaiag@artasaq @ @) a9 g 1§ell
 w(@)m@t gEwrdl avwreazd gaafaEtmey Rl
fazfufe | a%aq g=aafond aadag & 3 adafira: |
qeafror wfa@da  gaend sra(staa)fae:
aaE-w(e)Ema  gw  EFsaifgeasd | wRrsa(d]
feacgeafagemifasaa s gaam |+ Raa®@)[=]
seqfas geTw ¥ wafa[feacgaafa]aensd  fEwad
% AW, | sERAl dFEEY et wafa
agerr(AEsa FAS FFH(EDF asafadwd(ofayg 3)-
FgAATT (o TR | 0g TAWY FEEifT trdg(er )t

* 9MfE is unnecessarily repeated in the manuscript.

LA EETII LS cmtimaentac v o 1

aregaafa: afaafear (V) vy

qdarta sgartfa fassfa | [2a] awi(ay) feafal: | geqfa
mgaly [agam:] | gawgmay gte  IETEs
AEFTT TSTAHIAAFIEAPZ AT T J=ATAIY: FHROTT-
msaAgTatta Amygeata: | aar gavkafaainatass
el | UNTHRA(FAT)Al A qEAW ASIASTAFIS TS
AEnIatta gAY dae asafifaio aes
[ 3=Y] gfecie guai@*, guw 7 Fafaq &4 assfa)
uqdAg gFa: |

AAE-ARAFIAGAT SN gsAfmiaacaRE aw7
Fa saa(R) i assad 1=

wad qfaEzd gfauged sgFaEnar 2347 |
angfufq vafafa(efamna 334@a ?) agfmEgan?)
: A qF @) Hoell

uad, faREataed | vaq oS ) w9 ufas |
grAEAa[Looar] THIATaIAIAY gaaE T sfaq azag
gfasq | madt (sd) Srgeamg | AFYTORTICAREATTRIAY
TIATEN YA 13 qsAfqUiaasaIagann | FEAT, UHT-
frawen[a wraftawear]sT | giawaae wfve: gk
@it e avagEAt () sy SgweT a7t
Mady, @Y qafa ag@t @@ qeE 99w @
FFTAT FEEEATT GG K0S | a8T T AT
(g7 sm)gfram=i(RNs)gwsaar agfoar o33t qarg-
a8 engftefe  yfpadfa | A9 agar $F asag)
¥a geafy@a agai fyoaw ggdt (@geg 1)

“gRa(@n ul) wlfeagazaarq | afema qafa
g gumsea(a)gaa”’ gfa | an wgsIa wwh

* 991 is unnecessarily repeated in the manuscript.

+ #AFM is unnecessarily repeated in the manuscript.




co aieqanfa: Ifqafgar (Vi)

gam gav: | @ity wfg[teoa]arafiras: |
afgggrat afens Ty awsad@ @) aq | wfoassd awar
gTe: fwg fam fav@son am 1 &sacses
fasaTaramgnaiEm( o wur) frard sfrarsafa(®)-
afdgag

fasa AT JagmEifa: |
digeqaraataar avan faga fagrag 1oLl

Tartecamatafy | sfrsmrghon seg s @)
AWA@) T gsAfmEmEEgFTE R rOa Ty
g, qaEdsE: PEi()aW®a ooy Axg  wiuae
awity:  dfgmmdufaar  Fedvwmfa(a)  amfass
fagraq | Fasufages sdarar agaatay My
tfa aq@) fagwd sftassfafa

gt f5e Isateasai(:] Feaen [0 L] qfsgee |
sqi{e Jemasifaldjfga] ;] waRfasaEiy lesi

¥ wigary agral  sfafeaed @mweai  sqrearan
wfyan | ag=ad-‘gsaRada (A7 eam afafzan gs=r
ng WeTAn | W T gw Aifewn | quar

“[ateaca@smaamgas] Ta(ar=t)argaasy
trafaFata)
A faRfrEn) aga: gria: feafal:] s
‘ T [wgla: 1”
ax ‘Ui aftmorg’ [f@fn]  asaRmes-
Eghr summfaaitsamada o fbex | ‘agE-

qrrdeaTy €t wodiar aan | ‘afgedasan T gy
tha gwagevaRma G| ‘twa gREr i

giegaata: faarear (Vy) ¢

frgfe: fosn | ‘genen gdaay gfe d@amn e
‘gred(ed) TACAY zfa A fas: | ‘ssartoEmarn
A/’ g gewe(gEw)age fasq | ‘Swuwag I
gl fagu(@n) | ws(d) w[Rotalfunzral: wfas
a=ga(q) | GEAHAGRT | THsareag, ATATAFT-
fachear e ar g aaraegEa (v g | aar
qrang)fafsansii | oo dagn (| aw: ?) [qoa:])
qeandw [fa]afaan ecafafsats ofcaamtata )

aTE-FANGq, F(A)qAE  TRY  TeemdAIR
aAifa | asgE 1l

JEATY AT qEAHE arra TREo |
gt JeeaA(Terg e guuEEEataa fry o3l

gEaTq wivarsi[gaq asa| | Ifa ?q: | gaEe
GRqay atraataeas: | gratafa | e Aqeratzial
qES  duigEngged | |l WwT  Aem(sa) ae-
faraad | ww @@l TERSE(TEAY)sSw@Eta |
£ga - wafa gafa | awaew gy | &a@a 1)
afeda: | sd[a@:] = wgi(fe)agr[terald @ aficor-
firensd: | qeww gEeRel ([) gequEsrFatha e |
qar  @Ata(zaasfo)zegn wgar suer  safEa......
(iR, uaRer)TES Femen  aivarseattrsagd ()
deea[d]: |

QAR SETEMFAET qicgagar gfa:, -
Ean - - afa usi

_ wiwmaafagia: Amn(an) sl
AgS AZTAT 1B

at. &



Notes

{q. #=@...This mangala stanga is found in
M and G, but notin V; and P. M gives the same
introductory details regarding Kapila and Asuri as
this vrtti, even at greater length and in poetic
language. M refers to Kapila thus : waaa: guageye-
A SEAEFAl YO FEATT  gA: QAT #AEaR
Yagrai wfgor am 933 | These details are not found in
V,, Vi and P. G has: g w9 s@ga: 9 |19, TgIT—

ga%x @Az gAYy gA[d: |
argf: #faiy 9ig: sl |
5 A FFOT: 930 g NFAT qghg: |

@ QqeisAq....The manuscript has demmRa
which can be read as Jarasisdd, or even emended
as daAr(@)7Ra.  The construction is a bit clumsy
here. Compare as against this M-g 37 Jugear=ads-
sfeasdur AL, R TIgREgagaR G agarsyaNg
gos7y gafa asEmizgasEld |

Ry weafgdt y@—M  has srafz@t  awar which is
evidently not proper, and seems to be a later
correction or mistake. Vy has smafgdt  wrtara; P—
Disguising himself, he approached the brahmin.

fgdtwadiggd@-The ends of the lines are somewhat
faint and a letter or two is even missing, as the
edge of the leaf is broken. Similarly the top portion
of the first line on some leaves is somewhat
faint, or even broken at places. But the text
can in most cases be easily and correctly guessed.
Here, for example, fg is faint and # is missing at



c® aiegaata: faafgar (V)

the end of the second line. Such cases will be men-
tioned only where it is necessary to discuss the text
or where there is some doubt.

I Elei grmEt faQuant gagaRsgra:-—This

occurs in the first line of 33 and the portion of
the leaf having the underlined letters is broken,
Only the lower portions of @, 7 and 7 can be some-
what seen. From the space it can be inferred that
the text must have been faQua’ sage¥sam:. This
vrtti (V) is very much like M but even M does
not help us here as it has azst g@Igui  sdw
ERERELSITEN

QIsHAAIT € a5 gfd-The portion underlined is at

the end of the first line on 33 and the leaf is
also broken here. Hence only the lower portion of
7, and 91 can be somewhat seen. & occurs in the
second line. M has a1 a<itsgq. Hence the conjecture
here has some justification.

3. Tafin wafiaf agrwafafaer  Qar  gfg—— This

occurs in the first line on 37 and the leaf is broken
here; only the lower portions of #, ¥ and *3 can be
seen and the number of letters can be counted
from the slight traces of the others.

wani wrmg—This occurs at theend of the first
line on 33 and the leaf is broken; nothing can
be seen of wdai 3, wraig being in the second line,

The author of our vrtti is very eager to explain
points pertaining to Ayurveda and give a list of
ailments. M is quite brief here, and rightly too.

gieggafa: gfaafgar (V,) e
8. WITIEs wigafdaw-This occurs at the end

of the first line of s31. Something like 7 can be read
and from the length of the other lines it can be said
that one letter at the end of the line might have
faded and so might be invisible; agr is in the second
line, My conjecture is wradfaaer. wmames wnaveam,
38 yeagaErafisaEa: s also likely, but only one
letter seems to be missing, not two ( ¥=d ) as required
for the latter.

uq. quifafd FgH—Something like 1= can be seen
at the end of the third line on ws and one letter
seems to be missing; % is found in the next line
and is not connected with what follows. Hence this
conjecture. 3f is very freely, and many a time
unnecessarily employed in V,. quifafd 33\ s sgas....
would not have conveyed any sense.

A, FAAAH AL (F1 Or B) AN-ARFASGAT T FAR-
fafafsfcaarfa—-gaar before #gaeazs would have made
the sense clearer. Compare V:—utey dEa &g :
angsdz:, g FEEeq(T)asR (@) N aRFIFTUTAR-
fafafsfegaif. Is V, trying to make the sense in V,
clearer M has sweziwigazfag: fags: siquszgsmifaean-
Fasugarfatsaifagn: which is a much more compact
expression, mentioning the different branches of

medicine.

The author of V; seems to be very much interested
in Ayurveda. He cannot resist the temptation
of quoting a few Ayurvedic formulae. I have not
been able to trace these.



3 aieggafa: Ifaafgar (V)

<d. aﬂﬁnﬂfa%ﬂl_ﬁ sgr--This occurs at the

end of the first line on <&, and a small portion of
the leaf is broken; some letters at the end are not
visible. Some portion of f& and  the lower
portion of 331 can be somewhat seen. T occurs in the
next line. Hence this conjecture.

aaissfadfaseaifa smwq...... This occurs at the end

of the second line on ¢3; a very small portion of
the left side of =1 can be seen, and 41 is in the
next line. I am doubtful about this conjecture
- as one more letter after 7 should be missing in
view of the length of the other lines. V, has later
wafadfaeal swefaaii:  ofasafn safig iR

#f4=Af. But swi@ does not fit in here,
I have similarly supplied si in f¥fagd gatssin
AGaR...., and afk in @ 37 3f.

\9e7. FFFANEY Argrawas—The two drawbacks in
Ayurveda are mentioned in V, as u&rFIeqrE:
wer-armgs. The  second  hemistitch of the arya
according to V, should be :z amraf I=3x=arg=aar-
AE[, and not oIdRFrAvgmaA@sWEA. The text of
V, is a bit confused here. ‘naikantabhzva’
or ‘anaikantatva’ signifies that these meang
may or may not yield any result, whereas
‘natyantabhava’ signifies that the result is there
but is not a permanent one. Thus =ziRIssaq)-
sif§ a1 9 ar is an instance of Hsrawrm, whereas
Fa1 gf¥sqIaqna; @R, WA A AN a7 gAGIF is an
instance of awg=awig. Similarly gagfg: awem: should
illustrate @ng=aswg and gfeqaraeg @ieEl...should illus-

HT@NFCT: ’-[E"IHFEEIT (Vl) <\

trate A%-awd. We do not find this in the text of
V,. The scribe at some stage did not copy the lines
in the proper order. Or the author himself got involved
in the rigamarole of expression. The text should
be......mgifs awa & wafas gafaaf ks 1 gR-
=939 am o9 | Hafy WA @9E: 1 gfvagey @O
Ta: 1 ¢ | qd qEgAwiEaE] | eAEafEas 9 qassg-gaaiE:
qgras:...gquTE: o §fy + M has rectified this and also
avoided some amount of repetition. M reads F®=ar-
FaASWAR ( q, QHACGAANISHITIE, ).
. gazfe:—M has the two stanzas gazfe:....and
gft7aig....., the latter being thus :
gftqare: aem T 9 wafalEwas:
g=af-a ar=afagst =1 Q@ @ qan o
M has two additional stanzas here—3ifa ®=fa
= gerf...aod 37 37 a9egeq....

<o, gamEaadt... This occurs at the end of the

first line of ¢#. On this leaf, some letters at the
end of each line are missing, so I have supplied
99rq in view of g:@r and the wording of the karika.

3593 g gRAG:....M has g=% ¥ gy —
which clearly requires emendation.

wqw @d....The scribe has unnecessarily repeated
some words—3aM A AAAT AYA AT SRRAWAT A
wen Sfefaa XA % qanemwazofs:  fag -

aeiedfz « I have given the correct text to avoid
confusion, The underlined letters are missing at
the end of the line and are supplied. All underlined
letters in the text, it may be noted, are missing in
the manuscript.



cc giggawata: 3faafar (V,)
_F. Ka. 2-5go1% s ama-agafiod ozl gamar  opda-

(ajr)q I—M has aegafie ggwmr  omt sedam e &
W’ (4 4. 2. 33) fF @eq,

aur zag@syeg—This is not quite clear. Could
it be @sigm:3—in the hymn used for consecrating ?
or #gA@ ¢! M has aur ‘9@ mg: od AW W waW s
#a@RY. Our vrtti has s13w...first. This mantra occurs
in RV. VIIL 66. 16—s=agéafzd geg==wa | w37 @
Td 3w @eg: mag 1 Could M have corrected vV, ?

oH. sz gaifa..—M, G and Y give the stanza
as :

y% @arfa fAgs9:a omai ae® safay
wgaer geaigmia agfafahn o

gerd—Could this be gme=a ?

38 fgxar—M gives the second line as I 1
wal agw ¥ avgd

MEd...... See wlgst: [wmfbearar:] qu wwelwmi Mtz
TR AT T AW ) ING CmEen MeIFeEdr emaEday |
3971 S3F qufa (or wafy) gqwfafsate sifs mawe @an-
g9 &AM 7 gfa--Abhidharma Kosa-Bhasya, IV. 68,
P. 241(K.P. Jayaswal Research Institute, Patna,
1967); So also Abhidharmadipa—Vibhﬁsﬁprabhzvrtti,
IV. 3 191 (p. 154). (K. P. Jayaswal Research
Institute, Patna, 1959). ‘

Cf. w99 Max: | @i 837 299 \....9 79q 1 99
arEfamy 89 WERGY @iEw | guEgdRENERy, ewaEd
gueferE | a% 934 fAw F¥a aq ag R | aaga

gregaafy: sraarear (V4) s

g 9% wafi | 39 2 wwd G gFwig®m 1 Jaiminiya
Brahmana, II. 113 (pp. 207-8, Nagpur Edition, 1954)
~as quoted in the notes on Abhidharmadipa, p. 154.

Qod. A y(a)wigwaad fgafta—V, has the stanza in
the form :

q g goadd feafem @ &y uS=R(uem HiFggss |

qOEgY FEAUAEER GSATAFAGLAAHA

M does not have such a stanza.

The stanza as giveu in V,; is found quoted
in Abhidharmako$a-bhasya IV. 68 of Vasubandhuy,
in Abhidharmadipa-Vibhasa-prabha-vrtti IV, 3.191
and in Syadvadamaifijari (Ka. 7) of Mallisena.

This ideais found in most of the dharma-sastra
‘works; . g. IgERFS UagsA goegd gauamEgR |

fager = WIS 9RY: TEEEAEgEUEEHETA |
—afggaafa XVIL 31.

P-For the case where some one utters a false-
hood, some devas or rsis declare in the Vedas that

~that does not imply a crime. Such faults (killing,

lying, etc.) are found in the Vedas, consequently the
Vedas themselves are not pure,

LA, FgAaEgafi.... V, has agdficzazafo  damt
g ..

eftmmraat 9 at% sinamafiamaeE g - eszq— This should
bie emended as follows-aftamagai... ... Freonat aiaagd, w19
zezg, or IR@WFAr......sROAEARAETES A g, The
former is better. This escaped my notice when the
text was being printed. Both V; and M say here
that a parimanavat karana can have only a
parimanavat karya.
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{391 9=afqafaazad...~The second line as given here
is rather unusual, the well-known one (-found in
Vy and P here and at many places in most of the
commentaries-) being wt gual farat @ift gead A e,

8. Ka. 3. gfyqigeqraafy qEATIEATd, 95f3:... The vrtti as
it is given in the manuscript is confusing. The scribe
has somehow changed the order of the lines. I
have given the text as it should be. The manuscript
has the text as follows e IMIGRARE qEmE FEATR
SEfH: | AT sy qut gl sy gfF...a9 3w =R
ROk ¥R 1 37 ¥ AggrE: waeaEedar. .., g qaut
FwAl Jawi gxrafat 39 w0 awfom: |

It may be noted that M and G say that
aharmkara isa prakrti because it gives rise to tan-
matras,~though they too accept that aharmkara gives
rise to the eleven indriyas also,~because it is intended
later to point out that the tanmztras are vikrtis
of aharhakra, but are the prakrtis of the maha-
bhbiitas; and then say that the eleven indriyas along
with the mahabhiitas are just vikrtis and not also
prakrtis. V,, Y, J and T state that the aharhkara
is a prakrti because it gives rise to the eleven indriyas
and the five tanmatras. In Vy the sentence stating
this point seems to have been omitted by the
scribe. According to P, only the five tanmatras
originate from the aharnkara; the eleven indriyas
and the mahzbhiitas are regarded as originating
from the tanmatras.

Ka. 4. ggq. The text of this karikz is very
much confused in the manuscript-TAIAEFAETIT T

aiegaeala: fafza (Vy) “

aysmmEsssAfis svgfafg:  swonfg; but the text as 1
have given it, and as it is found elsewhere can be

derived from the wvrtti.

{war. s ama=d...—The scribe perhaps found
that the hemistitch siMA[Wis]a(z)d =ad had one
letter less (-wt is not in the manuscript-)and
could not supply the letter &t as he was not
enlightened enough. So he left space enough for one
letter  after eom@d. The stanza as found in
M and G is sy angggamE  QwgaAEg:... In Vy it
is given as @I anfageamfd  Qued f‘arg
V, has st @gswawE Qwed  fag...which is
obviously not proper. We expect iwgaig here. Could
we say that V; was influenced by V, and hence
this mistake could occur ?

The illustrations #awiswg:, FA ¥qUz and ITW:
gia: are found in V, and G; and w@iiswaia and
a7 gaq in M—though these are stock examples and
no conclusion can safely be drawn from these.

Yy, geasAmfigEaa—V, includes afafs, &9, swam,
sfgw, silory and F=q in wigAE; and Y@ in sEEEA.

V, includes safafa, [§wa], sw@, s and s
in @gma; and Y@ and sftesg in enEaEA.

M includes eiofyy, @wa, ewE, S, e,
ggarw and =szr-all in wigamE.

G includes wufuff in sg@; and @wg, @wE, sf@,
¥fg@ and s9@F in sudgEE.

P includes the six methods of demonstration,
that is to say, comparison (upamana) and the others
in sacred authority.
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Y includes upamana and aitihya in $abda;
arthapatti, sambhava, abhava and cesta in anumana;
and pratibha in one of the recognised three.

According to J, pratibhz is pratyaksa or anu-
mana; upamana is sabda or anumana; aitihya is
aptavacana; abhava is pratyaksa; and sambhava and
arthapatti are anumana. '

According to T, wwfafd and swg are g,
W is 9e; I can  be included in ST Or A,
and ¥fJa is not a pramana at all; or if it can be
determined as having a trustworthy origin it can be
included in =,

L&A, fEmer 5 fA=egeq...The stanza illustrating
. pratibba as given in M is :
gfana g fyeeres gaer g agaey
SfaspAragzat @ @ g

G has the same stanza with ¥ in the place of
g at both the places.

Vy has  zfafa g feae saddetw g )
gfasai wmdtsaaeg=d agaeawy |\

L& @ gmgr wiféz....... This is found in V, also,
only the second line has 7@} qreTI(sa) = farsgar...

Ka. 5-8s3—-V,, unlike M, does not give any
details regarding the members of the syllogism and
the like.

93994--V ;, —93zH3 Aaghiad Tyl Ifedfysaaifd  sigmag,
TEA, 97 F9: 9arg 3Ry

areaeata: Ifafgar (V,) 33

Vo—amz#i®  dmgfead egr wfysafr  afefify
I W@ A qmg IRaAHT A qEifuda g
qrga

M—fafuszd9iafaggam. vt afs  gugais
wEed z8fa gdad TRIgEgaArgIk 7 X7 #fy
g1 salfa:

G—waenfea sfa qdaq, awr A= 3fz gy
qazqI. |

J—ud fenmenfa e qdaa | geraameat egr gfia-
AReraagiad |

P--Men see black clouds and infer that it
is about to rain.

ﬁww-vl—aawagﬁﬁﬁgm AT AVEY STOAEISTHIY |
Vy—agiqsfazg ww dvenfi saoarsadiad |

M—agfigsfazg mizq Jveq sqoEisgalad |
G—ggaid sove squmaig Ayearafa sqoag gfa

P—-Seeing the water of a river recently
muddled, they know that rain has fallen
higher up the river.

It may be noted that J gives the same inter-
pretation as P—

adladaaag  Avga—Ad  Prmerdf | s qaqr
R jar q@r waVgs a9 fesfufy |

@mFadize is omitted in V,; the illustrations given
by others are :

Vo828 g a9 a9 gfnd emr qaeawd T Feamafy
Ig~qUgi gftqar enmr fy

M, G-gftaamzdaia s=a3 gfeqar smar sfy |

J—amEAn fxfeftasma | a0 qgae afgqfasr Xaeas-
sfdes  awr galai  amedw e afarglaa
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P—They see the mangoes flowers at Pataliputra
and infer from it that in Kosala too they are in
flower.

Yeo. afeewfoffgsdsn—M  gives here only one
example—foga  fzreiRgmaressft ot arad  gawa)
- wRarefRa a8 figesfafa. V,, V,, G and J give examples
of fait gt fexl @@ as also ffgs =z fog arad. Y
does not comment on this. V,, V,, and M give the
example of uftarz and figee (G employs the words
afd and g ). J gives the example of ®fFs and faea.

P—When one perceives the mark, the proof
can be established by inference.

3eq. anagfausssan—According to V,; and V,,
sunify signifies the intuition of aptas like Hari, Hara
etc. viz. the Veda; and #8997 signifies the utterances
of the authors of the wmmas, viz. Manu and others.

M explains swsf as ‘the aptas and the Veda-
both these are ssg=a’—-amar s@gy sl -
dgwaaETIsy . So also G.

P is like V,; and V, here—The four Vedas
given out by the god Brahmz and the Dharmasastra
of the King Manu.’

J justifies how w@r@wang and w@gf could be
the same-sr@¥N a1 wfiwwwew  gfauwar  ewgEAg
DTN ad: o w@HIFEINTEAAeTTN TRA Y |

Y gives different interpretations so as to compre-
hend the Vedas, utterances of Manu and the like,
and of all reliable persons versed in the different arts,
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T-amawafafy sxafada: offis eamy | smr sm RERI]
TR | oA T yfeEf sl af: qgaetd FrEqTEdEEAg |

In the karika, we find a definition of each of
the pramanas. Accordingly aptasruti should be the
definition of aptavacana. But besides the Vedas,
the Smrtis, etc. also have to be accommodated in apta-
vacana. Moreover, aptasruti can hardly be called a
definition. So different commentators explain
sagfiumaTag as they think fit.

1<q. fffae  s37€9—The three-fold objects are
vyakta, avyakta and jfia. M is specific here-axg
SAFEHTACTS SRty 3 s Ry g oy |
Only we miss the expression fifyaes siger. M looks
like a commentary on V, here.

&t Ka. 6-au1 &t ke aregd......oq0r fafave Sfufs
83—V, tries to illustrate how pradhana and purusa
can be established by samanyatedrsta anumﬁn.a.
No other commentary gives such an illustration,
not even M. M is elaborate here and justifes this
inference of prakrti from its effects by stating that
sat cannot arise from asat and the effect cannot
be dissimilar to its cause, For establishing purusa
as the ‘calanakriyasaktihet’ M gives the example
of loha and lohacumbaka. G has qPA=IT AqAfqrafy
afsAshisEr gy 5V, V, establish purusa by
saying : JARRE qu9l aewd wa wafkfwsrany

P—"“The Spirit ought to exist because her [Nature’s]
products, that is to say, Mahat (the Intellect) and
others exist only because (the knowing subject)exists,”
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M does not derive its inspiration straight from
the Samkhya karika. (See Ka. 17). |

Surprisingly both V; and M do not comment
on F&aRfe =nfagy........

g_q. fgdlgnadigeg fai--A second head of the
monarch. M, V,, P give the example-fgalaadlqier
fat:-a second head of one who is not God. G has
just fga@id faw. Could it be that the scribe
added s; @&Hluy sounded strange, so he wrote
sgalqy ¢ Or the author perhaps preferred wradlat
to s1f4x  which is negative in significance.

Re3r.Ka. 7 amlegra-agar s9e1¢z3 (s qsasagaqia—
The author of V,; very often puts his illustrations
quite attractively. Others give here the illustration
of %39% or %7 in one’s own eye; P gives the
illustration of a particle of dust in the eye.

F(y#-“impurity or impure secretion of the eye,
pencil or paint-brush”-Monier Williams. Does our
author want to say wggfy®sr or does he delibrately
employ the word swgzf¥®1 in thesense of wswa—that
which does not make the eye impure or ugly, but
makes it healthy and pretty ? (@3 is used at places
for sg®). V, does not give any illustration of @s=ar-
gdeefsa here as this has to be treated later. M
does—yarwfzdlgracamat  Algevgsa | aq fEmdgrenT:. M
mostly changes the expression at each step-afd @
a9 gffa; feaat @ aa:, feedfemarg:, g feawm: g
gftzeafagy + 'V, has the same % 3 7 affa everywhere.

Ro-Roq AAMIEI:(T:) axqqemar  afwar:  This
should mean that the men, women and the like
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pass by in front of him as they are existent (azarq).
Or we can emend the text as oazareaeqmmat afsar: which
sounds better. M has #aafigafswar usaafd g=d 1 93313,

R, K3a. 8. gzig@aa—Could this be emended
as 92MIgqd Or 4G, or F2-q3d ? V, has samauarar
and M aewr=3. Later in V; we find @sewdl same:
gaal Fawar g@s wEw. Can  we  construe this
as Wyl g, ssg: @Ad:, 9638 s9H—There should
be a szamr, an effectual resort (saviour ) of the
people, whose effect this is ? Or is it szrarg-that
which gives rise to the 32 tree ?

3 . wAd fAF—V,; M has swaifgasm, G-szfa:
sae qeq faed  spdtgean, V-wrac@enfuead: .......st@
S A, J-saaer gemaees Jes:. But Y like V, has
HCICE IR Gt

Q3. FRFEHEEEHERTNER FETH:—

V,-aaasaaitay, M-33fsot g sga: agadify #a-
AfG¥a 8=, @EcEusfasay is not a good expression.
We would expect ww@mmsfa¥sq or srmERUSRYNY
(—o1ga: womgeEtd, de 9favy: §9 ) in view of the next
karika (w@g®ond....). M perhaps tries to explain #-
arrusfidan, when it says swa: agwdif msfadam, V,
does not quote any Sruti while commenting on

this karika while M does.

WY, Fergfggad....M  gives the illustration of
F=rgfgaafaa@—afa@m cannot be hadof a F=anzfyg
who does not exist. It may be noted that
examples other than fa#avg: deq change the point

ar. v
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at issue. The karana is regarded as existent by
both the Vaidesika and the Samkhya; only the
Vaisesika does not recognise the effect as existent in
the cause in an unmanifest form. Itis newly created.
M gives this illustration of areazfRgufyem on
the analogy of gadauzsigee. Actually fewarva: deq
is the only proper example (V, has this alone, so
also G). J has gone a bit off the track when
is says:g§g 9% A@a: O aifEd, g mafaonam AR
gd, 9zifagsd axg affwefRar sof3dsa fFad ama

%9, fgra@H....... This expression is obviously
superfluous. M does not have it. Or what the
inquirer intends to say is, “Your own view as
expressed in an earlier karika (ka. 8) is that the
effects mahat, etc. are both wzfafasr and uzfagem.
Kindly explain this.” M improves upon the expres-
sion here : a5 gg< @WemEtat......5f qmaeidassfEoEaE
R |

In V, and V,, the style adopted is at places
of a dialogue between the pupil and the teacher.
The pupil asks the teacher a question arising
from the latter's expositon. Vg, uses the term &=at—
g2, a question contained in and arising from what
has been previously stated. After answering this
it is said. s3d aggm:. V, uses the expression #F=aT-
wa—the teacher asks the pupil to ask the next ques-
tion. M has simply fawg J@Raa \ w=3a g=sm: (See
introductory passage of ka. 9). Could «#=azs= be a
scribal error for &FaTss ?

P puts it differently :—Some one may ask : If
the disciples ought to foliow (a doctrine as) their
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principle, whence comes it that some affirm that
the effects already exist in the cause, while the

others... .

g, Ka. 10. gffayg @ @it g@eazears... ....Such
an explanation is not found in any other commen-
tary. The text also needs some emendation.

2¢q. fowa-V,; gives two explanations : =7

w=Bfq @ qiars wafy, dand wadtfy ar fegq. The form-

eris found in M, G, P and J. (V, does not explain
this term). Y explains this by amsmiqwmg. The
second interpretation, ‘ that which gives an indication
of, or points to, or serves as a sign of, the
submerged thing ’ — is not found elsewhere. J also
gives two explanations, fagwristarasifufa fagq being
the first one. T similarly has—fos sqmer + aar 33
TRy gwaw fox gdafezgsafd o awd g 9 saae fow
gever fox wazfd. J and T are clearly improvements
on what our vrtti says. Our author unfortunately
has not explained #ani fowafd as he has explained
@4 w=gfg. But later in the comm. on K3. 11, we have
Q7 Agiify fox e egEdad azfy sad Fad,

R¢a fFarazfas 9% faeamsawg—A  line or two
seems to be missing before this since the pratika
‘fqalaasawi’ has not been introduced and mentioned
and #ggAx9 in the case of avyakta has not been
explained. Even fgar-ag seems abrupt here when
the point at issue is different.

WasEANegh  FAEAA:  swEeEard—M  explains  this
thus : @737 aalafasroa@; Vy-acaa: saakad:, G-swg-
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@:; J is explanatory-—ui@ed A w@aeSH | TGS
(Femgead ¢ ) adargeed W SWafy W dg@ifaRdRfT  Idar-
9 |\ eegur Ygwfzegdag  qw@sse  ofegda 1 faedansasy
wa w fesugiwd. T—wast geafz | gear @aEsgER
wAfaasd gmear gAsVeAY, eyl gor adt seagmi safagfafa
feufd: 1..... 5/ |d: @AY ST WATEA | a9 Wi sEfaAdamd
FROAM THEIFAN WA S, | '

The avyakta on the other hand does not
require such re-filling (®) and so is svatantra,
independent in the production of its effects-

Y is missing here.

oq. Ka. 11. aur nurawfy faszan......sq9% gaga—
MNgI9 Jggdlead: is unnecessarily repeated in the manus-
cript. #9899~V ,, V, and J explain this by gega-
Agd Aggargd:. M and G have =aafa instead of
3zafa, this being meant to explain the term ‘&,
and a conscious improvement on 3gafa.

3. saafa—V, also employs ‘saaf-a’. Such forms
are not often used. The other writers change the
grammatical construction and use Sggd or HgF=d |

3449. feamieg: gey: geyag agaaa-Some word like
WM or WA seems to  be missing after gew:.,
The author wants to say that as szfa is common
to all g&ds, so one g&Y¥ is not common as an enjoyer
to w@ifg, g&, g:@ or fafg or the like which serves as
a fqsz. Each purusa has its own body, etc. which it
wrongly appropriates to itself, and they are as
many as the purusas are. Or could the text
be emended as fa:a=a: gay: gevagead (—these do not
have g&¥ as a common enjoyer, as the purusas are

A
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many) ? V, also uses the expression fa:am=a:, All

the others have sam=a: and J alone explains it by
afgggeaig, it is not a common fawa of others.

3Re. geSiswas—V, specifically mentions here
that the purusas are many and that in respect of
anekatva, purusa is like vyakta (and unlike avyakta)
(-so also P and J-). M and G on the other hand,
say that purusa is one like avyakta. Could
this be due to the Vedantic trend of their authors ?

'V, does not explain this point at all in connection

with purusa.

3@a. Ka. 12, sw@ma... draaafas...@@fk. M
serves as a very useful guide in the emendation of
V, where it is necessary. M explaining tamas gives
the list smranzrs@wIsaIsTRATAIasafaaREcaliy I ar
after #=7 is difficult to explain.: Could it be super-
fluous ? Or was there some word like a@ (being
hurt) or s (being dried up) ?

se-rzan:-V,, V,, P, M, G and J explain this
as a distinct characteristic. T on the other hand
says : 3fa: far @l 9 sAwMEIE (e.g.  wRAfAaT-
I4g:, AGFIF3ITE:, etc.).

Juq. WA faga @<aqg ...-M and J have cd as
WA graleafagd g @<9d and V, as Iwa: asacsEl-
fiafsq aw s=ad. V, alone gives the second line as
3 [A] gvarsg)aqar fagd fage. G and T quote five lines :

wqlegfagan: @ ad aasufaa:
war fagd g<d geaew fagd @ o
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dnaafy @ ¥ a<qrs oF |
FHAY: gIIENAYE aw s=qa o
S dsdq fEW e )
Cf o fags a<d a<aex fagd o
3N A axarsE and fagd g u-Devi Bhagavata 3.50

. @1 T wg: gEEg waly guedlar F@EE T | HZ is
used in a causal sense—causing g (—M uses the
expression g@dEd wwafa or g My ). V, com-
menting on #=N=a7%3: in Kz 12 gives this very explana-
tion, and without giving illustrations for rajas and
tamas simply says Gaa-3wfd disan. But introducing
Ka. 13 it raises the point : acatseanify weg=agfor 7
a1; the prima facie view is that they are not so be-
cause each of the gunasis known to perform its own
operation as also that of the other two. Here we
have a detailed explanation. M adopts the same-
method. Here M says : &1 = w3: gamar wafy, awiar
g:@rg ufat Migim =3, which is definitely better, but not
in agreement with the illustrations for rajas and
tamas, where we have the expressions gEJai @I
Mg 7 and Nfyaagai = g@) ge~.

Vs, G, and J, unlike V, and M, explain, giving:
separate illustrations, how each guna performs the
operation of each of the other two in respect of
different persons.

kT, FgAREd  slg=adffasgm gm—Y(p. 71) has
explained this very well : zigalagdd algsavy wawm-
safagdesrarRsguiaes:, af a1 ageq:, §-ACET a1 @d Saf-
fifa, @ gwi-a, go@Eer afwa sgwE swEsdad: g
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qmgaer wfyad: saAERe aft wliaa:  ageanefadeer | qgeT
gy 1 afg gy zafssamgfa: fiow @4 sﬁunﬁma
TeStAENqEUd fagd deEd |\ A = J97 939 g<Fafq HTIIRE
quAlSE: €9 St ISEENslg 3@ 99ad | qaa
WM 1 OF @ W AGIREEIE  gIaey JEYENUE 9 qae: \
ad A an: wifvsacae dfgagfFarsa @a: awwf}a qomAt
TMFSAREC | (FEqd—APoRIAAT EFaaugod | I a%s%ma;
gr=g=dl qegeIRgequEHsT qfdegsa ag TElly, TERTGEE

IR, |

M has here gtd weandt @y @ s fgard
ol | qen(elt Y)uERIg  g@gEd | U3 wRaHE .zﬂ@.
V,, P, G and J do not raise this question of

SAeF=aL,

3¢, FAS fOeH | FROUGMATAM,  FAACTTA oo
after this the passage w@fd ...#@wsgwafd is unnece-
ssarily repeated. Only the pratika is meant to be
given here—srugureasaw, FAeaeIRaly f&gq

Rar. Ka 15. atfid sa1s ¥9q— Something is missing
here after sarmq. We should have wfég saraqg 1 ga:
YAt afraong 1 g5 9% g wAisfs qo aRaa e
V, has this here. M and G say &% 77 saisfa ae k-
aior zszg . All give the illustration of a potter making
a jar of a limited size out of a lump of clay ?f a
limited quantity. This does not seem quite logical,
s instead of %df would have been better; pra-
dhana is later on referred to as #wu. Moreover
there is hardly any importance attached to the kartr
in Samkhya philosophy. P has ‘In the world, a
produced thing has a measure, a dimension, a number”
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—which is very clear. Y and J also have tried
to make the argument more precise (7a aRfad aeq @
geaffdsar ...-Y; 30 7 offymce@s: ganl @m0 qay ...
Areifessa aggggramEaynensataafE: | awIaniE
dafon  wfyasay |« adwi  dedazeas sRuweE gmrad)-
TwIAGATY 1—] )

3%9. 9%® ... The scribe has created some con-
fusion here. But we can attempt to restore the original
in view of M. M has msesenganeaanaa: | gy
TG §%39 3mafa. Could our text be mFowyBmIaw€a-
TR | quwiE T a<aw g9afd | or better still s ..
FAEHI: | GANEoAT, ... ¢ V, and G give here the
example of the inference of Brahmana parents on
seeing a Brahma-batu (Brazhmana boy). P says—
When we break a plecc of sandal, the fragments of
sandal may be numerous but the nature of sandal
will remain one. V, and M do not clearly show
how avyakta can be established on the strength of
samanvaya. Vy, P and G are very clear here; g
a0 sa Tgr wa: owmm: sawer wERd agfl fad wfysy-
Af—V,.

8. Ka, 16. afeesa—aur afesq.. -V, and M have
not attached much importance to this illustration;
they interpret it only thus : a1 afead% fgmafy (-M has
femaa which is clearly not proper—) fegwda gRumfy
and then switch over to g@iggeat fa®r ... The author
of V, being fond of ayurvedais more interested in
the different modifications of sugarcane juice into

"iergeata: Ifafgar (V,) o

molasses, etc. than in water from the sky turning
into different juices and adopting different tastes.
G, Y, J, T on the other hand explain afssaqa pro-
perly, though in their own way. See aHmZsd afes
ofdd aAreaa @dva fMad qusweal—G;  guaraRarfaihiee-
e gegfausaEt SyseErnal v diomfanfiages
Auegd—Y; 31 afssw-akaRs@ala adsa saarerdneasg-
o faAsrEERd ada J; g fr afcfagsgaisanft aog
YfasEmg afdeawaeFeafafasafargsmesmRamessioe-
woEIAT IRuARgTreTafgwey@sgadr fse=... T. V, and
P have given examples of the different tastes and
modifications of water according to its different
receptacles, V,, M, P and Y have not shown any
special interestin explaining the expression sfisfggm-
safadwiq, whereas G, J and T have specifically
explained it. The second line as commented upon
by V, seems to be sRumwa: wfsaq gamgsmmsafagym.
See Notes on V,.

It is interesting to note that after the pratika
sfasfae we find awmg gmsafadiwm in the manuscript, from
which it is obvious that something has been omitted
after the pratika. It could be sf& sdifa fAwar | -
wrgEaEd faae:. (See G and J). M also does not give any
explanation, but straightaway gives the example, azar
gFtaA-afigE 9 ofaayg ... .

Moreover applying the simile afessa, V,, P,
G and J explain how avyakta is modified as deva
(with sattva predominant), manusya (with rajas
predominant) and tiryak (with tamas predominant),
Y and T simply speak of different modifications.
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‘M refers to the adhyatmika (buddhi, ahamkara, etc.),

and adhidaivika ($ita, usna, etc.) modifications,
whereas V; mentions the adhibbautika modifications
also-deva, gandharva, yaksa, etc. .

89 widiwgiEaniaaada—M has  adroaraagtizada.
But see V4 on Ka. 1 —=ufuzfys aur sidruaaasia-gazada-
fafimn. .. ... ‘

83X, Ka. 17. gamgudaia-V, explains this thus:
garga qudy FaraqudagE: dMarada qeaa dmaaqdan |
J has the same explanation, only more explicit-
ggqd gfd dwma: 1 Gemmd gudaf  du@gud: | g
8¢ Tdd awregg 1 Compare T which is clearly
indebted toJ. Vo, G, Y, T and M do not
give the grammatical explanation of the compound.
( See z3: gway gud: awna 8A:— M, g &war agwt
Te—Y).

§¢ &% ¥ §90@l....... Much has to be emended and
supplied in view of what follows.

88, FBIFIL— YV, does not pose the philosophi-
cal problem precisely. (So also M following V,)-Is
there one atman in different bodies like the one thread
running through many beads; or are there many
purusas like the many moons seen in river, well,
tank, sea, etc. (—and vyet earlier it is said that the
one moon is seen in different places) ? This latter
cannot prove that the purusas are really more than
one or many. P and G do not give any simile for
purusa—-bahutva, though they do give the simile
of string and beads for explaining how the purusa
could be one. See on the other hand :
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g8 #IfUITATERAIT Gasg Sa=vgd | agyr Nafzar aded )
sefaEe@iada | agqu suwmed gafzar |« sqaft [ wqHR-
gaedfiega: g f& SfRagis ewmedd AR 1 RErswg—
sdfgafaed:  Nafawg: @g gF A sfEean 1 saEe-
TREANIIT: gART &7 1—Y

aq fa §f faa: 1 @& o@d v adadly foer
§3% | @Y FA ITANFCAREAFA, NAMRIRIT  9f3-
TOEAF: 3T AW | OF Q9 QU gEY:, ARSI fIEHHAT:
st gewr sfagar sy Aqraafza: 1 —]

Ka. 18. gea. The manuscript has fBamfzfamg=g
in the Ka. text. But the wvrtti has &juafaudag
which should obviously be emended as ¥afysdarm,
G, J, T and M have 5qu-; V, has frqmfze in the
Ka. text, but the pratika is Sqrafsda=33. Y on the
other hand has 37070 in the ka. text and fagmfzo in
the pratika. This confusion is due to the occurrence
of Famfafandayg in ka. 17.

g4er. @1t quifa...... This is the only place in
V,; (as also in M) where the author refers to a
different interpretation of the karika. We find that
Y has such an interpretation. (See wA=m&v = #yo-
QN T FAEOERNTEFAE QEREAAM anwF@ag + qg a3
ARA €. AT A8F &5y ammEmASRAOEGEDN F -
sagafigaaraaa, eaad  seAedsft a magmgmitsgg el
A daf FFwAT A Fafeaeoin: | 39 g
ArAr aneE: Ani FOfEERiamamedfafs 1-Y). Unfortunately
the text of V, is a bit confusing here-s=afagaicazam
TgT: gEAT:, JA0 QR afawd aga: e afqors o g @fug
sgar wfad safaefs  a3%: qow: ena ow@i sgaEt gsal:
9IATT | AA: O Aga: gEY: EMidsfena Slaffd  gar 6=
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¥rar | q9w: e @REad afFg (Pef@ or W) @
AN¥F (M or A ) qEFFA 7T ;I HAA

wa: a3qM...of Vé can be emended as #a: szgEA
qgT: gear &: 3 qafema [wa] Nafa gwrssA Ffag gan
Or as =3: wzgm aga:[ger g | 38%: gon: Jearsfena fSafa

See also “In case Spirit were one, when one
man is born, all the others would be born also.
The women of different countries would become
pregnant at the same time; they would be brought
to bed at the same time; they would have all boys
or all girls. But as all (the individual spirits) are
different, the births do not take place at the same
time. We know that there is a plurality of spirits.
If spirit were one, at the death of one man all
the other men would die also. As this is not the
case, we know that Spirit is not one.”--P

The twe interpretations are not substantially
different. The emphasis in one is on different creatures
having their own birth (at their own time and of
their kind) as also death. The emphasis in the other
is on different creatures having contrary experiences
(which cannot co-exist in one) at the same time.

The idea of contrary experience is brought out
clearly in Y and also somewhat in the interpretation
referred to by aa® guwiaffs in V,; and M, though
even in V,, P, G, J and T the idea is the same
that if there were one purusa all would be born
at the same time or all would die at the same

s
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time. It seems that the first interpretation given
by V, is its author’s own, while the second one
is the one handed down by tradition. From this
alone it need not be supposed (as Pt. Udayavira
Sastri supposes) that this passage beginning with &1t
gwigf:a is an interpolation introduced at a date later
than that of Y. The idea is found in V, also; the
author of V,; only puts it pointedly so as to refer
to the contrary experience of birth and death not
being possible at the same time in the case of one
purusa.

gug. sfafagastmefi—M has here awafafagasorary
so this can be emended as sfafagasmnzfe. Or was

it woafafagargfy ?

arFIfgar: s@q—se@a: is  alright as it signifies
‘cognition, belief, knowledge’. But the original might
have been w3ta: or s¥@n: in view of wgnwsgda. V,
has 55 #1&% @wfgw  s3fecer. The explanation of
a1gemIRa is missing in M.

gaied gfa:—After this some words are missing,
but can be easily restored with the help of M.

Ka. 19 &=, awns faedaq faga—M, V,, G, Y,
J and T have sw=a fawafeq, though they explain
it by fasda. @@= fawdaim is not explained in V,
(as also in M, though M mentions F®=a favatar
as a pratika without giving any explanation). This
might be because this is explained in the previous
karika. fasdara, seems to be a scribal error; it makes
the line defective.
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399q194...~M has here @ = swifRy sfauimfafzarg
fooarg sadammi asamanfeat aifemst waft which is clearly
an improvement on V,.

8eT. STrE @E-Something like ®a g zor, e@
@&l is required here (~so also in M, as the editor
rightly remarks); it could even be =d ug 8%y, Ad
9 w#al. Otherwise the next sentence would be
unconnected, and the vrtti also would not seem to
comment on the whole karika. In V, also the text
has some words missing—aaredas: awsatern, [Fege:
ATAIT JEAIZ RW[ | 5527 | Jeaig qmai qemigaat. See G — gedr-
STFTIEITAIG 2521 qTEAREAT qEyEdq dqmiHfy |

89, @agan-This should be alaar M has afg
agt gqaed T |

- Ka. 20 -The text of the karika is not found
in the manuscript but can be derived from the
pratikas in the wvrtti,

8Car. almsAsfad 7 dqn:—The first g is super-
fluous. Only M and Y besides V, give an exposition
of the different kinds of samhyoga. The illustration
for aizfzgs @@ given by V. is qaigad:, by Y
gagefadl: and by M g Y seems to have taken
the suggestion from V,. V, and M do not mention
AMFage @fa, V, und M do not initially refer to
fawa3gs &4t; but later while eliminating the samyogas
in respect of pradhzna and purusa, they refer toit
also. The author of Y seems to have noted this
inconsistency as also some lack of precision in the
exposition. Y’s treatment is more systematic :—

gregawta: fwafear (V,y) m

qeyer fg aomat 9 da: qREeamAsaEaa a1 afEed
JUT TUEAAY:, SHITAN 1 JAT AGAY:, FGHAR T JAT FILTA-
Fgan. @onfaal ar gar seges:, afsfafa ar aar sggEEr,
Argarean g1 JAgISaagEeadl, aRfaR ar g wqacarfaar:,
fraafasfafafad) ar @ el L....a dufys, afE-
Alggamia | g3adg & quoe fAvfraweand qumi fAeaafada-
fawlasay o3 @@ —Y, pp. 105-106.

V, and M do not show how arfzas &
is untenable, and do not introduce the concept
of wfRgs @@ but straightaway refer to
the samyoga between pradhana and purusa as
=i2g%. Y on the other hand shows the incompatibility
of all the above-mentioned sarmyogas and says :

s1eg waElyg: gavsdfafaa: | agRsanaeniy  gEEdsaE)-
Wyeadgeia, afFafanamrag, W qdn aReecdag=ad
ggae: | =Y, p. 106

It may benoted thatY mentions Ig&qay: as an
illustration of afafafiw &fw, whereas V; and M
mention here a@dig®n:. This last illustrates according
to Y, fawafagfafafagaam which is not mentioned at
first in these. Can we conjecture that the text in
V, was originally af«g®t g wgs:, favafasfafafas
g1 wrezaAl: but the scribe omitted a few words and
the author of M saw such a manuscript ?

8ee-q. Ka. 21. The narration of the parable of
the blind and the lame is not quite systematic as
there is no reference to the blind man in the
beginning; he is later abruptly referred to. M rectifies
this drawback. Something like 37 @g afagea @dld is
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necessary after Stxfaga:. M puts it thus: gu1 fee sfagea:
ardfa 57 wzfegs sfesa: @ = qedNlcfaga: | aedisfi eaaRe-
Wf¥a: =37 wgar fasmm 1 V, starts relating thus :
a1 sxifagsag=ar: aed: mfags afRga: @ T qeddifaade:
GAFARAMA | FIIRAR:  TYEAIFA, gHAdRe:  afeEwa:
qEgAr € |

Ka. 22-40%. From this karika onwards the
method of numbering the karikas changes. Up to
now a ‘@’ was put at the end of the passage intro-
ducing the new karika, and the number (29 or the
like) was put at the end of the karika. From the
present karika, the number is put at the end of the

introductory expression and ‘g’ is put at the end of

the karika. I have continued to put the number at.
the end of the karika.

Ka.22. This karika is writtenin a very confused
form in the manuscript-sEFgradIsTgE Neas: |

FEEN ISTHA TSIVIETE, T SN NSAFTT q+g 95T

@i 1+ I have given in the text the karika as it
should be. The text of the karika has wo=, but
the pratika in the vrtti is woreg.

qE gra: =T q%: é’ﬁ?{ E!nra’: f%ﬁ‘: F!f%l: %{Uﬂﬂ’f]’

gfd wga: watm—V,. Compare #gH gfe: afdRfd wafar:-V,;
buddhi, mati, khyati, jfiana, prajiia—P; #gm. sfkugd
afa: wnfeglafma ssoaldeed-——G; g gfx: afa: s
affe: wfa fafa:  w@ffcgd e ge foand sf gafan—M;
wee aRsfdm off: =l fec s whe =Y
wgr Ifedfa:  waq Sesfeafefa  gfgmatan-]; Vacaspati is
not interested in giving such paryayas.
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With regard to prakrti, V, simply says that
it signifies pradhana. But-wzfa: sad =@ FguwE
wgfageg:-V,;  pradhana, brahman, bahudhznaka-
P; ssfd: s ag stea<h agaws aidfs watan-G; s5fd: sam-
ufiged | 78 aveqh agaiens (—Should this not be agamds ?)
@A gafa: -M. Y does not mention synonyms
of 5zfa and swigs. szfa: sard  woweash guand  adlage-
weqgafafa swfwafar-].

#EH-V; mentions ¥aifz, 99, 553% as the aafa-
as of #gwL. V, and P have the same list (-they
have 3%d instead of 3za%); see also wgs@ ymfadza-
weaishmE s aafan-G; s e aglan-Sgaedsar qafze-
fimA sferar gfe-M; sigar: gaviafieargey (7) saagagatan—].

M states here that aharhkara signifies all that
can be expressed by the 64 varnas [21 vowels (svara)
+25 consonants (sparsa) 48 semi-vowels and sibilants
(7 to §)+5 anunasikas + anusvara + visarjaniya +
jihvamuliya + upadhmaniya + vaikhari]. It also says
that the eleven organs are produced from vaikrtaka
having sattva predominant in it; and that the five
tanmatras are produced from bhutadi having tamas
predominant in it, whereas both are produced from
taijasa which has rajas predominant in it. This is
not found discussed here in V,, V,, P, G, Y, ] or even
T as this is to be discussed later. Moreover V| like
Vg, P, Y and G holds that sabda-tanmatra produces
akasa, sparsa-tanmatra produces vayuand so on; M, J
and T on the other hand hold that the respective
tanmatra in association with the earlier mentioned

gio ¢
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ones produces its effects (akasa, vayu, etc.) with a
correspondingly increasing number of qualities. V,,
however, unlike V,, P, Y and G, mentions the number
-of qualities in each mahabhata.

M gives here the explanation of the word
‘bhagavan’ supporting it with the help of the
Nirukta-theory viz. ‘,matav’iamr:mf%l%\ar==r gemarzaa
and also quotes from the Visnu Purana. This is
not found elsewhere.

~ At the end of the comm. onka. 22, V, says
that the  Samkhya-karika has said that moksa
can be attained by the knowledge of vyakta,
avyaktaand jfia, and points out where instruction
has been given in respect of vyakta and avyakta.
V, does not mention here that purusa has been
established in ka. 17. M also has this very
drawback. V, and G are very accurate here.

Ka. 23. ugsr. We have fgum: in the text of the
karika, but all the commentaries while commenting
mostly employ the word dwwgg which is more
often used.

uge. FAn-Afgasd  sed aancgdgr §fd gan-V,;
wfgar 5099 9 @aRsggERa | weaEf osay g Hulk-
Fifafar 1—V,; afgar sgnaassa s@Fafad o2 gq: =Y,
G and J quote Yoga-siitra 2.30—ufgarmndass=ai-
aftmgr gar. M gives this very list. P has confused
yama and niyama; rectifying this we can say that
it recognises the following five as yamas—(i) not
to kill, (ii) not to steal, (iii) to speak the truth,
(iv) to practice continence, (v) not to flatter.

gieraafa: afeafear (V,y) 9%

Comparing these one finds that wfgar, @™,
sedq and s@=d are common to all. Following the
Yoga-sutra, M, G and J mention aparigraha as
the fifth one; V,;, V, mention here #s33gX and
Y mentions #=esar. The definition of avyavahara
in V, is the same as that given by M of apari-
graha; only M follows the Yoga-sutra in respect
of the enumeration. #i%s%ar signifies honesty, freedom
from impurity. So ultimately there is hardly any
difference, but the difference in the terms used
should be noted. P has ‘not to flatter’. Could this
be due to the change in meaning in the transition
from one language to another ?

faam:—V,, Vo, P, and Y enumerate these as #imy,
T, @9, engread and @ismk; M, G, and J quote
Yoga-sutra  2.32-atws-atyaueredeafamty faan,
The list in V,, V,, P and Y is more in
accordance with the Samkhya theory and practice
as ¥guifirnim and @ (of Veda) have hardly any
significance in the Sarhkbya. M actually uses the
word aharalaghava to explain &9, and the inter-
pretation in both V,; and M is somewhat (-more -
so in M which quotes the Chandogya Upanisad
in support) in accordance with the Vedic tradition.
M explains fgesfoaE as b qRETEI  der@geqar
ai—somewhat akin to Jeguar. (See Yyrafumr dfenraza-
Q) ggsraitima— Yoga-Bhasya II. 32).

uyg. weaaH—The scribe himself seems to be in
doubt as to what he has to write, so he leaves

space enough for one letter-gfaAsqisesgA-yg ar... M
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has aar  FEuAaAy  qi@fFady WA & W A gEEE
gguEdlaea: agedan. M clearly seems to have attempted
to improve on V;. I have emended the text
as follows though I am not quite sure of this-
aqr WY WgE(W )Fweafady  sdwasieAad-g  (or
o®1F-§) (SNSAEEsady a1 wiEemi  @xgmiral(@
AR 4) aweaTd, FREANNAN(A:)  aqEAH,

42q. 1w w199~V ,, V5 and M include here the arts
also besides grammar, etc.. According to P this refers
to the six Vedangas; G mentions the Vedas and
Nyaya, Purana, Mimamsa and Dharmaéastra in
addition. J does not distinguish between bzhya and
abhyantara jiiana and regards just the knowledge
of the difference between the gunas and the purusa
as jhana, all else being ajfiana-though V, also
‘says while explaining ajfiana that too much attach-
ment to grammar, etc. without a knowledge of the
nature of prakrti and purusa is ajfiana.

See also m# fgfad wsqigesfeamgn yugeeradaefia-
QU 7 | a9 yeqigeeiaeyn seggnArmE-~Y; J09§973d0-
gufagtag-T.

43y, wEH—M, G and T mention nine
kinds of aisvaryas, though they (except T) state that
it is eight-fold—garima being mentioned in addition
to the eight well-known ones; garima is not defined
in G. T defines it. J has asmmamfaay instead of
gFEEaIfpay;— s XA=BEAY WS q@ g qEFHEAA | T
wE: aaewEnifEn |« sasdaEgat wt’ faed a9 0 AW

wreggnfa: gfaafgar (V,) 99

Thta fReg-afl@ aa) araenfyafead: =J. M and Y do not
explain these siddhis.

$farafafe  gawadl... The text is confused in the
explanation of $fwa and afwws; even the word afue
is not found; some words seem to be missing. The
definitions of g$fwa and afwes as found in other
commentaries are as follows :——3fwd am J9F9eq TIaeAT
faaafa; afacd am  w=afa sammal qaf&-V,; ifaa sygaa
Sgaaded; afvg aF  quiaf-G; §fed agar, 3 engudfa
warfa grawdl wafa « afed aftar 3 @dgads -
afged @t yaWifas  advgaamy, ¥ffeg ady  EifasEi
guafeafa@ld 1-T; to be the supreme Lord of the
three worlds, superior to all (i$itva); not to depend
on another, to be capable of making the beings of
the three worlds to come, and to make oneself
served by them (vaditvam)-P. These definitions do
not provide any clue which could help us to emend
the text of V,; here without disturbing it much.

Ka. 25. wazr. M had discussed the three-fold
ahamkara earlier also; still in view of the karika
it has to explain again. V, says, in the passage
introducing ka 25, fafadisgw g9a:, though it has not
explained this point earlier. V4 on the other hand
says here—-asggfafas: wegd; and M—ffadtssgs
smegeg:. We have in V, and M #atEmq in the
introductory passage. We would ordinarily expect
gaaed (as V, has); but %A too is alright, since
the question is from which aharhkara the organs are
produced and from which the tanmatras—sattvika
and tamasa being referred to here as productive,
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whereas rajasa aharhkara is the helping force. As a
matter of fact, 3t and s are found indiscrimi-
nately used at a pumber of places.

wug dwadad g@fa--We are tempted to emend
this as dsad=d ggify, but the author has himself
used later the expression && @gi ugkar. So we
should have here &9& @& 7wifd, as V, also has.
The author of M has recast this passage in his
own way.

Ka. 26. All the commentaries read g4, only
V, has the word z@ar, which makes the arya
defective (-one matra too many) The order of the
mention of the sense-organs in the karika is as
follows according to the texts adopted by the diffe-
rent commentaries—sfigtagagaa(edr in V, Jafasenfq-
M, V,, sgsiaaogdcaasF-G;  agsfmgegamyaE
-Vg; The ears, the skin, the eyes, the tongue and
the nose (-this last is like the text in V,; and M;
V, and G are alike in respect of order); ag:’;ﬁﬂﬂlw’-
waegmenfa—]J (Ka. text), T; ag:siaaga(a)aifasnty
(J. vrtti); sdrazageaaaiassseqfi-Y. Commenting on
this karika, J says msgaagasa: ga:, #heg sinagagRy,
Could this help in any way in determining the
chronological order of the commentaries ?

ugar. sf-amfr-V,, M and T have explained this
word as follows :-gegRgaidifegaifo \ g7 sfy fasgmig
desfa ga=dldl=garfo-V,, ol amifamen | g1 3fa fawmfr
am, aifaa: Ayma sfa g3=af3 gfmaifa-M. M has obviously
improved on V,; here and attempted to clear
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the confusion in it. Vacaspati says SAEIEAME-
anfxfzaag=aq.
v, FgIRESEgeaa-—This should be a®

AT rEgearafi-Compare  1FARAHE(TT arg-qIg1d)-
sAggzarai-Vy; e aafiwd -M.

&g, TgiTgFaArgREEsfi— M bas nigdagaeAe-
megrsa . Our text could be emended as wigdenywai-
gngrgsty in order to effect the least possible
change. Or could it be wgtargwrArR(a=|gaar ¢

Ka. 27. wsar. V, reads smdg=; P and M have
aedai=s; and G, J, T have smmca. V, has not
made any attempt to explain how manas is sarnkal-
paka. V, has explained this and P too has given
an exposition of this, whereas M, G, and J simply
draw our attention to the fact that the vrtti of
manas is samkalpa. Y as usual explains this at
length; so also T. G explains that fiom the diver-
sity of the modifications of the gunas proceeds the
diversity of the organs and the difference of the
external objects. J says 3 wr=3 fawgden xafFamsfalaanat

 3sft gmRomfadwa, T takes srdgra as but illustrative.

As there is multiplicity in tanmatras though produ-
ced from one aharhkara so are the organs different
due to smafemmdz. V, has amdg=a and M QA=
signifying that the diversity of the organs is also
due to the multiplicity of the eleven sense-objects.
Diverse objects require diverse and suitable organs,
this being the second reason for the variety of the
sense-organs. P says that the manas is modified .
according to the variations of the three gunas and
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according to external difference—this is consistent
with the context, though P’s exposition of the karika
does not bear this out. V, and Y read this karika
as YFUFEAT  AFtaTAfAIGAIAT  GAIEAEH | AFaftswefayd
gegngsait a9 though V, also employs the expre-

ssion  gmafiwmfERwiwEeg @Az in the course of
exposition,

Wex. gegEudiEutEaear  [am@i]......wfqwaffm | —The
expression has become confused; M improves on it
thus aisgewiewanra: ssaal, awARERgNETaR: ammE,
gFId wA9: | QAvRT gwRmEAfAER sgwin wfysafa o

Ka. 28. uwear. It is interesting that the text of
the karika in Y has swify; but the author has criti-
cised this and recommended msz1tg—When the senses
were referred to, the =15 was mentioned first, and
there is no reason why that order should be

violated when the objects are mentioned, hence
we should read &ms3Ifgg...the earlier reading

being a careless one (a3 sWfFER NAfzam wFoEE
afgvafidefies?  siwq andifs @ asafey  emmfads
af33saq,  w¥aacg sagws:1). J and T seem to have

readily  accepted this recommendation, Our
author himself is generally fond of the order-

$abda, sparsa, rtipa, rasa and pandha (in accordance
with the origination of the Samkhya priniciples)
and so srotra, tvak, caksuh, jihva, and ghrana, yet
V,; has accepted (-and so also V,-) the reading
wuf3yg...This shows that this was the original
reading.

Ka. 29. wRer. @iegug—All except M and G
read @r@goay. Yet V, has wreeoqr in the karika-text;
and G has @meguag in  the karika-text.

grergafa: e (V)

Wy, IfELAIAA I/ AF I seggary 3f:-M has
improved upon this : FETATAT IW wiE Sgu | JE
g e 3R 1 See wemdAl gfar—Ka. 23.

19

&, AEl.. sqEafd @ azna:—Could. this be sary
@@y as in M (-V, has saraada-), or did th.c autt}or
really intend sawafy ¢ M says in connfactlon with
vyana—sqAaga xagaararaR=aa A wwd, while V; says
. q way anaa; Vy-saadgst xagm: swdrad  fae A wa
g, M can be emended in the light of this.

Kz. 31. e=&. The karika-text in the manuscript
has o¥g®l, but the wvrtti has ogg® 36 as the
pratika—this reading being found in one of the

manuscripts of Y. v
t3ar. a5 Ne@anfar graE: (@ 1) @M ha§
improved upon this :—a= <Ie@arfaar g¥a: zarsfa g
a1 3 Ay ag e ewandw sAsseAw | aEr gAREAE ¥f
sfer aar fdeasay 1 qat SRAARTIMFI AT ..
t3g. At 3fE: () —Or is it [w)afe:-in view
of 733 later? See M—ygzurd: &de7 u7 & gl gife:.
Kz. 32-V, and M seem to have confused the
exposition when they say—mgl@f?{.ﬁiamiu.m, ﬂl'(wfﬁmi-
- gEuy 9FTE JfeTan and later @ zafad fasd a'@&'m
| gmfamas sdfsmomgEa wwafa 2. Vg and following
it G hold that the karmendriyas do the aharana and
dharana, while the buddhindriyas the prakasana.
V, and G conclude gdifad: swifaa saroagifa aafa
3fs. V, seems to be influenced by V, here..Compare—
amgwd wacEalfn  gafa faqqﬁ'laamiejm | |RA g@ft.fiamt‘ur
Fiffa, faugafa afa AafEza@gmed: | SHTREH Ffa
famgmmeata | A AF-AEW FEA0 Fafeq | g AAS-
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EFA | swad  gdifemfn gfgsifs  qagfgarn ggaiat
EBUI‘FEIQQHH gf@—Y. Could it be that the author of
Y is trying to draw some consistent meaning out of
the statement in V, ? J and T assign aharana to
the karmendiriyas, dharana to buddhi, ahamkara
and manas, and prakasana to the buddhindriyas.
T adds-gsaggraaife g @< nufgzamar arafa.

T classifies each set of the karyas as ten-fold
accord.ing as they are divya or adivya. The dharya
acc?rdlng to T is: adid | a=7 aifdqifzarmitfasy | gsadat
qara.r aag: gedl, @ 9 =9 Reafksagar g2y widwfa zqr. J
m.amtains that sabda, etc. (-the tanmatras which are
dlea being g@%w@wa) and akada, - etc. (which are
adivya being g@g@mgias) are the s# @ of the
gelifezas; 99 etc. are the angids of the #¥faws; and
FeTRgRAEl Wiy, o0 @iaadaoaE, Y just says
quafy v fager: wswsfaqwr. We find gradual  develop-
ment. in theorderY, J, T. V,, V,, G, MSimPle
mention sabda, sparsa etc. and vacana, adana, etc..
as the ten-fold karya. It may be noted that karya
here “signiﬁes the object, as Y rightly ‘point out :
qEAETA Ao swafied 9 | e Frg=ad, @ Pl |

It is interesting to note that according to P
aharana is the function of the internal organ, pra-
kasana of the buddhindriyas and dharana of the
karmendriyas—an explanation quite different from
the rest.

%8q. Ka. 33. The manuscript has 7&fd¥ (instead.
of 7wifa) and 7&fa (instead of usfa) everywhere.

SO —

areraata: afaafzar (V) 933
tuq. Ka 33. samanfy wifa—V, has something very

interesting but intriguing here by way of an illus-

tration—aur  wfysafig gued I8 FIATTATIIFS U
wfasafa. This could have been za1 wfa=fa oreA=d JEHAC,

g ]ar wmFaaSaus Afqwafa; or qar wfasafia quear=y geadn:

glm]a swaal:] adausn wfeafs; or afysfd quearEd  I8:

(or FuEmIEAIRE:), FyrgTE[: jaFaFdaqs wfgsafa——this last
being very doubtful, but very tempting. wfasafa
queq= geFa: would mean “after the side-dish or
dessert, there will be Je#Han, sweet talk.” Or could
gesq: mean talk about putting % in the mouth
of the bride and the bridegroom and the relatives
of both sides i.e. fixing the match. afysafd queaadE:—
would mean there will be 7 in the side-dish. If the
reading be sNEIEHITFATUS afgeafs (—there will
be a weak king with attachment for yellowish-red
garments of monks), could this tell us something of
the date of the author of V, ? Could this mean that
our author lived when some crown—prince was
very much inclined towards Buddhism. In any
case the unwarranted reference to a TSI is

interesting.

M gives the example %4 wfawafd to illustrate
how buddhi grasps a future thing.

Ka. 34. ter. The text of this karika is given
in a confused form in the manuscript :

g@fzfr w= fdmfEdvgasdfa qomEfa |
sqify s fagar Asoafy e=afdfa

From this the karika-text seems to have
qfagd)fii whereas the vrtti has wafwaifr in the
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i;a;likas, but wsafye=fer in the exposition. V,, G,Y, and
ave throughout w=afyyaifar,
and seafrrdin ey ifo. J has f‘aiiwrﬁ%mrawaﬂﬁr
%9q. Ka. 35 A line seems to have been omitted
after the pratika awim Bfes ww zR grafn wifor, as
aena iyt o @ft is not explained. Other commen-
tators also have not dwelt much on this point,
thoug.h. they do take note of it. P has given a fuller
~ exposition,
| %.cat. K. 36, s9%ea:—V, and V, (also P) explain
the simile while others do not. M has not given
any explanation of qufa3yr: (particular modifications
of.the .gunas); V, has not specifically explained
this; Put has interwoven some explanation in its
exposition of the simile (SRasear:)—qad A Eragmiemmiasaf
FRY A fAvaed sFaafy
‘ %% Ka. 37. stgaiiag—V, seems to have explained
In two ways :—(i) § sf¥ sedag and (ii) Sudragmin
S wgeim. See Brmafi A3y Rsd Ay & |y SegTRag |
Wrgéqg?h(é_{ﬁ; PEIm —Vy; @t R fwa sy smie
dafmanfay & ... M; FIAGIN 9f6—-G; gagw  wd
SR e gever  amafy ghgRoy -Y; sufagmie
ilﬂ'-f FIRT | RAATAAGINGY N Avreledvg s oad
SAFITafavgn-J; ad aeqfRd afq 7 gt 99T d qagf-T.

. FA—V, does not show the siginificance of
this word. G and M construe @, and  Fea
.(G; #3:-M) with the two halves of the karika; that
1s to say, the first line is meant to account for the
statement in the second line. V, is not very clear,
yet seems to understand the whole karika as showin g
why buddhialone can being about worldly attach-
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ment as also emancipation of the purusa. P also
says at the end : “The Intellect alone then is the true
organ of Spirit.” P says in the beginning too that
this karika explains why the organs having illumined
the objects, not themselves make them seen by
the spirit, Y takes gwia, as explaining why buddhi
serves as the gfia and there is not direct relation
between purusa and ahamkara, etc. The interpre- .
tation in J is similar. T interprets the whole
karika as showing the supremacy of buddhi among
the organs, as the others bring the information

_ to it, and it does not take it to them.

M is very elaborate in the exposition of this
karika and gives besides the simile of king and his
ministers, the simile of dasi-svairini and kamuka
to explain the idea in this karika. M further quotes
three stangas wggl fad 59 A9 g %9199 \.......which
are not found quoted in any other commentary,

&RE. @F WdsT=:  gENisT: 3T ggE acafy Aa
w=8fs—What is meant by @iz is the aggregate of
insentient things constituting the body.

&y IW F—gsafqmfgacast de a=sfy

g4 fig @@ @;R.... —

M has here : 7 f§ wiga: sfiew o fEaft sdeqmgSqay,
f§ g wigmai osafaafacaa@dy amsdu Jusijo = fihgedy: |

3w 9—gq 99 = AT facd fAwgrgeys 35 = a1 a9

afy fafzd 3 sfiend amred Aaded 3

The verse g& f34,,....has created a stir among
scholars as Gunaratnastiri in his commentary on
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Haribhadrastri’s Saddaréanasamuccaya, 31 writes
as follows :-
? 9 wuaey wfgnadawmafa | ag® RESEEA-
gY fin =% @] A7 fad geg 9 @A qafmeg
afe fafks 3 sfieas sarafy Nadregatia
ME=ARSTYFT —
wERmfia<ad a9 aae® @ |
fael oSt oA aifi gex@ ars @wma:

On the basis of this ‘mew=a’ Pt. Udayavira
Sastri is inclined to hold that this verse must have
been originally writen in the margin of the manu-
script of Mathara-vrtti and later became a part of
it. The manuscript that Gunaratnasari consulted

must have had this in the margin. And if this .

was an interpolation, there must have been many
such interpolations and this accounts for the presence
of stanzas from the Bhagavata, Hastamalaka
stotra and the like in the Mathara-vrtti which
is perhaps the earliest commentary on the Sarnkhya-
karika and is referred to in the Anuyogadvara Sitra.

Now, we find the stanza with a slightly
different wording in all these-three occurrences.
In the manuscript of V,, that we have, 3w =
wafqafgassst @& wwsf@  is in the margin  below,
but not g% fw...V, is perhaps the original
of M as we have it at present and it has
none of the suspicious passages referred to
above. So g@ fa...cannot be regarded as an inter-
polation. Could arstur=d have meant ‘at the end of
Mathara’s commentary on Ka. 37,” or in the margin
of the manuscript of Mathara’s commentary ? V,

!
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has here % “-gmfaffa<adl I ass@ @ | & el
awfi(aifi] gead = daa: 1 Could these two  commen-
taries have been referred to by Gunaratnasuri, who

perhaps quoted from memory ?

wosr. Ka. 38. sfagr-Compare here : @3 95 a3~
AR @i fqwa: geewr: @ift 3y gEafa aifa Asfa,
geafaRa: | 7 fafRwea gfy al@@eea 3 mrear AW qEA
4 awgfaay  ggea— V,; @At aw=fn gaesm fawar:
asify towandl @ fFg A aTAGERIAA gda  awgfagr
geeged | A fyfarsd mramgeafkiu: sxNIFA FgegEadr
gad: -M. M is clearly based on V.

Soy-q. =, 9, ¥e...V, explains in connection
" with zkasa that @ signifies g@egn and that when
it causes duhkha it is ¥ and then uses the words
g@, 3@ and @® in connection with vayu, etc....So
also V,. G and M on the other hand remaining
faithful to the wording of the karika use the words
@7, €it, ¢ throughout.
soq. geataxi fRai it waafa (vafexi fRmmazgs: ME s
gfta)-This is superfluous in respect of Bl and should
be inserted in connection with @y in respect of
which /g is not explained.

wia. Ka. 39. afi: ot wizatfaafafa-This is explained
by the different commentaries as follows :—
V , —sfarataweai (%) mgsufsr 1 wEAfRaAs sfa fagsufa

V g—missing.
M— sfagataaE= AT EafermRsaE: fagam: 1
G —sgRmigrargAfRIasaHETaq |
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S{—-—ﬂmz aEfwiafraggTegr: | ax NasfomtaEr
"3a: qwa:, Ategeaggsei fAga:

J—o@fugs: 92 1 ax wad Swelfganiaf, figa: -
Rerssiia: | Asfa fdwr:, §: weadva sesfs@REET |

T—as s SweifRaniaf, figsg  wrafawesa
g gz Aar:

P—The gross body possesses six substances,
three of which, the blood, the flesh and the nerves
(rudhira, marhsa, snayu) come from the mother,
and three—semen, the hairs and the bones (Sukra,
loman, asthi) from the father.

The author of V, seems to be impatient to
include @wa or 4w also among the wgw, so the
number of constituents exceeds the number six,. M
also mentions /7, but it drops Qw1. See on the
hand—afs weaer @i mwfy o s A Swa:
WEfa aeagerreram: | qaw-m% T S T Aid 9 Ay
AR g3d T Fw T 339 Wy 3 398 T afaw qasraE
THEIA  qFTRAACIS 9IS T gAH T o T O T
q9agq If 1-Caraka-Sarirasthana, 3. 6; mfy wwg
ner gt ara ary figa: dwaa: gwafa ArqgsIEIEE: |
M- FeEgTR ST R fiegaRT: g% 9 1 Ibid 3. 7.

According to writers on medicine ®W should
be regarded as figw and #ww as #1gs. P mentions
g as #@¥, which is contrary to the views of
Samkhya commentators as also of writers on
medicine.

s sggw®—The letters on the right hand side
of s:x and w’g have become very faint. But
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- M stands in good stead in deciphering’ the manu-

script. %@g#® is one such instance.

Y. U gEmmdt  egEmdishm(n)afaf....—The
writing is faint, but this is what can be easily
read. M has wafg here. V, explains fully how
different kinds of existence are possible as a result
of dharma, adharma or both. M mentions only
the fruits of adharma and dharma-adharma (—some-

thing seems to be missing in M). P and G mention
only the fruit of adharma and dharma. M has

sgaafagdgaergy-aifa g=a TaEfa while V, has sgaa-
qfggdgaeargrenifa. In the absence of #fg, it was not

- necessary for M to employ #-d, especially after givin

the whele list. :

M is mostly like V,; in the exposition of this
karika, except that it gives quotations from the
Chandogya Up. (Paficagni-vidya) and Puranas (soma-
vrstyannaretarnsi purusas...) and it also adduces in
support of the idea in this karika “3® @grd wa g
g qEis | FFEE  STER ewd wwssam 1” and “qur
giorwrg AnnEgrAl...’—which shows the Vedantic

influence on M.

Ka. 40. w3xr. sgsg—Compare the various ex-
planations :

7 wfarasaad | gagEiagEfay doesa (9] sfdg,
gdamfa facar fawesf @waE 1—V,

Agsd ad geRmdl FafEmgeRaenafa ow=fy | sqalky

7 sfagea, facar fasksdad: 1—V,
Fysa aonaSd | Xawgeidy gEam—M;

o %
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T g fEvdfRengeeny, @waR gERew,
afafigasel dafy wef 1 —G;

wafwdeEgaT  EfydisgaammEe 7 f§ fon Ry
sq1g=4a, f& afg feafzRwwwifaafd, sgrmeafs facar sfaafa 1-Y

aw 3afag fg=R, sdaafy fasar vl 1—]

A=qred fasmeggfaafy —T.

_ M is clearly based on V,; as can be seen even
from the order of the words; and G on V. It is quite

likely that some words are missing after ofdig in M.

- fagay is explained as famm i.e. lasting till moksa

is attained. Y on the other hand explains this as

- ‘connected with a particular purusa’ (Faafafd sfagey-
- wget sfawaa).

3. dafy  gugafRdipfa-ar @y awsfi-After
=3qlIfq there is blank space enough for one letter in
the manuscript. Can we read this as odifasget slgwrg
w=sfa ? This can preferably be read as o#ifas-
ssswd a=8fa. M bas simply oRamaufadfay sgwma-
am=sfd-perhaps it avoids the difficulty in the reading
in V, on which it was based. Y has in the intro-
ductory passage before ka. 42 : sz afg gewiat fawedeafta-
LYY GegAAAEATIAT | qEYIsTAAGas 9 gacdawgy-
fadpnda  grgAUwEssRaEIsgess g 0 (Y, p. 147).
[ Pulinbehari Chakravarti quotes parallel usages in
his foot-note-

g ASESIENE INF Ak AT |
Qs faatngafe=md

AANAFSIAGNAT  ANHATHANT—F-AATnaEagd:-Madhya-
maka-vrtti XXVg; also see wnwgssgaAe:~-Maha-
vyutpatti, 224 : 24, p. 72].
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fagnirm-The ggw wdy in the absence of the gross
body is not capable of enjoyment or experience
(Vg, G, J). V, and M explain this thus : gs3zd fawar

SnirTEd fafEad,

w3y, afugifaag-The idea is that as a thing
becomes scented by coming into contact with
scent so the linga is influenced by the bhavas
explained in ka. 43. -Compare — geargrary saafdiq
g5, cfafaaguisaaa-G; wikfisesrwg—] (coloured
by dharma, etc.).

... JafafEed: (2) zar e gaag@aragagga ()
wiar  waf:=a—M  has here saEaRgoraifaaifaataed:
qur faegadq@argagd agd wear war wafza-this is equally
suspicious and can be emended with the help of
V,. Could a=fiag be emended as agfga ? and Zar
f&®....as 3w f%% gaageAqgaq agearar war watza (As by
a scented thing the wind and garments become
scented, so bhavas get attached to the thing) ?

By w@, V, and M understand [2a93, etc.; V,
and P the bhavas, samsiddhika etc. while the others
aq etc. (See ka 43).

weg. Ka. 42, ax fafim aai g asgeveagsgm:—This
clearly requires much emendation. M also has
only ax fafad sulusfag; sfafFgaaaf® is missing.
This can be emended as a7 fafas satqsf@ag [3fafasqa-
wwAlfz) qegeargeam:. M’s dependence on V, is quite

clear.
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sug. Ka. 43. sgo: {49 gar:....—Generally four sons
of Brahman are spoken of, yet V, after enumera-
ting the four adds =ifg. M has ga®%iga: here.

FeaAFEIEAH-M and G have here Se=aaFsRmAIT,
V,; has omtmaig which seems to be better, because
in the second line the karika speaks of swmfju:
and =Etufym: W, P has here—“These four sons,
furnished with organs and their functions’...perhaps
%3 has been interpreted by P as ‘functions’.

See-gsaifamtueg aivq &g sag-asfes Jofks .
s fafag-—awaense sifefewmisafzsd = ...9a@08-
F(F ) g wifafernfualzd 7 waf .. afasafzea dfig
FIROET FONFAgad 1—Y, pp. 147-148.

s, Fafaer—See G here-srardqfa’ g ...,
w=EAfofe fFflRfs, awmgzar @ ware. P has a simi-
lar explanation, the latter part not being found
in V; or M. Unfortunately V, is missing here.
Y#fas a1 is missing in the manuscript of V, also
and has to be supplied. It is likely that something
like an=ridnfa: fasfa: was there in  the commentary
before wradigfd fafas #ar. P too has “The corporeal
form of a master is called a product. Because it is
the corporeal form of the master the disciple
approaches it with respect...”M has sraffeafs’....

W&, wOmsfdm—-M and J refer to karana as
a@gafay. G understands by #wm here just buddhi.
The author of V, is rather fond of enumeration,
so he gives the following explanation—tg=g=a
gfeggt WAl gfa, He first enumerates the
internal organs (buddhi, aharkara, manas) and then
employs the familiar expression g®gAfzAfMr which
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again includes manas. M has stmeg=a=d el
AT FdR@—a compact expression, but slightly
taxing.

wsg. gfam(anaea:-M, Y, J have the term gfonasy,
G bas zfafis and T afgors. V; has the term
gfigma=a everywhere; so also V;.It should be zfgma=4.

Ka 45. ssa The karika-text as it is given in
the manuscript is Fwa@aw ) sFhes d@q  w@l
ga(s)gEma... But the pratika in the vrtti is €&
ysargafs ama.

ga Fefyg  Fiegafa...—Compare M here :
Feafag Jusaaia (RAfF fwdva fead a)l] anfgaet: Fqem)
q g wAaka JUIETEAUERY | dAEEd s arfe @
and G : a1 weafEqigaRa 9 q<a9@@d, | SEAEEATEIG
Juwwa, ssfass:. M is clearly the latest of these
commentaries.

gart yaarg wafq yma-Due to Usiw uw there is ‘manfz-
enauag w&’. M has simply amfdeaay w=a wafa. What
V, means is a@fgy eargu=ay s=7. V4 has the expression
amfRy eEg-3y @Ay, and P, “By the desire
tainted by rajas he will submit to a new birth in
the region of Brahma...or among the animals.”
The author of M might have thought that one who
performed sacrifices could never be born as a lower
being or as sthavara, and so used the expression
‘Fanfgenay’.

sea. il fafas faaa Mafas—M has here amiead
fafiram 1 sifgaensifaegn  famafar Sfafas:.. M is careful
enough to use the exact words of the karika here
also—a conscious improvement, though it makes no
substantial difference.
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<o¥q. Ka 46. fan¥dafisaf@ waq-This requires
much  emendation. It should be & an sew
gTataEt wifawafs « @9 fJa¥a. The author of M feels
that the word fang has not been properly taken note
of and so explains thus : a<areanify 59t gmeast dgvar
afgada | a7 e<agfiad. . anar qxaed A0 agr afkagl wafa
.aa Fa[q‘q‘a d@ agffee  seEete eumyg dq wafa. V,
is missing here after an s wafs wcawwe Afwafy.
See axaraegalpmail Jysd fwe: M...............G.

qdrg fagl anivafaed: | sagwie acaeEnar-
frataarna:, afafaer qut Seet esaeg d@ wafa —Y.

- EESEREEsiEaRe ays fymng:, cwe gael-
s srermifasay « skl vefd Jywmm 1 39 gfas:
WREE: | I qgAr g 1—J.

?Wf Iy diwenfiETear gigdal,... afkd et Jyw
AT FEE e gaatsfawa: 1 —T.

<o, Ka. 48. aruway erefyassfiazqaiamszg
%y & wafa— We apparently feel that this requires
some emendation. M has here anaemiggszfaar s=f:

aged weadifa aA: | aw gwAeag SEly @9 wafE ..., In
the light of this we can emend our text as amg-
Tagsefaa: A%\ wpfaazaaikam., .. ... or angeagsafaa g5
aeqaifead.... .. .

But even as it stands it is alright though it looks
abrupt. g#a: is the pratika, and then we have ssefau.
sefaacanRamsarg sBfkiyg =@t wafs. Unfortunately V, is
missing here. M has tried to improve on V,.

<oq. Ka. 48. After ag Samena gRisgfafsd a=93 we
should have @ = a@ fawdw:, which could agree with

PR
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aw: s watw:. M has @ 2 @ fqasa:, but not @
geq qat9:, as it has explained tamas earlier (8%
weqdify aw:). V, is missing. But P says: Not to see
these eight kinds, that is what is called ‘darkness’.
Darkness is the synonym of ‘ignorance’.

¢ter. Ka. 48, gl aa dqn: gs.... The author has
here either used @w®& in the sense of faw; or this
can be emended as @a¥d @w:wIad AT 959... M has
here wawdl fagdaer aa:sgaq: 3 A FARgaEr frafiadar:
gerar. M has after @ar qawszR@arny  straightaway
3y = awmwg and the editor rightly remarks that
something is missing after o=fs. This can easily
be supplied on the basis of V, which has here : I
gfufeamsfaaisad qm fawar  \qAGA©T AF T AMFAAET
g@gma?......The text of M can be thus emen-
ded at a number of places on the strength of the
wording in V;.

Ka. 49. <ta. The karika is given in the manus-

‘ cript as follows : g#EAFEITI: F sfafiafeeer g8 |

queafiatiayargfefadiam | The confusion can be cleared
as follows :

gERafEIa: qg gfeadainesr |
32: aFqm aw(afzm aar I3)FeEgRiEag

M, G, Y, P and T have the same text. J reads
faqdar:. Our reading cannot be determgined even
from the vrtti. It could have been ofwdargfie,
or ofygduregfize, preferably the former.

ca. Ka. 49. gfsgga:—The text is confused
here, but can be emended with the help of other
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commentaries as follows —
“aifedmeanfane gEar sear @ |
SIRRIF FraFssigraduean: |
This is nearest to Y and ]J.
“@ifedmecanneg AEar wear 9 AT |
IRt sesqgadugar: n”’ ‘
ax aifad shewa, seed Ty, aged aifewar, gear e,
TN GACA, STHIG) HAGs, HBA AW, DI qt:, IS,
IES: Wk, agar wEARAafatiga o 1—Y
Myagnimat iftEfaamgenta, s qwd,  Ree
e, AAE I,  afeeeEr Squgagssafy afifarer
%, TAEET 8fF
aifedm=seged qar . wear au |
FARAEgfy  FlqEdiega 0 R @ gFEgEa
siFafegufer: aiegrad: 1—]. V, is missing.

"M has  srEafadmonsTeagsamagcateya-
REdgssqFaR:,  and G-mifgdesgar sgfaeefses soae
q3aT Pleq @I55d YRAS: FPATQ: | |

-+ The first quarter in -the verse as we can read
it in V; has 9 letters, so we can emend it as
aifgareafane  or @ifedm=eang@n, the latter being
more in conformity with the first {ine.

<™. Ka. 49, sfzzar |fsdifa a=q qdwigafan faseq:—
‘This obviously requires emendation. Could it have
been sfzafor sisnifa, Amdadmzafazeqt qu: ? (See G—
ganseifgafdfagenr staf¥afifa). Unfortunately V, is missing
here. M enumerates the gsgg9s and explains the
term ‘vadba’ (sFaami wRvgugu@med 99 g7 79:) and
then straightaway gives the illustration-a3g &% sfiwe
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<. K3, 49. wadgragqwaraigg: skafamar Ayaagd
wigAaf Aleq: — M too has here wgdgrey,...oumar figmaEd
wrgut dtgear. Here sfa@san: would have been appro-
priate in the place of s@maf:. There is confusion of
two constructions. The author originally intended to
employ a Bahuvrihi compound—ar=sqasat-argrdifezat-
gar@r—people  having defects of sense-organs like
blindness...etc- are not capable of grasping the
-object (—or attaining knowledge, according to M).
M has rightly employed fazagt in the place of fAyasgd,
‘but not corrected this error.

Ka. 50. M’s karika-text is much different from
that of V;. M reads the karika as : sweiffasg=aaa:
e AT | A fAURTAE, 957 A7 T geedisfafgar o

<q. Ka. 50. sirenfeas:—V, explains thus : ateqr-
@4 W gfa areifaes:. Compare sewsafizer  sad=a
armaaegzai-M, wsgERfa war semfasa:-G;  ‘Internal’,
because the four contentments are produced in the
Intellect, the Sentiment of self and the Manas—P.
Could our reading have been wereafa swmg=a gearear-
feaar:, or #eewy smEq.........!

T WA, dFenfiaaman g2—M is more compact
and precise here. See @ g sid gauweafFenfaraaaar-
Aaacrgda[aragnaca |aataear: Fqs  aFfedamIaRag
stAEify ge2:.......~M, a clear improvement on V.

¢3z1. K2 50. srafagdiggara—M, G, Y, T, Pread smn
fawaaar which is certainly better. J has aiar faga-
qaard, in the karika text, but the pratika is safaga-
-qur=d, and this is explained by @szifR¥a) smafygatad
g=qr Wafd, which tends to support the reading in
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V;. Unfortunately V, is missing. safysdwwmrs......
would mean : These tustis of the nature of absti-

nences from external objects—They are of the nature-
of the Qs of &rvw, ww, etc. Actually wwmgw, etc..
are the causes to avoid which one abstains from the-

sensuous pleasures. Qur expression is a bit clumsy
and later commentators have clearly improved on it..

<9¥. gEaarfa: gfeframerfe(s:) ardfd Fa3a FTean
gfz: |I—Here the author’s expression seems to have

lagged behind his thoughts, and so has become-

confused. What he wants to say is that tustis
signify that the person feels that he can obtain
moksa by means of vairagya alone, even without
jiana; but actually these tustis cannot lead to
moksa, which is not possible without jiiana. The
expression should have been something like ggdar-
faegfafaata far Msefy a7 Fusdw gfie: | or it can
be emended thus : uadarfay: gfefwrararda: sy
9 queAn gfea: |, where ammarm should mean ‘in
the absence of knowledge’.

¢8r. Ka. 50. #s#rq: afesq...... The names of the
different tustis are given in the other commentaries
as follows :—

M—at|ai  a9@m@fa goat  geqrea geaqn
FaA—e: gfosy N9 3fz: qit gat gasw gadfasq goar-
rafasy gfd |

G— gt amifa onesteay  Iwfa—ara: gfsey, am:,
3fe:, gaw:, qA, gAsq, AHY, AgaAEafasy

Y—uen: afeeq , e, 3f3:, garq, goe, gisy,.
gargay, , STRTHAY, |

e e
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J—emn:, afs, oive:, 7fe:, gary, gued,— (1) sigoama:
gwasw: (The seventh gfe resulting from AR s
missing. Could it have been artmmy ?)

T—euwy:, afesg, @9: or A=, 3%, vy, I,
qIARY, AITHFA:, ITAFAC.

There is diversity regarding the names of the
five am gfss. The names in V, are closest to M
and Y (and also V,), but s=wwafésq is unique !

In the manuscript of V, the relevant leaf is
half broken, so only a few names can be read-sm=x:,
gamy, wrd=e, saaeafasd . V,, Vy do not refer to any
AT Oor FATATL.

cdq. Ka. 51. After the pratika &g w=sead
g:@ the scribe seems to have failed to copy some
lines of the manuscript he was copying from. The
portion discussing the first four siddhis as also a
part of the exposition of the fifth siddhi is missing.

Eighth Siddhi-au sfaggwatnaagagagargadeonfear
FREAA F HAIN aieqwEatansy Ay awsfda—This can be
emended as : a1 ®fag galmaEgaAgTEATfadvmiEar 27
g7 4.......The person wins the favour of his guru by
doing a few odd jobs for him and also by giving him
money. M has here sfuzagadsgafiaa=sazssqey-
gufyz@a gearreg...Our text has g=qr@@a which should
be emended as zagAa in view of T which follows.
See sEqralsfafszresfesdal aa=aRaar = gadz...-G.
P explains the eighth siddhi at length and
somewhat imaginatively. Unfortunately V, is
missing here.
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T explains g9 as follows : zid = giafadwwae,
Gy WX [wfafr c.e.5c] s@er@ARiAREgeR: 1L.a 9
qqgaagatyeatant aigin Asaarere assa saeaag-
very interesting no doubt, but perhaps not intended
by the author or the Samkhya tradition. T gives
the other interpretation also, though it does not
approve of it.

¢war. Ka. 51. The names of the siddhis as
given in the different commentaries are as under :

V,—wat fadai gatal: do saw gait aas
aAig sgfed Mgard % axgiRafifa.

M —zmameat . qigeTmraai-al gait aral sAE
sqgfRE Mgt was axegRafafa | |

G—aramuat fagiat grEreaR 99 FanR—an gant'

ARaR gA1g agfzd SR T axgfRan sfa

Y—ar#H , a/H , IRF=qq, ¥R, sgfean , MzaEyg
F3%d g3194f3dn-Same as the names in V,.

J—arm, garg, arfa(?), sizy , s4faq , Agaq , waww,
azagfRan.

T-ara, ga®, aRar®, oAgq, gRkaq, @ga@g,
IFH, 9999kag—Same as in G, ’

V,;—missing.

P—These eight sorts of perfection are also called
by the sages of antiquity: (1) Crossing by oneself,
(2) Crossing well, (3) Crossing all, (4) Crossing
with joy, (9) Crossing with an excessive joy,
(6) Crossing with full joy, (7) Crossing by love,
(8) Crossing by universal love,

qiegarafa: fwfza (V,) 8T

Could ama=ag in V, have been aramd f One
cannot by sure. According to all, the asiddhis are
just e@Ry, AGARH, etc.

Only J says arai =ifedial RwgwonaeErfasan: (%)
g,

This is perhaps meant to show that they repre-
sent opposite attributes, and not just the absence
of each other.

M quotes while explaining the gs fafg a stanza
from the Bhagavata ( gur sugtfaat.... 1.6.35), V,
has no such quotation.

<3y, gt aisfaar fafg:—This shows that the treat-
ment of fafg is over. Or it can also be gur a1s-
famisfafe: referring to the eight asiddhis.

<4q. 1 Afagy: geainr:—The term #faga: is used here
in the sense of what blocks siddhi. Earlier it had a
specialised sense-the opposite of the siddhis. P has.
the expression : “There are then twenty-eight
incapacities, eleven which are caused by the
defects of the organs, and seventeen which are
caused by the corruption of the Intellect.”' M does
not have any such expression here. Earlier V, has
enumerated gf*gag9, s1gfz and 8 asiddhis as different

asaktis.
Ka 52, ¢g=1. The first line of this karika is
found both in the karika-text as also the pratika as.

a faar wifex & faar wda fewfafiafa:, which clearly
requires emendation, as it is not in agreement with.



983 aierafa: et (Vy)

the question posed as also the exposition of the
karika. ‘

The question answered in this karika according
to Vy, M, J, P, is as to which of the two, wa and
feg, is produced first. Ka. 52 answers that they
are produced simultaneously, though J does not
say so specifically in the exposition. According to Y
and T one is not possible without the other and so
they are mutually dependent, yet in view of the
bijankuranyaya, this is no fault. This is different
from what V,, M, J and P have to say. According
to G and T, the question posed is whether the pur-
pose of the Spirit could be accomplished by one
of the two creations, fs¥ and @5, or both are
necessary. Y brings in the idea of sfysegw & also,
though it too says that ka. 52 refers to the
sarnsaracakra.

| Ka. 54. ¢oq. V; and Y read adfymesg, while
M, G, T. read amfym==.

¢’er. Ka. 55. gg1 g o 5 fAaca agaifg fesq.. @3-
fex ¥ fagea.. This construction is awkward. M
has instead 31 g Fesfafaasa wggiRfesq ardk<ar a@ o
@& | .... The expression in M is definitely better
and more compact than in V,. But compare &1
= g SR fadegdssn (ka. 63).

K3a. 56. ¢;a. V, has the first line of this karika
as A ssfafyza: 5aad §za: sset; this is not supported
by any other commentary. See 3% nzfaza: sqat ava-
ywarer:—-Y, g szfizd aggfkfa@npea:—-G; v asfe-
Fd) wgafzfAngEeea: -], T; @9 sshed sgaRfavnged=a:-
M.V, also should have even metrically %39 s&fiza:

gieganfa: Ffaafgar (Vi) 193

in a, though even the pratika and the vrtti both
have the word wzfafaza:. sat@ of b is found in Y
also. V,’s reading 1is certainly not very good, and
the vrtti has wggifyaw-a oy ssfafgga:. Could there
have been a gradual attempt to improve the
wording of the karika. V, again bhas wdar#s: in
d, while the others read wud snzw:.

ey, Ka. 60. 7 =1 qear fefSea asafe—asafd is used
in a rather unusual sense—does not imagine or sup-
pose that the other party would do something in
return, does not expect anything of it. M has sge-
FAAET F&d | and G AwwRe: SeguHAiEa.

. Ka- 61. V,; feels that there is nothing
else with which prakrti could be compared, so
WY does not signify superiority, but signifies excelle-
nce—‘very delicate’. M has not touched this point
as the wording of the karika is quite clear. There is
nothing more delicate than prakrti. Unfortunately V,
is missing here. P is like V, here.

%R¥. Ka. 61. The stanza from the MBH is given
in M as...@# AT 1.

V, does not give any quotation from the Upa-
nisads in support of the view of the Vedavadins.
M quotes ga7 3% &3, (Svet. Up. 3.15).

W#H. Ka. 64. sufawm=-3afa [5fd) fvamgemga-We
would expect here taf@¥ say here. But the text is
alright as it stands, — the knowledge of difference of
prakrti and purusa. M does not have any such
expression here. G explains R34y as wggrfEan,
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the ego-consciousness also disappears. This shows
Gaudapada the Vedantin peeping in. This agrees
with the Samkhya doctrine, but is not supported
by any of the commentaries.

Ka. 65. @ug. gasufafaga:—V, also has  this

reading, though neither V; nor V, care to explain

it. The other commentaries have the reading sw®q--

fafigam- as an epithet of prakrti—*which has turned

away from the seven rupas, dharma, etc.’ P says.
‘ceases to produce and finishes by abandoning her:

functions.’

egq. Ka. 66. aftaq @ Tt arad @ Inaawia qawiq

@ w9 ¥ sg=sefa-This expression appears confused.

According to the grammarians, the word signifying

the creditor (sgw) is put in the dative or genitive.

So we should have had & (or 7€) & %% aRIA &

guRodl: | I SaAIT w :—F% & sye@@ld 1+ But the author

has used the locative. M has here : fisfEna o ae--

afy g sawoeamad Iw-%®d ¥ R+ M has used 9 in
the sense of ‘to lend’. Moreover we have the expre-

ssion FfiFarcfiE) (Compare Gujarati ‘dhiravum’) (&fTs,.

debtor; arfus, lender). The author of V, also seems
to have used 3 in the sense of ‘to lend’. So the text

can be emended as ¥fAd @ ®t ARAQ & IAAWTA  HTHWT

g (=aftnd, @ w9 & 7qUT: IR I:...) which

is clearly improved upon by M in qisfaa, w1 ey

a IuUEAIaA SR, ,
ey, Ka. 66. gaxauawda 9w -This is con-

fusing. M has sewada g=asd), which is simple, but

does not help us. V; has here-avenal gasqiwamat

gieggafe: gfaafgar (V,) 8y

g@aswda g | AAsfE wOA gFa: 0 @F adn @ (qE)
QM wafy 1 a9 g@ag s@ed ®fa 1 ‘Of these two, one
get his wealth and the debtor is freed ’ So gaiau...
could also mean, “each one of these two is associ-
ated with what is desired by him, or with what
is his goal.’ Could it be gatguawda g« ¢ Or oty =
ggadt in view of what follows ?

Qeedt, Ka. 70. a7 9 sgm =& a=99—V, and M
explain this by saying that it was imparted to a
number of pupils.

The passage @# gg...seems to say what this
a4 was. Scholars interpret this passage as giving
an explanation of the word a=s. Could this have
been the teaching of Kapila given as the first sen-
tence in the wfiza=s written by vafa (2) ? Tévarakrsna
abridged the §féex in his sferafcar. In V, the scribe
seems to have omitted much-dfard qd @5 §g=q
o | @ dfgeatis aEedafaa gaaged Il ake w dfacd
weafr@d goq | [Q9 esaf@d..).  After dfarg g
there should have been aw ug... | aq gig=3d wgfa:-This
must have been the original teaching which was
fully explained by Paficasikha (%)in his Sastitantra.
Sastitantra seems to signify the name ”of the
work in which 60 topics or categories were treated,

as can be seen from fraisFyngauELiTt far gfiz-
G CIRE

{oo.a. Ka. 71. V, mentions Bhargava, Ulika,
Valmiki, Harita, while M mentions in addition
Devala.

al 9o
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Qolar. ag=ua-usafdudg—The leaf is broken at this
end, so something like gsafqadasw=a...can be read
and the next line starts with sgd. If M can be
our guide here, the scribe seems to have omitted
some words (about half a line) and the passage
should be as it is given in the text. This verse
differs in wording from the verses in Y (-the author’s
own composition-) which are quoted by T. But J
has : @ =g WIRHC—

aRgadgcaamdatd QLIRATABGAE: |

A faa sga: gaia: feafs: @l 7 Fwsfa: o (], 51)

Rota. Ka. 73. wan atalksaggeg-Here the scribe
clearly seems to have omitted a few words before
e . M has here @ 3menfla amm | ddaFagee,

Loxd. Ka. 73. weusfi gidr qgal wwex =afag... Here
the leaf in broken, and the lower portions of some
letters can be seen; it is difficult to say what the
words could have been, but about 9 letters seem
to be missing. Hence our conjecture (safyasiad qaaeq )

ared... M has here agd svex  fagwi  w@@ \ qEacamE
gftzassen Feeenifo safyafafedead:

Qoxq. Fau=ga...®fF-It is very unfortunate that
the leaf is broken here. A fragment of a letter can
be seen after #@; it could have been g or u. The follow
ing letter-may be even two-is missing. Had the
name been preserved, this could have thrown much
light on the history of the commentaries on the
Samkhya-karika. We have seen that what is
known as Mathara’s commentary is clearly a
revised version of V,.

Appendix 1
Passages found in V,; but not in M

(1) Ka. 1. After gasmfasafsaaar agmear—
digfazar fasrar, am qigfa=sr fGaar, @isd:

(2) Ka 1. Afteragieaiag yar gaa—

A AT, o LA, fanenay, o g
weameqafafy g sifr eafa

V; mentions how one of the humours is pre-
dominant and gives a list ofcertain bodily diseases.
It mentions $fgae1 «@: as one of the causes of
wA@ g:@ besides fdafamatt and wfgdsdn, and tries to
illustrate all the three.

(3) Ka. 1. zur 119ga UF: as@ngs1=al U9 03 39 FA0E |

(4) Ka. 1. After st gasfamd sRedify .
FAgenfa asdfad esag ...
NI T4 ... "
FIFGL AFIN ... ... n

eaafd SUggas... ...
TFUSGIEIZT ... ... 10

ForHAT agdanaafaad sar sdyait wfksgdfd
(5) Ka. 2. After 7" fovar w gedr....V, gives a few

examples of Vedic rites involving some immoral
acts and then says : sty wWaEgIay

7 9(A)wgeaad fgalks a oy e Rgess |
AN geiaAIgR  dIFAGGEHA |
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(6) Ka. 2. After sasdtmirmeas sean—
R —agAiragEeRAamt g g
weq gudarfa s fg gdasa:
(7) Ka. 2. At the end of the commentary on
this karika :
39 a—usafqafoa<ad a3 gae@ @
sgfost fw: wsigatag=ad |
(8) Ka. 4. After a1 Yfaafarg=ad wramaoiay :—
weAR gugr Afsz argt wrateaed
I g qses @At sfa fafeanq
(9) Ka.23. V, defines the siddhis. M does not;
it enumerates the siddhis, including garima also
among them. V, briefly explains the contraries of
dharma, etc. also; M does not.

Appendix 2
Passages found in M, but not in V,

(1) Mangala stanzas :

gdfyamfaaararizeaed gaEas |

aqrsfer atar wdan #ifds s@faoye| nqn
AAEFT g § JET A&T [AET HILOW |
fegarg gafasaARam-aagETs, 13l

(2) Ka. 1. After =ear snatar sdigama: fFaqd—
wd fafad q3ar 9 DNar AgsRsag |
darargfmad 9 99gIE: @ I=4d o

(3) Ka. 1. After gegaafima gfa—
qur fg—‘aau: @ o &1 seasdd & T FgN o
qa! 79 fara: @rEradqREE |0 g sEra

giegaufy: afaafgar (V,) 98%

fesg—galnfaaa 34 sqm & T sgrEsafaay waifkfa o
A gey A A fGd 9 @ GHggon Afgsafa o
aamaaRAafag agefd fSaar agaafe |

(4) Ka. 1. After f& sfuswaiddfa wa: 1—
aq q SHFHAAAITF:——
#i% Ay 3= fwad odd asq
s7Eg A3l fag & {3 geam=dd u
(5) Ka. 1. After the verse gftrarg: F=@ .-

tesq mfra asgaargafcaEfagonaar Yvssy qar ff—
qfa wifs 9 gaifs A9 39 3 Ye3q |
qe Fxd A IS ggr agr Afgsafd
swrgeA—Fi Mwagsgugmy,  @afFaeaEA T et
? qredgaata fags: | qaw  sufaqd dudarargaEnEfE o
aar a— '
Yg 37 anegyd afaAgaEE |
fafy frsga@alsd gared: g@aga |

(6) Ka. 2. After ‘ma®t smwAedg... gaRsqora—
f¥s9— qu1 gga ggEA: AT 1 GUFAF |

yagAal adaal 4 qgaiegagfa v (ama 9.c.41]

a fy geamafizn st gewa:
‘Famsfeaa F  Ager:  ogawiza awfaysg  qaaglam
MF omar agsgAxfFa’ [an &, 99.1) §fa gfagwm
(7) Ka. 2. (i)After =sgh  sarag—

sRARFO | 9 aE safae @GfE |
(i1) After 3: g&w: —

afafagamSa g% 57 Agew ARHEY
wa: gaFer seey sfqggranefa fafg: o
(8) Ka. 5. After agwamaaaq :—
amif sfafgequmrimiaa: gsggay: | ax  SymSfaspg |

SERGISTRBYN  gAgeRGUl  eqIfg WOIWEY 4ZA¢  TIW
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AR | AT smraNg aggfiigd waga: sieET wag |
(svaalt anag=d. .. This verse is fouud in V, on Ka. 4. )

waaugfagw A mgsfaafsa: |
wfeaeafgdfaamdl J2: @ aes: 0

(9) Ka. 9. After mifyadadd: vafagqfn: aa =dq :-

‘W Ardzan ARENARAG a3s wgrardAqEe wEld
§ARYY ‘g<dT dldgug andla [Br. Sw. . o. 9-%] gfF ma 1

(10) Ka. 15. After gwi 53t 1&1: 97qm> s sfrysan —

SEY 9T eIy eepf@sfafa swEg 0 del fgoged)
adEifadiafy @ @E safed = edisam: | ‘amar g wE
amiat fagd wd: ) ogfa dag [2.9%], ak@ Aedgmm e
[8r. 89, §. 2.9] &fa wa=

(11) Ka. 17. Introductory-After sar sifedmad
GEANHETT —
I T-ATF GrARG T (g anrerTAE qqT |
wwASf guiarTeT @Iy o

(12) Ka. 22. After aeg g7 uatan-3s3edsar  saifz-
Camdisfaar sfa—agwfat: qufziateafinggfraafadgd
g8 amey FFABRAE=A H L FANGaaghatal fRaalisizag-
R fasgar afva: swgr=adags wafidad |

(13) Ka. 22. After sfy afizwm:—

a9 yaAgafaemIdgaa w g+ spefinfaaRaam
T A A gfa g wafd 9w s asegtdmmg
wiaifarafamafefy: | swmadmaratagnsa demfia (@
R.%) sfa Gemgfaamon | gw 3 —
‘grafa god 97 ay@amaty afag o
Al fagmfyal = q g=q angfefd W
Mfgegodt o F} qumET: |

aiegants: fEfear (V) 9

(14) Ka. 23. After qfwdafaaid: @=) & ad—
arent gfed@y g @res: sAfaa:
giifasaarfirararg, o 3= |

(15) Ka. 23. After swar® a3 fafg— .

1=9 | Sl @Esafa 4 gadfa sead (5@ 3 ar
qror 939 @ | SR WAREEd ZUIHATSZARIZEY AF
qEg=AEfd ar

(16) Ka. 23. After a=gtd aid aowafzai—
seguftaeeg ganarafafad: |
wa T sygEara @randsmfEag o

(17) Ka. 23. After sgR®9d @=aqq: |

g ai gam@gl Sgad s wrE” (3. I w4%.9)
seqvg ¢ Ay grafagafads g5 gEUANE qeAfa ga AR
aq wd (3. 3 4.9v.9) g FAE

(18) Ka. 37. After the example of king and
minister,

@fa s gefmd grgrar: ) gheaiar signArIfawi-
fzaqrear Agad A 1T 4 9 7894 (% g gewdds anaafE
a7 GeEdEERIE qEaegERA wadl @ @ a9 wfas-
gfeqasyTond 5 g aamgalAsTae  #EFT 3 faddafa
agT | qAzA FgzeTA AT 48T eIR0AT HAW fagdgafgad
qaisd wraft gemmeEanfziagaE JqIa aq witma afy-
a ged fagm sawafa o adsa Fysgysafagd | IIGHAT-
afeafafafefa aa Fefaizzaseran | 2egag=ad |

(19) Ka. 37. After ggamEdd gatafafa aEa—

gfafe aemqmafagr weamia AEgaEEd amafy | AgER-
RrgamITATaaaa S, SAgRIEA A aaan fafy=q w4 gy
A7 AwA—ATFQ fad g\% A Y@ gy

Y% AT A AR A AW
afy fasraeg gow: osafams:
axqT-d afteast @ w4 amfa=sia
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Nsat a3 3 ademdt wngaE: |

N wg=ad g1 awean 29 39 0
(20) Ka. 38. After Rami fafaRmr fgar: amwefiam—
fafadisr: Sqe1 wmaszaan miraangagisfafae: s

aFuszfiwifear fafad  erwamigataar sPggEafaicfag |
APEFR O FagrEgs e sefEam Gy OR

(21) Ka. 39. After mq wfat fag: gmqg—

ramfEAssAqag: | wina: ey aEaTE=-
aarfanfaea:  aanoed Nar yrar 39 wala aarsan, aa
sl gFAlfod, aa: gew: | Yar qar ISHIYATGI1G:
qE9FTE: (8. 9. 4. 1.3) FARYY §fd g esswymgamn:’
(8. 39. w. <.9) g guidrafi—
AmgsaeRaify geweas q=a |
g JFAd gagEETgaIsTad |0 gfy

(22) Ka. 39. After A’ w=afa—

I 3-“% A W gga @ owawEty
FEIEE FAHE o JFETAH |
‘a1 qGumarg sy gy

(23) Ka. 48. After Rarar..... sifqdgn—

Famiagey fagumfugiazeraifcame guifzfafear 3 wafs
T

(24) Ka. 48. After @iseqaifaa gegead—
7 favaitgs sranfy Wag 7 ewdssaudsly fga sfy aga |

(25) Ka. 51. After ggemifafkfa-3 fz ggaeadnfkafa
FEOAT J9T MNSITIAR | 357 T—

“qur engifaamat aekizsar fag:
wafeegeqt R agrEmaigada 1’

gregqnta: Ffaafear (V,) M3

(26) Ka. 59. After 3as: gea) g:@ag aigaafa—

qUT FEAEFE FIAT  AFAIEDIFAG: AT GG
FAsd (g azsfy).

(27) Ka. 60. At the end-aq, saga): fafefe=sars-
qygfag=ai..

(28) Ka 68. Introductory. ‘

geraEA:  wofae 4 fadls gaeq  @ARAD, ARG
qga weaEly Ay figd F ‘qamdy aiwed Fan) g ge
37 waREawsy Aduifa afisfas (M. v, 39) T akgRw
wENF | U9 Faai @3,

(29) Ka. 68. After ¥mifas...sgavafaeaa— R

g | 9 aeufzaa sfEaQafagfaaa « | = a9
QY ga: GuAfgegaazigeoiaizasaizasa:
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(1)Ka. 1.

(2) Ka. 1.

©) Ka. 1.

greggafa:

Appendix 3
Noteworthy difference in

vV,

srgaEataggaE 3T |
gg fg wma  Agfy: &9 am
qYq | AERIGEAEAHE AT
WAl GgeEAr... § Q@ AwAwaa
gEIFg=AFA angilag  smgey
anfy goAd gI@ | 9% T AW
FEOAYeT-Aq | g @leagd R
gafg  agd Faradedw @
qagrEAEEel  wagld,  Agfafaea-

fagarzsa:

g qg faf=regrssgfeams  sigo-
Ay giagemfaa zyFafgal et
FAYTA....6  IgE  (Asswa
qarsf fgdigadagd quof semasa)-
qi9...ad g9t g @ At
samm o qdisfi  gdlgadagE o
Sq@ENarE... g qgard-a Al
Wsgy | @ qare: 3 Fear, @
Fqia ‘grEgmfamay’ gfa o as
g AW wIgA-IHg AAAIIIY
gegfafa (aeg =fg) agwial  g@m@i
faQuart gageeqm: 1 QIsIFla-
@ wad st @ qF  wgEwaA
afegsy  gagria safaal woaa:
wfgzey fas aygg

aeag g3asyw...[H Fear sadan-
#ifa....

fafear (V,)

expression in

Remarks
M’s style is
obviously in-
fluenced by
Puranic acc-
ounts and
expressions
and shows
M to be
later than
V,.

aieggata: Ifafar (V,) Uu%
V, and M in certain passages

M

steqr aafar sdgare: fHad )

g€ fg wngia  wgfe:  aifelgaadmmTodsdaesa waa:
GUUGETEAFA  wIRAfRgG SA9I: FIAE g WERYTH
aMgfeal Ragaai sfieh am ayg | & 37 JugEgrFaQIefsasda
gRAaRe fRrfagar grarmesaiy, seifgg-gamasna:  gamfi-
A7, gfufecats wasgdigaga awAlvdie,  afigrasiedea-
o839,  ghamifadladgrefasagsiagaEda s
gafg asasaafzgaaiediia | dzadger sicoggaals  ag) afead
sngaifewimgrag faanig «=9 aafg adq sfa @) wg@mn
FIAEY qUFA #-9 aafg sdamey fageaigog: 19 sfa agea-a-
w5 qafg fesam@y

g g fafysagq sngfrang smofaay afaganfaaafasfio-
sgurg  sEdafagar AR A qiEfag(ofmag)aE...a
gagaal gfaduzfasnmafadsgusisafafa sgaey fadey warsfo fZd
Ffazd @ WA AAFFAE.... YA agEvitRads fadey
g gdqgm A7 ¥ ADFA...q IGIT F W AN 37 @ T |
waaar sFx:—xafafa « gaug engfr: ‘gasmfyama gfa | warg
sfas:—a1d ss? FgwIaE arg afz gl gEsgmi  sdER
qIYIRETA: | AISHANA— ‘90T A& AIAISE WIFAAIRIATTGH
s @ v ggmaAmums  gERnifzd =@, wafsd wnaa: fae

#Hmrade A sor: fsh g

amd sfEgE: L& war sad: wafafa...,
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(4)Ka. 1.

(5) Ka. 1.

greganfa: 3t (V)

v,

wfa gaef®  gaaf®  IfaEa
ﬂﬁ@awﬁma Sf%l’ | atsh;q%} AT

fawr...qfmfa e gt
Faremfeas fgfad....
afaatfas  asqra:—wray ...

ergdfafgag |« 9y @geA 9gA...
arfafa gy emgufor gafa
fafgeifa aeq gr@e agafa afa
faafata

Remarks

V, is very
elaborate
here—it men-
tions the
sthanas of
vata, pitta
and $lesman,
some disea-
ses, the vai-
samya of the
humours; it
also illustra-
tes manasa
adhyatmika.
M does not

mention ‘Ipsi-

tasya ala-
bhah’ as a
case of ma-
nasa adhya-
tmika dubh-
kha, nor does
it illustrate

any.
M is more
confident

and compact

arermaty: AR (V) e

M
& gaTag gowad, agrg—wrenfrass....a9 994 fgfag @it
aFE T 1 a9 ail gafoedeui Xgamat | dvsg grEmeE
Xgufazey sguagrifl sqdd | amd gz dhn=a GFiRag .
qagregifeas g-@afafgag

winitfes g yoafaga amadd wigy...enatfafieg o



I4¢

(6)Ka. 1.

(7)Ka. 1.

(8) Ka. 1.

(9) Ka. 1.

10)Ka. 1,

| wieganfa: Ffoafza(V,)

A\

aifydfEs  agam:— afygsagar-
fezagdemarggaalfa gIs=a-
Afqvas awarg Seaad §2@ ag wfa
fqen, 3w fgrar agrsarssali
QMAAETEY | qEAlg g@HAfa-
Frarfsagrar ageasafa

AT AIFZTARATELNT qeqr al-
ggag g@agafasafa « qur #a-
gagal 3f¥a gsEay ge fagan
agem & g @y fAugeraaedy |
sraredfeafaly + o grarfinga-
Jrglaiganasd a fagar «g-
f9=a1 | ga: | fagrg: wEsd &fasr-
A WOGTEASAgNG TR |

#Fg...q f§ wgeoes: gi
AIRT T BAF 1 AN=IA—3gS1%
AN...q I q4 FOAMT 1 ag
FRH AGEI=Ar AglA...

Remarks

M has tried to refine the expression in V,

not dwell on the

aq: arstaf fHaafd o

fafagd giswin angd X 2 {@’
FAENR...@  fAgud—aar wfarg
... aten frgesiasRaaealiag
s@s gEsEER 8gfte: |

achievements of Ay

M is more
polished and
precise and
compact.

wiegawta: ffear (V,) 4%

M

afiRfed g franfuzer amedd eyt |
aat fafvg:@Rgaengiantea sigmer fagrar agesar |

A A WANIEER v gafa fadfesdsr 99 dlere
fawifRee T fRysdiwor segfes awafy A a1 fAywader-
gg: | IRAAAigIEEEazfmad 39 fagar ageear @ =
ageIrAgiEgd faqigearadisngns wa-g ey TOHIGI:,
o wzfefyagasdisanyg qegdfa |

ag 9.9 f§ safyNasmgresaaageaen QT sqIIgH
FER | @A | §g OB JAGOA  aqenf Fafasee
T FHIASHAN T FAYSIL AR sqrqraly |

and make it compact at every stage; though it does
Ayurveda.

AaeazfagEsrona % sfSvaonfd ae:

q grad gdvgaafaty | Ay qreafed: . qafafraai g-
sgFATRIAL... o g fradwfas wafasse gasmd dgRe: |
Femgad qad Teadufafy |



1%e

(11) Ka. 1.

(12)Kz. 2.

(13) Ka. 3.
Introduc-
tory

gicganfa:

v

w2 gy B Q9 agEsE

gamaagndl ggsaafafga R CIEL]
... a1 O AIgeE... T A
o gEEm’ ... TE L mat..)’
‘g @@ ag qenfa .. 3E
gRemfn 1 3% Ambasss w3d )
agadAg gaiq swafasafa | qeg
Yafifedy gasdiaRy  @sufas
fogRfn  AeafRmgs  afeaaal
SAAIT

M has here tried to put

Ifaafgar V,

Remorky

M explains
the word #1g
sq but does
not explain
mm, ATH,
etc. . M ex-
plains #%3-
A as AHA-
wfiai weatad ,
and does not
refer to agay

here.M exp-
lains the rc

fully; not so
V,;.

systematically

rites. We do not quote the passages here.

# TIFA:—5E  OF g IA-
sqegafaud gl gAFET SN, @
2 sfagaaasta feoemar-g=fa
e q@ oI A9 s
faag |

SAIE—uul sqEIFAAEt Hala:
gfgwm  sA@sEEA— =gl
safafa Jag=ad | '

s st s

geganfa: Fftwmfear (V) 1%

M

¥4 aa  wweafaldweagafas: gRiwda:... adwla
areaf=a® Frgerd I3 gad | Tenad g8 *evafea fasar srrgaat 3300
ag wa: Agsfa®: | ... eEa ses faafafaofona: | guaa wat
aufa: agmeg: o B oar o) swas sfafy | amaade
Agaqfgar aeqtaraly | ‘9gs seafa’sfa gaafaafima: |\ egm=as-
fa g: <& wreafd... AN sgm: | gEsdar=g @At wEifa
Jeaifeal gwaguyea @A @fanog waasfagd 4 gdhar-
urgtarg \

the expressions in V, pertaining to different Vedic

aqr fg—“weqm...anaa faad v g as5or? a9 Aga=ar
7z faverq,  qemaEsfa.. . aden sEa e gafy FAd
faaa

Fequligi Ffar sfawa geg=aa wgat ) safafa Aaz=ad »

af. 11



18R

{14)Ka. 3.

|
|
|

(15)Ka. 4.

Introduc-
tory

(16) Ka. 9.
Introduc-
tory

(17)Ka.11
(18)Ka.12.

(19)Ka.14.
Introduc-
tory .
(20)Ka.17,
Introduc-
tory
(21)Ka.18.
sifagam

|

| ggAdsmOteg: qui gafgna: w00

aieggafy: Ifaafzar Vy

v,

Agg0sf ggar.. . gear¥Figdfayfo
99 FEREAGRAfa agaeasia: o
g: WeAIsTIAN, qHE....q7 Nega
i fasfats @ szfd:, ®3dg =
saffrad: |« wENig IeeEadT-
FFURFTI=a JeAg fasfifieg=ad
WAIg-Tast  sAFafAr  FAqui
qygtal ¥ gERo  gafaaa:

gfa + eag—wmfa  gaeafa sar-
mfs 1 ag=ad |

afEs T Aregiemrgan | A7 Ak «
JIEANEA¥qMAYE QF ANgram |

A% =qFANH 9,  gENISTY-
aAg:
od arg-eiar  fagd... 1 3A[Q)]

gcqiag) qaar fags fag:

feaar  (fRasa:)  Yemafad

Algesqg (& aifig

g afFziggardsafafiaarsha
QAT |

gz 9% FfFgho: [FfFgafa)
g dfagasa: Ffegan
Ffazqan ¥fNg o Ffzsfoa:
#d: owa A IgAfRRswA,

3 FguIgAfRaEAS @A |

Remarks

M has clearly

recast V,
here.

s i A

aiegaafy: gfaafear (V,) 963

M
A dga I9q gfa =3 geamfn wmydifa asf@:

Slegweg gafasic @7 wFaIa | 9 § aw SHAANEOREA |
ARG -IFNIGEGIAAFIZR.... NeqARST a0 fFHqs-
qerganl 7 f§ adls7ggd gad: | IEFAARINTHATT |

u§t SqFEIsYIAWAT GNYOIF  GIIAIT GAINITE |
smsRysaasfafasin fz awsey fafgésr

Afts aedlfy qus das: ) Jofka a9 afie, @@ dar
9eg: |

awqr fg azgafaan...agRrsafaa

@ wg-@ fgd... | IR aErdfiyd aw I=

fawaa Sq@nmafiaor Naegd & a=rfa

g aakfraggmiffy : aiviEdish aqafaRwska
QIATAT |

gz A1F g afquraasEa: | @Y T oFITEROL | Ad:
g Jrgafagred #4717 FIgegafag@ 7=



9%¢®

(22)K':;.19.

(23)Ka.22-

(24)K=.23.,

(25)K3.25

4

(26)K=.33.

(27)Ka.33.

aregunfa: ftafear (V)

Vl
agyl si@aunfaguia:  giwsgm-
Tt fagsn  sfagafd | gee-
gisaragaafangsfyafasydleniag

fearg goamml amgat  arfaas

aafa

QRAAIGITFR  aRFEGU, €U
a=aIAigly: § fggmegm: ... oy
ssmEE  ged) @ emger 0 od
gEYg: 9F WERAEYRTEA )
afisraferaey faeila as= fagan
efadaanl o ared g a8 |

ARG AS: I REEd g
T wIdggER....end of V; on
ka. 25.

NF g admedg @k wwif,

aidtaadmd g, qafe.... Ieedqsfy
gaqAdaE-d ggifa  adigaamd

a

samaafy geifa  qar wfEsfa

PR € FAFIEaT-Fas
wfyeafa (oquean=a qeaun: qur a1
smaagiasr »fawfa or «ufgsafa
quen=d  UE:, IWFIIEEIIEa-
usr wfFsafa ?)

Remarks

M is clearly
an improve-
ment on V,.
M has recast
V, in order
to make the
expression
brief and
compact.
Either gives
its own
example.

e — R L 2 A A o e

wieganfa: 3faafear (Vl) ST

M

agm sugafagaca:  afedwaEeat fgdnl sfigafa
@ = wfay sfaautuafafzag fFag ssqamEat a-anarfqat
aifgart wafa -

39 QEEIAHIARFIAA , TR A AgY:. .. aeag=areIRE gy
Fhw giqalgaaas sifaagesagnrasmizgefedaif agnmifa
gfgsa:

et quirgmaai g afemafgai qafad) dwgm’
(@ @. g 2.34) gaE: fagg: | a0 g FragaEd e
wEAw (ar @, g. 2.33) ‘faast fmer sewfiagfar -
MgwgEH  gE@E-assr  gfq sfgegwgag’ (a1 @& R
18) U4 9 admaer QfaE: waEgefaesan  epwaRd g
segd (ar. A g 3.49) s M@ awfhaan o ofeda
faawal  arsad g Al smema: .

qaRkedageg,  Nungetaeal  qAfzaa:  gataife-
sfiagggTd a-aE: asxifzesas a0 FFd....... end of M
on ka. 25.

MNsragagfagmnfn  agmardg gsndfa gela, adafa
a9 wAfd  oF FrpofamgeEeenfs sqmAy  ggaRggfERa-
tanlas3yg wag=ad A@idafFsgar:

wesl wiasafy wilrgegmifyon



15§

Vi

(28)Ka.36] =g wsd mmifd & watdtq | fome

(29)Ka.37.

(30)K=z.48.

(31)Kz.50.

(32)Ka.51.

(33)Ka.56
(Introduc-
tory)

fa....qd ®ufzamafd s aa3 s99-
ferr arfor: otz ...

axqysEaqmifa I gom: w@iw
fw: 1« s gRgeearsggiv .. @@

IS geNIsey=T gfF ggear !

i My =@ 0 sw =
‘4afqafdaced Da v=sf ‘gq
fag.......0

QgAY awa A3 9sq  fHEAE ,

fgafedar gan

ao wfya  wwfamy ¥ A
wA fFear ar affagr qr.._aqnar
ar sggmar A3 1 gara  walw
afa 1 Igsafaamzm ge: wafva-
ey dfka wa: |

qudl FxgiA: | 93=4d gEewfe-
T &fag gEar [ gEETwe-
arigfa ggramma wranfansg a1
n=afa | qur gEd fafg:

AAG-IFd NAFAl...fqq1  AAAT
I ge3gFF gETST  Faw sfa
a9, FIHAAT N WA AGT GH:
gxifzfafagifey Ny Nafgasa
quggyiFaQeIs  Mafyasy  gfa
qeoIT T Feqr  faatadsafafa
aN=qd ggAF aAgaramfy 3fH-
2% 1 qar w=e¥rrg... (Ka. 56).

Remarks

M has im-
proved upon
the express-
ion in V,.

M tries to
be more
effective and
imaginative.
M seems to
be abrupt
here. The
scribe per-
haps omitted
some por-
tion.

qieganty: Afafzar (V)

M

Ay fg asz gsfd @ waidda 1 afgars 1 qrasds |
wefy n=sfa fagwaasefa @@ awaiRy 1 #a: dwevafa age:

‘jg\a

axgrsedaifa  sat g safas wgal:  aEmEens
gwAE: | qeARINRwbEr  gfgearn, w8
ggea ecaify alg n=a3fa \ a fz waaa: sfaew a3 Gafe sds7.
aqsd3ar, & q aeeaat g=afqafda<asEas  asfa qg9oio g
tadaagg: 1 333 w-ga faa..o

vandl facggg an:egay: o=9 Az fafvamar fgsfizder:
gsAan |

agt faa swoms’ 3fR, 9 g wiAd sgmymeafaantaie-
HaaFamrgageadaataca:  F9s sraf@amanAag swEfE
ge: wAfsmeaeg af&@ drsi: o

afag gaar I mwmmEmEgrafs ( gq Fafa wgewa-
“U@m ggAr qEad davgngfaigar dggEeaar snTar gnagaa-
FumyEs gevradecfeed  ategmagufzmar  ggggameisag
yagia. aEwe: gEeafafifa. ... .. uyr gaA! fafg: |
AANE-IAF WEAL... ... A9 @Y]  AAARATAYIT  qewd 9999 1
(?] svammmfy wafegser fgfasa |



9% ¢

(34)Ka.68.

(35)Ka.68.

(3)K2.68.

(37)Ka.69.

(38)Ka.73

giegaafy: fafEar (Vy)

Vv,
geraAIsiy g2 deweam=as-
HAATFZIIANL |
afersg g0t =3 gafsdq =
9919 fagad \ g8 @O} 3@ wifad
aq =41 sfgafa, azrd... cafag
Ot q=yr fyag

Faaarsy Ram g wfnd s
9T, |
aqrargegd & FEEIC ...

9 afda:  wda: gfd wfggd
a aftufaed:

Remarks

M brings in
more clarifi-
cation; and
makes the
expression
more
compact.

aiegEnia: Ifaafiar (V,)

M
FRAsft 93 Rgifasly SWTM=TFINTE Jamdle: |

&%

' afers @Ot AR ggtedw s )
W1 armfEE gafqigees
gfaet sfawfs qawsagsy

: : A 9ar91%y FRowfasy.
13RI ) g7 @ ag wfdg qq.
Y sfaafa | od e gt gsaey fasgy |

sezr&warm:aararqazzwrmenguwwﬁ: 1
AR R A mmg rEElgefy: |

sfevrafaraomadiatieas: |
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gieganta: faafear (V1)

Index of Karikas

Karika
q. sfageEE

], T SAITHAH
3. sragadt g

v, wea:a Bafad
w, AfARAISEER:
¢, afRsfi: @
o. wgfaEed A
¢. AGIFNZAEFo
< eneqifenF=add:

90, gAY WFATA:

49, IATTATAS FH:

qr. o4 axafame:

93, GE: [ASHIH,
q¢. wmRAfFFIIA:

qu. qamfaseay

9¢. Qd SEEFI:
qu, U SXARITEC
qe. TY SEATE:

qe. dteggafaad

R0, EA FAGAAIH

29, FAOAEIATH

32, Fas gmssEEd
33, SERALTEMAR
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aw, gerea fAaatard

3§, TEATAEAD
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No.
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Errata

Incorrect
FIROMAIFIRATT
wierfs=wafo
aEqI(Eaegraal
FAfgee
a(a)-aso
#F T 0F )
0AB=a(7ar)
FT5719 0
w1 fafg (g)a:
(If=:

B E

o Y g

faear:
ar[ss]anr=go
Fafag—-

CEATLO RIS

o[c g%

ArAfa(AEafy ¢)

faafaa=afafs
asafa

993

Correct
AR (o) afmuraq
Hfenfaesafon
gqre (€3 )ermar
gafoees
GIRICiEL
(1% 7 qE)EIS
o=BT=a(-ar)
Faeqrdo
ANl (g)a:
(s

CEN

oHrgAfT

fa=rta
gi[4sa)a=e
Fafag-
gefadiarg
o[cra]™
araifa(wedifa 2)
faafaasafafy
asafa
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